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Аннотация

Подпольный мир Сан-Диего…
Мир закрытых эротических клубов, в которых творится нечто НЕМЫСЛИМОЕ…
Мир жесткого порно, преступающего своей смелостью ВСЕ ГРАНИЦЫ…
Мир роковых красавиц, исполняющих САМЫЕ СМЕЛЫЕ и БЕЗУМНЫЕ свои ФАНТАЗИИ…
Где-то в этом мире исступленной погони ЗА УДОВОЛЬСТВИЯМИ бесследно исчезла юная студентка.

И молодой частный детектив, взявшийся за ее поиски, должен ПРОЙТИ ВСЕ КРУГИ этого ада и рая НАСЛАЖДЕНИЙ…
Майкл Хеммингсон

В погоне за удовольствиями

Часть первая

Пропавшая студентка

Глава 1

Последний раз, когда мне довелось бывать в Ла-Джолле, мы с Вик, взявшись за руки, гуляли у бухты (она только что устроила мне влажный кунилингус в машине, и у меня на лице сияла широкая улыбка) и наткнулись на морских львов, дремавших на песке. Стояла ночь. Морские львы казались довольными и величественными, словно здесь они нашли законное место - так оно и было.

У Ллойда Хэмиша был тоже такой вид, будто он нашел свое законное место здесь, в этом идеальном кабинете шикарного дома в Ла-Джолле. Его лицо напоминало мне того морского льва. Ему было под шестьдесят, и он носил костюм от Армани стоимостью несколько тысяч. Я не сомневался, что один только шелковый галстук обошелся ему в несколько сотен.

Он был невысоким человеком, а за огромным дубовым столом и вовсе казался карликом. А вот его библиотека производила впечатление - полки с книгами занимали все стены. Мне хотелось узнать, прочитал ли он все эти книги. Должно быть, тут никак не меньше тысячи с лишним томов. Справа от себя я заметил три любопытных названия, которые бросились в глаза: «Манифест бомбиста-одиночки», написанный им самым, «Соединенные Штаты Америки против Теодора Джона Качински» Майкла Мелло и «Правда против лжи», вышедшая из-под пера самого Теодора Джона Качински.

Я ждал, что он скажет, рассматривая свои ноги в поношенных черных джинсах и теннисных туфлях (а вот они-то были новыми).

- Мистер Белл, - начал он, - у вас отличные рекомендации.

- Приятно, когда люди хорошо говорят о тебе.

- Должен признаться, я ожидал кого-то помоложе.

- Это комплимент или оскорбление?

- Мистер Белл, можно спросить, сколько вам лет?

- Можно.

- Ну, - произнес он.

Я улыбнулся.

- Сколько вам лет? - спросил он.

- Тридцать пять, - ответил я. - Семь лет я работал частным следователем. Работал в разных фирмах в Лос-Анджелесе и здесь, в Сан-Диего.

Уже два года существует мое собственное агентство. Оно выполняет весь диапазон обязанностей частного следователя: наведение справок, вызовы в суд, возвращение машин, слежка, поиск исчезнувших людей, детей и взрослых. Раскрыл одно убийство. Не сделал ни единого выстрела из своего оружия. Время от времени выпиваю. У меня живут двое котят - трехлетние брат с сестрой - и черепаха. Моя мансарда и контора находятся в квартале Гэслэмп. Я неплохо готовлю. Люблю свою мать.

- Шесть месяцев назад вы занимались делом моего друга, - сказал Хэмиш. - Джея Бринкли.

- Ах, да. Бринкли нанял меня тогда, чтобы разыскать сына. Я нашел этого сына в Сан-Франциско, когда тот торговал своим задом и ртом (и, может быть, даже своим сердцем). Бринкли также жил в Ла-Джолле.

- Я бы хотел, чтобы вы занялись похожим делом, - сказал Хэмиш. - Исчезла моя дочь.

- Вы обращались в полицию?

- Я подал заявление. Там считают, что это несерьезно.

- Как давно она исчезла?

- Неделю назад.

- Раньше такое случалось?

- Нет. Вот поэтому я и беспокоюсь. Она учится в университете. Живет в студенческом общежитии, в маленькой квартирке вместе с еще тремя молодыми леди. Не понимаю, почему ей захотелось жить в общежитии, если до дома всего несколько миль. Но она стояла на своем.

- Сколько ей лет? - спросил я.

- Девятнадцать.

- Она хотела быть самостоятельной, - заметил я. - Она первокурсница, так?

- Я это понимаю. Теперь ее нет. Она не звонила, не приходила. Ее соседки по квартире не знают, где она. Она им ничего не сказала.

- Может, здесь замешан молодой человек. Новый дружок с собственной квартирой. Она… сбежала.

- Полиция считает так же. Если это так, мне хотелось бы в этом убедиться. Я беспокоюсь за нее. Она очень хорошенькая. Вот ее фотография.

Он передал фотографию. Загорелая блондинка, ровные белые зубы, голубые глаза. Хорошенькая - не то слово. Красотка. Молодая, богатая. Наверно, в постели она знойна. Я спросил, как ее зовут.

- Эрин, - ответил отец.

Я назвал свой предварительный гонорар и ежедневную оплату.

Он кивнул и выписал чек.

- Постарайтесь найти ее как можно скорее, - сказал он, вручая мне чек.

Глава 2

Я поехал в университет.

Студенческое общежитие находилось на территории колледжа «Ревелл», хотя Эрин Хэмиш училась в колледже «Мюира». Ее квартира была на нижнем уровне большого комплекса. Я позвонил, а потом постучал в дверь.

Открыла молодая женщина азиатской внешности в белых шортах и зеленом лифе. У нее были длинные, прямые, черные волосы и экзотические раскосые черные глаза, которые мне напомнили страшные кошмары, пугавшие меня в молодости, меня преследовали и похитили странные существа с экзотическими, раскосыми черными глазами.

Ткань ее лифа была тонкой, и я смог разглядеть очень черные соски. Они были твердыми.

Интуиция меня почти никогда не подводила. Но у меня уже была Виктория, моя любовь.

Азиатская красавица заметила, что я разглядываю ее титьки.

- Привет, - сказала она.

- Привет, - ответил я. - Эрин случайно не вернулась?

- Нет. Почему вы спрашиваете?

- Я так и подумал, она не звонила отцу.

- Уже неделя, как ее нет.

- Не знаете, где она?

- Вы из «Джей Ди»? - спросила она, подбоченясь.

- Нет.

- Кто вы?

- Извините. - Я показал свое удостоверение. - Меня нанял ее отец.

- Блеск, - сказала она, облизывая губы. - Знаете, несколько дней назад ею интересовалась полиция университета.

- И что?

- Я ответила: «Не знаю». Хотите войти?

- Спасибо.

Для университетского общежития это была довольно приличная квартира. Совсем не похожая на ту, которую я делил, когда ходил в колледж. Пахло духами и стиркой. Повсюду валялась одежда.

И запах, и обстановка говорили о том, что здесь живут молодые женщины.

- Присаживайтесь, - пригласила она. - Меня зовут Морин.

Я сел на диван. Морин села на стул напротив. Она скрестила свои длинные медно-красные ноги.

- Значит, папочка нанял частного детектива, чтобы найти свою заблудшую девочку, - сказала она и приподняла обе брови.

- Заблудшую? - переспросил я.

- Это просто выражение.

- Он встревожен.

- С ней все в порядке.

- Вы это точно знаете?

- Нет. Но она способна постоять за себя. Папочка не дает ей свободу. Это сбивает ее с панталыку.

- С панталыку? - спросил я.

- Именно так я сказала, - ответила она. - С панталыку.

- Если вы знаете, где она, можете сообщить мне, - сказал я, думая над значением «сбить с панталыку». - Я не скажу ее отцу. Я просто сообщу ему, что она в безопасности. Наверно, она сможет позвонить ему и сказать то же самое.

- Я не знаю, где она. Клянусь.

- Но вас это не тревожит?

- Нет.

- У нее есть молодой человек?

- Она встречается с парой молодых людей, но я их не знаю.

- С кем-то из университета?

- О, нет. Она любит ребят постарше.

Я кивнул.

- И я тоже, - сказала она. - Лет двадцать пять. Двадцать семь. Вот это в самый раз.

Мне показалось, что ей лет восемнадцать или двадцать.

- Кто те ребята, с которыми она встречалась? - спросил я.

- Ребята, с которыми она знакомилась в клубах.

- В каких клубах?
- наете, это клубы в центре города или на Пэсифик-Бич.

- И она смогла пройти? По поддельным пропускам?

- Если одеть юбку покороче, вопросов не будет.

Я кивнул.

- Да еще туфли-лодочки или на платформе.

- У этих ребят есть имена? - спросил я, думая о микро-мини-юбках и чертовых туфлях на платформе толщиной фута в три.

- Разумеется, но понимаете, я не знаю никого из них. По правде говоря, я и ее не очень хорошо знаю, хотя мы живем в одной квартире. Видите ли, мы не близкие подруги.

Я кивнул.

Открылась входная дверь. Вошла высокая блондинка в короткой хлопчатобумажной юбке с рюкзаком на спине. Она остановилась и взглянула на меня.

Мне пришло в голову, что парню моего преклонного возраста как-то странно сидеть в квартире, где живут четыре студентки.

- Стейси, - представила Морин. - Стейси, это?…
- Чандлер Белл, - сказал я.

- Он частный детектив, нанятый папочкой Эрин.

- Привет, - сказала Стейси, быстро прошла по коридору, скрылась в одной из четырех спален и захлопнула дверь.

- Вас здесь четверо?

- Да. Я, Стейси, Эрин и Леда. Леда сейчас в Лос-Анджелесе. Встречается с дружком. Мне так кажется. Или трахается с парнем, которого назовет своим последним дружком. - Она улыбнулась: - Извините меня за выражение.

- Ничего страшного.

- Я подумала, что вы не станете возражать.

- Как вы думаете, Стейси может знать что-то?

- Нет, - ответила она. - Даже не спрашивайте ее.

- Она сердита?

- Вы так думаете?

- Я чувствую.

- Она мужчин терпеть не может. Как раз сейчас ее охватил порыв ненависти к мужчинам.

- У нее есть причины?

- Думаю, сейчас это модно. Иногда я думаю, - она понизила голос, - не лесбиянка ли она. - Морин встала. - Хотите выпить? Я невежливая хозяйка.

- Нет, спасибо.

Она пошла на кухню.

- Что вы можете сказать об Эрин? - спросил я. - Что мог утаить от меня ее отец?

Морин вернулась с маленьким пакетом шоколадного молока. Она открыла его, отпила глоток и снова села.

- Она хочет стать актрисой, - ответила Морин.

- Но драма ведь не является ее главным предметом? Отец говорил, что она еще не выбрала специализацию.

- Он не хочет, чтобы она пошла на сцену. Ее мать была актрисой, а папочка ненавидел ее мать. Так мне по крайней мере говорили. Эрин выступала здесь, в университете, и постоянно проходит пробы в городских театрах.

- Ей давали какую-нибудь роль?

- Нет. Но она не сдается. Она ходит на все пробы.

- Что-нибудь еще?

Морин пожала плечами.

- Что не знает ее отец? Она любит выпить. В основном вино и ликер «Бейли». Слишком балуется экстази.

Я кивнул.

- Вы знаете, что такое экстази?

- Да, - ответил я.

- Похоже, с вами все в порядке, - заметила она. Я не совсем понимал, что она имеет в виду, но ответил:

- Со мной все в порядке.

- Она скоро вернется. Скорее всего, через несколько дней. Должна же она посещать занятия. - Она отпила молока и сказала: - Жаль, что вам от меня мало толку.

- Вы можете мне еще что-нибудь сообщить? - я понимал, что хватаюсь за соломинку, если выражаться избитыми фразами.

- Я больше ничего не знаю, правда. Ах, да, - добавила она. - Эрин очень любила бродить по Интернету. Но кто в наши дни не любит этого?

Я дал ей свою визитку и попросил позвонить, если произойдет что-то важное.

Она взглянула на визитку и отпила шоколадное молоко.

- Я позвоню, - сказала она.

Я встал.

- Мистер Белл?
- Да.

Потягивая молоко, она медленно раздвинула ноги. Щепетильность не была ей свойственна. Темные волосы выглядывали по сторонам узких шортов.

- Вы спешите? - спросила она.

- Боюсь, что мне надо продолжить расследование.

- Это точно, - сказала она. - Вы ведь сыщик. Я улыбнулся.

Глава 3

На 5-й южной автостраде я позвонил по сотовому Оливии, своей бывшей подружке.

- Что случилось? - поинтересовалась она. - Вот уже пять месяцев ты не даешь о себе знать. Может быть, даже шесть.

- Встретимся у тебя на работе?

- Глупый, ты ведь звонишь мне на работу.

- Можно заскочить?

- Что случилось? - снова спросила она.

- Дело.

- И что?

- Ты могла бы мне помочь.

- Как я могу тебе помочь? - спросила она. - Могу ли я вообще помочь? - пробормотала она.

Мне не хотелось позволить ей винить во всем меня.

- Все расскажу, когда приеду, - ответил я.

- Да? - удивилась она. - Ты едешь сюда?
- Да...

- Как замечательно, - обрадовалась она.

Я промолчал.

- Хорошо, я буду на месте, - пообещала она.

* * *

Оливия заправляла маленьким театром в центре города, как раз недалеко от квартала Гэслэмп. Ее крохотная «административная» контора располагалась в здании «Спреклз» рядом с «Хортон-Плаза». Черные волосы, стянутые в хвостик, только подчеркивали ее напряженность. Во время разговора она все время играла концами своей длинной юбки из хлопчатобумажной ткани.

- Все в порядке? - спросил я.

- Все, как раньше, - ответила она. - А это означает, что у театра финансовые проблемы, как и раньше.

- Сан-Диего не театральный город, - заметил я.

- И никогда им не будет, - сказала она. - Значит, у тебя дело, а?

Я улыбнулся.

- Как твои дела?

- Хорошо, хорошо, - ответила она. - А как твои?

Она поцеловала меня в щеку.

- Хорошо, - ответил я.

Она поцеловала меня в губы.

- Чан, я всегда рада видеть тебя, - заверила она.

Мы встречались два года назад, примерно девять месяцев. Было время, когда казалось, что дело принимает серьезный оборот. Не знаю, что произошло. Может быть, все заключалось в том, что еще не закончился бракоразводный процесс и ее чувства к мужу не улеглись.

- Это дело об исчезнувшем человеке, - сказал я, присаживаясь. - Молодая девушка, студентка университета, богатая. Семья из Ла-Джоллы. Отец встревожен.

- Похоже, как раз по твоей части.

- Она играет на сцене. Главным образом в колледже, но мне говорили, что она проходила пробы в местных театрах, а их не так много…
- И ты подумал, что ее когда-то могли пробовать здесь?

- Вот именно.

- Как ее зовут?

- Эрин Хэмиш.

Я надеялся, что Оливия скажет: «Да, конечно. Я знаю ее» - и упростит мою задачу.

Оливия нахмурилась и покачала головой.

- От этого имени мне ни жарко ни холодно, извини за каламбур. - Оливия улыбнулась. Она намекала на отношения между нами. Мне стало печально на душе, но я не подал виду. - Возможно, девушка значится в журнале съемок, - сказала Оливия. Она протянула руку к полке и достала большую папку с тремя кольцами и наклейкой «Женщины 18-30». Оливия просмотрела кучу фотографий и оказала: - Вот она.

Я взглянул на фотографию. Улыбающееся лицо. Это она, сомнений не было.

Оливия посмотрела на другую сторону фотографии и прочитала резюме.

- «Мало опыта, только два спектакля в колледже». - Она снова покачала головой. - Лицо почему-то кажется знакомым. Она выступает еще под каким-нибудь именем?

- Мне это неизвестно.

- Не знаю, возможно, она пробовалась у меня, скорее всего, год назад. Я встречаю много новых лиц. Но мне кажется, что я помню ее… Не знаю, по какой причине.

- Если вспомнишь, позвони, - сказал я.

- Полагаю, у тебя тот же номер?

- И то же место.

- Я поспрашиваю, - обещала она. - Может, кто-то еще знает ее.

- Спасибо.

- Это серьезно? - поинтересовалась Оливия.
- Что?

На мгновение мне показалась, что она имеет в виду нечто другое.

- Эта девушка, - сказала она. - Она попала в беду? Что-то серьезное?

- Не знаю, - ответил я. - Думаю, что нет. Затем наступило неловкое молчание.

- Хорошо, - мы оба произнесли в один голос, уставившись на собственные ноги.

- Встречаешься с кем-нибудь? - спросил я.

- Встречалась, - ответила она. - Хороший парень. Но… ты понимаешь.
- Да.

- А ты?

- Встречаюсь.

- Это серьезно? - спросила она.

- Думаю, что да, - ответил я.

- Как ее зовут?

- Виктория.

- Хорошее имя, - сказала Оливия.

- Да, - подтвердил я.

Мы с Вик вместе уже четыре месяца, однако это, видно, сейчас не имело никакого значения, ибо дальше произошло то, что всегда происходило, когда я оставался наедине с Оливией.

Она первой набросилась на меня, однако я ожидал этого, и мне, как всегда, хотелось этого. Скажу честно, я никогда не мог устоять перед ней; черт подери, мне всегда было нелегко противиться заигрываниям любой женщины.

Как бы то ни было, мы рухнули на пол, чтобы отдаться друг другу.

Оливия задрала длинную юбку и сместила трусики в одну сторону; я почувствовал мягкие волосы на ее лобке и страждущее влагалище. Оно сильно увлажнилось, и я чувствовал, как из него исходит жар - оно созрело для настоящего соития, а я был настоящим жеребцом.

- Воткни его, воткни его, - умоляла Оливия, тяжело дыша, - ну воткни же эту чертову штуку!

Она задрала ноги.

Я возился с брюками, доставая свой член, и наконец вонзил его, как она просила и как мне этого хотелось. «Настоящее безумие, - подумал я, - но жизнь у меня ведь тоже безумная».

Оливия громко закричала - это резало слух, но мне было все равно. Я не удивился бы, если бы сюда нагрянула ее театральная публика; в самом деле это было бы даже забавно. Я уже почти предвкушал это.

Я забывал обо всем, пока находился внутри нее. Там было так приятно, что даже стало больно. Меня всегда пленяла странная душевная боль, которая иногда возникала во время секса, особенно во время этих мимолетных ностальгических случек с бывшими подругами.

Оливия быстро кончила, затем она кончила еще раз.

- Как здорово, как здорово, - шептал я ей.

- Я хочу взять его в рот, - заявила она. - Дай мне взять его.

Она всегда любила попробовать мой член на вкус и довести меня до оргазма. Я лег спиной на пол и уставился в потолок, а Оливия нагнулась и взяла мой инструмент в рот. Я из тех частных детективов, которые всегда оценят по достоинству женщину, которая умело действует ртом, а Оливия в этом смысле обладала некоторым талантом. Держа мой член во рту, она ногтями ласкала мои яички.

Я схватил ее голову и опорожнил эти яички ей в рот. Она издала забавный звук, восхитительный звук, когда глотала мое семя.

Мы задержали дыхание. Она положила голову на мой живот и все еще не выпускала из руки мой липкий член.

- Скажи мне, почему это происходит все время, - сказала она.

- Оливия, - произнес я.

- Молчи, - сказала она. - Я бы не позволила этому случиться, если бы не хотела.

- Мне пора идти, - сказал я.

- Знаю, - ответила она.

Глава 4

В наше время один из десяти открывает личные страницы в Интернете или направляет объявления по разным адресам. Поиск справок на людей через Интернет в последнее время дает положительные результаты или по крайней мере позволяет мне обновить собственную базу данных.

Моя контора располагалась в здании «Кэрридж Уоркс» на Четвертой улице, где находился также ряд контор мелких адвокатов, консультантов и графиков.

У меня был «макинтош» старой модели, но служил надежно. Я подключился к Интернету и включил поиск на Эрин Хэмиш.

У нее была своя страница со счетом на университетскую электронную почту.

Страница была довольно простой и включала переписку со школьными друзьями и разговоры с партнерами по чэт-клубам - речь шла о занятиях, ее интересах (театры и ребята), о том, куда она любила ходить за покупками (главным образом в торговый центр и ярмарку Северного округа). Эта страница была связана с другой, озаглавленной: «ВЗГЛЯНИТЕ НА МОИ ФОТОГРАФИИ!»

Я нажал на клавишу и перешел на эту страницу.

Та располагалась в сервере под armory.com. Там было с полдюжины фотографий Эрин Хэмиш: в джинсах и лифчике; в топике и шортах; в черном вечернем платье; в желтой мини-юбке и блузке, которая обнажала загорелую тесную лощину между грудями; в плотно обтягивающих кожаных брюках и лифчике, она употребляла слишком много косметики…
«ИЩИ МЕНЯ В «КЛУБЕ СТЕНА» КАЖДУЮ СУББОТУ ВЕЧЕРОМ» - гласило другое послание неоново-оранжевого цвета.

Я поискал, не размещала ли она сообщения об использованных вещах, и нашел одно в новостной группе университета. Университетская распродажа. Оно было шестимесячной давности, Эрин продавала пару лыж.

Был четверг. Через несколько дней придется заглянуть в «Клуб Стена», если я не найду ее раньше.

***

В половине шестого я встретил Викторию за баром в «Ю.С. Гранд-отель». Отель находился в трех кварталах ходьбы от моей конторы. Мы там часто встречались, чтобы посидеть вместе за коктейлем. В этом отеле можно было провести самое лучшее предобеденное время.

Виктория Кейт работала в конторе государственного защитника. Она была ростом пять футов десять дюймов, очень стройна, с прямыми светлыми волосами. Несколько месяцев назад мы встретились в суде; я нашел информацию, доказывающую, что ее клиент невиновен, и она вытащила того из тюрьмы. Клиент в то время был бездомным… да таким и оставался, насколько мне известно. Этот клиент был моим давним другом по имени Ковбой. Дело не сулило мне никаких денег, просто я кое-что задолжал Ковбою.

На Вик был темно-серый жакет и юбка в тон с глубоким разрезом и темные нейлоновые чулки. Я часто задумывался о том, какие фантазии возникают в головах ее сидевших за решеткой клиентов, когда те видят ее. Я не сомневался, что ей понятен сексуально ограниченный ум мужчины, сидящего в тюрьме, он мало чем отличается от ума извращенного частного детектива. Она предпочитала, чтобы ее называли Вик. Услышав Вик Кейт, люди думали, что я обращаюсь к мужчине. И в самом деле, однажды я упомянул клиенту, что меня ждет интимная встреча за ужином с Вик Кейт. «О! - воскликнул мой клиент. - Я и не подозревал, что вы голубой». И улыбнулся мне так, словно мы храним общий секрет.

Вик одна сидела за стойкой бара и пила коктейль «Маргарита». Чаще всего сюда приходили завсегдатаи в дорогих одеждах - много адвокатов и банкиров, а также приезжие, кстати, тоже адвокаты и банкиры.

Я заказал водку с тоником и легко коснулся розовых губ Вик.

- Как прошел день? - поинтересовался я, но по ее лицу и так было видно. (Я очень надеялся, что на мне не остался запах духов Оливии.)

- Паршиво, - ответила она. - Судья Грин вел себя как настоящий осел. По средам и четвергам он всегда бывает ослом. Он хорош по понедельникам, терпим по вторникам и просто очарователен по пятницам: тогда он рассказывает шутки и после обеда быстро смывается. А у тебя как?

- У меня появилось дело.

- Получил работу! Нашему полку прибыло.

- Зато поесть некогда.

- И некогда залезть в мой холодильник.

- Исчезла девушка, ее нет уже целую неделю, - сообщил я. - Она еще совсем ребенок. Учится в колледже.

- Прогульщица.

- Гм.

- Симпатичная?

- Привлекательная.

- Такая же, как и я?

- Она еще девушка, - ответил я, - а ты женщина.

- Девушкой я была привлекательнее.

- Блондинка из Калифорнии, - сказал я. - Загорелая, при деньгах и страшно хочет стать актрисой.

- О, таких много. Как ты думаешь, где она?

- Сбежала от папочки.

- Понятно, - сказала она; и знаете, мне показалось, что она действительно поняла.

- Я разыщу ее; скорее всего, она прячется у какого-нибудь дружка.

- Или подружки.

- Ты меня озадачила.

- Надо думать по-современному.

- Постараюсь, Вик.

- Поцелуй меня.

Я поцеловал.

- Я проголодалась, - пожаловалась она. - Еду уже подают?

- Похоже на то.

Мы допили свои напитки и направились к подносам с едой.

***

Нам захотелось провести сегодняшний вечер вместе и выбор пал на ее квартиру. По будням мы всегда встречались у нее, чтобы она могла встать, одеться, сделать макияж и успеть на работу, которая начиналась в половине восьмого. Я всегда спал допоздна и медленно приходил в себя. Конец недели мы проводили у меня и спали допоздна. Нам пришлось зайти в мою мансарду и проверить, хватает ли еды котятам, а также черепахе, которая лакомилась фруктами и овощами. Котята не радовались тому, что я заглядывал и тут же уходил, но думаю, они начинали привыкать к этому. На Вик они обращали больше внимания, чем на меня, наверно, потому, что она ворковала и ласкала их и относилась к ним более по-матерински, чем я.

Пока она у себя снимала рабочую одежду, я заглянул в холодильник.

- Ты в моем холодильнике? - крикнула она.

- Нет.

Я все еще шарил в холодильнике, когда она вошла на кухню в чем мать родила. У нее была чистая, гладкая кожа, удивительно стройное тело, остроконечные груди и бритая промежность.

- Лгун, - сказала она.

- Я признаю себя виновным.

- Не может быть, что ты все еще голоден.

- Где та бутылка белого вина, которую мы недавно откупорили?

- Я выпила ее вчера вечером, - ответила она.

- Всю?

- Там оставалось немного, - сказала она. - Вино - это хорошая мысль. В буфете найдешь еще одну бутылку.

Я заглянул в буфет. Там оказалось несколько бутылок.

Вик коснулась меня, ее рука поползла вниз.

- Ведьма, - сказал я.

- Точнее, «вампир», - поправила она.

Я обернулся и поцеловал ее. У нее был вкус текилы. В этот момент она точно была вампиром, этот образ она могла включить и выключить: шлюха/адвокат, адвокат/шлюха. Я обхватил руками ее титьки и наклонился, чтобы взять в рот одну из них, твердый розовый сосок казался солоноватым и теплым на моем языке.

Мои руки начали блуждать по телу Вик. Я любил ее кожу. По правде говоря, я любил ее всю.

Хотя сегодня я был вместе с Оливией, эту женщину я любил по-настоящему.

Как мне сказать ей? Я решил промолчать.

У каждого есть свои секреты.

- Я хочу тебя прямо сейчас, - очень серьезно сказала Вик.

Мы пошли в ее спальню. Она толкнула меня на простыни и одеяла и вскочила на мой поднявшийся член. Вик с такой яростью опустилась на мою дубину, начала с таким неистовством вращать свое влагалище вокруг нее, что я испугался, как бы она не сломала его.

Во время бурных телодвижений и оргазма ее глаза были закрыты, и я подумал: как красива моя Виктория.

Она смотрела на меня, когда я кончил.

- Извергни свою сперму во мне, - сказала она. - Вот так, вот так.

Я ухватился за ее бедра с такой силой, что на ее коже остались красные следы.

Глава 5

На следующий день в мою контору и на мансарду пришло сообщение от Оливии. Я позвонил ей.

- Теперь я вспомнила, где встретила Эрин Хэмиш, - говорила она.

- Исповедуйся.

- В другом театре четыре или пять месяцев назад на вечеринке по случаю закрытия сезона. Она там устроила настоящую сцену.

- Сцену?

- Ну она обратила на себя внимание, - сказала Оливия. - Главным образом тем, как была одета. Вот почему я все время не могла избавиться от мысли, что раньше видела ее. Когда я видела ее, у нее были другие волосы - не помню, завитые или что-то вроде этого, и на ней была целая тонна косметики. Да, на ней была такая короткая юбка, какую нигде в мире не сыщешь.

- Правда?

- Не возбуждайся.

- Стараюсь.

- Стоило ей чуть нагнуться, как тут же выскакивала ее задница. Она все хорошо рассчитала. На ней были эти шикарные кожаные сапоги до колен. Она хотела привлечь внимание и добилась этого.

- Еще бы.

- Она также была сильно под мухой. Я помню, что видела, как она вместе с другими что-то нюхала.

- Кокаин? Метил?

- Откуда мне знать?

- Вот это вечеринка, - сказал я. - Оливия, ты меня удивила.

- Я же ничего не нюхала и не выставляла напоказ свои интимные места.

- С кем она ушла?

- Не знаю. Я ушла первой. Но она пришла вместе с кем-то. С Джейком Меннингом. Молодой актер, к тому же хорош собой. Симпатичный парень.

- У тебя случайно нет телефона Джейка? - спросил я.

- Есть, конечно, - ответила она. - Его телефон молчит. Я оставила сообщение, что ты позвонишь и по какому поводу.

***

Я также оставил Джейку сообщение.

Он позвонил позднее в тот же день.

- Детективное агентство Чандлера Белла, - сказал я в трубку.

- Гм, Белл у себя?

- Я слушаю.

- У вас нет секретаря?

- Мне не хочется тратить слишком много времени на разглядывание ее ножек, - ответил я. - Это Джейк Меннинг?

- Да, как вы узнали? Вы обладаете сверхъестественными способностями?

- Я слышал ваш голос на автоответчике.

- Ну конечно же.

- И сделал выводы.

- Я понял.

- Я детектив, понимаете?

- Похоже, я однажды встречался с вами. - Да?

- Вы раньше ходили на свидания с Оливией.

- Где мы встречались?

- Не помню. На спектакле. На вечеринке, - сказал он. - Я слышал, вы разыскиваете Эрин.

- Вы знаете, где она?

- Откуда мне знать?

- Вы же встречались с ней, - заметил я.

- По правде говоря, я с ней не встречался.

- Но вы знали ее, гуляли вместе с ней.
- Да...

- Послушайте, Джейк. Может, нам встретиться и поговорить об Эрин.

- Зачем.

- Я поставлю вам выпить.

- Я не хочу встречаться с вами, - сказал он.

- Почему?

- Не знаю, - ответил он. - Все это как-то странно.

- Я не уловил юмора, - сказал я.

- Вы знаете, что я имею в виду. Странно значит, что дело пахнет жареным.

- Да, конечно. Жареным. Вы имеете в виду форель или палтус?

- Хотелось бы узнать, что она натворила.

- Насколько мне известно, она пока ничего не натворила, - ответил я. - Она исчезла неделю назад. Ее отец встревожился.

- Понимаю.

- Он должен тревожится?

- Не знаю.

- Хотите встретиться и выпить?

- Разве нельзя поговорить по телефону? Чувствовалось, что он нервничает.

- Разумеется, - ответил я. - Можно поговорить и по телефону.

- Этот звонок ведь не прослушивается, правда?

Да, он нервничает.

Я рассмеялся.

- Что тут такого смешного? - спросил он.

- Тут пахнет жареным, - сказал я. - Акулой, рыбой-мечом.

- Что?

- Что вас беспокоит? - спросил я.

- Может, мне лучше повесить трубку?

- Валяйте.

Он повесил трубку.

Я перезвонил ему.

- Я не хочу встречаться с вами, - заявил он. - Откуда мне знать, что вы действительно частный детектив, а не кто-то другой?

- Ваша взяла, поговорим по телефону, - ответил я. - Расскажите мне об Эрин.

- Я всюду ходил вместе с ней.

- На свидания?

- Пожалуй, - ответил он. - Мы трахались, если вас это интересует.

- Значит, вы ходили на свидания.

- Эрин ходит по рукам, если вы понимаете, о чем я говорю.

- Нет, не понимаю.

- Она спит с кем попало, - пояснил Джейк. - Я этого стараюсь избегать, правда. Иногда забавно пойти на вечеринку с подобной девушкой. Но это не должно стать привычкой.

- Когда вы видели ее в последний раз? - спросил я.

- Гм, может, месяца два назад, - сказал он.

- Но в последнее время не встречались?

- Нет, нет. Вам следует спросить об этом Марка Нортона.

- Кто такой Марк Нортон?

- Один парень. Я слышал, что Эрин была с ним. Похоже, он ее дружок. Однажды я видел их вместе. Он тоже встречается со многими. Возможно, у них настоящая любовь, не знаю. Оба во многом очень похожи… меня это пугает.

- У вас случайно не найдется номер Марка Нортона?

- Мы когда-то дружили.

- Больше не дружите?

- Нет.

- Из-за Эрин?

- Это случилось до Эрин, - ответил он. - Он раньше был моим дружком.

- Понятно.

Но я не знал, правильно ли понял его слова.

- Я бисексуал.

- Я так и подумал.

- Вы умный детектив.

- Вас не обременит, если я попрошу его номер телефона? - спросил я.

- Нисколько. И передайте ему привет от меня, - с неприязнью сказал Джейк.

Я позвонил Марку Нортону и услышал автоответчик. Представившись, я сообщил, по какому поводу звоню.

Через минуту зазвонил мой телефон.

- Эй, - раздался голос Вик.

Глава 6

- Ты станешь моим рабом на целую неделю, когда я скажу, что мне удалось обнаружить, - сказала Вик.

Мы устроились на постели обнаженные. Она лежала на спине и с улыбкой смотрела в потолок. Ее ноги были приподняты и раздвинуты, мое семя сочилось из только что возделанного влагалища.

- Я твой раб, - произнес я.

- Думаю, мне удастся помочь тебе в новом деле.

- Ты предусмотрительна. Мне нужна помощь.

- Я серьезно, мистер Белл. Я подвергла Эрин Хэмиш системной проверке. Хотела узнать, были ли у нее неприятности, вдруг что-нибудь всплывет.

- Проверить, та ли она хорошенькая и богатая девочка, какой хочет ее видеть папочка, - с горечью сказал я.

- И что-то всплыло, - сказала Вик.

- Только не говори, что она в тюрьме.

- Нет, в тюрьме оказался тот, кто воспользовался ее удостоверением и кредитной карточкой. Ирен Кордова, двадцати двух лет, арестована два дня назад и сидит в Лас-Калинас, исправительном учреждении для женщин, как мы выражаемся. Она предъявила «Виза Пллатинум» - кредитную карточку Эрин. В «Визе Пллатинум» возникли подозрения в свете не давних происшествий. Ирен зашла в магазин Нордстрома, продавец был уведомлен и позвонил в компанию, выпускающую карточки. Там его просили перепроверить ее удостоверение. Лица Ирен и Эрин оказались разными. Ирен задержали.

- Разве полиция не звонила ее отцу? - спросил я. - Разве Ллойд Хэмиш не сообщил бы мне об этом или позвонил бы, если бы ему это стало известно?

- Нет, - ответила Вик. - Номер, которым располагала фирма «Виза», выводит на автоответчик Эрин Хэмиш. Они не позвонили ее отцу, хотя он, вероятно, каждый месяц оплачивает ее счет.

- И эта Ирен все еще сидит в тюрьме?
- Да...

- Я смогу поговорить с ней?
- Да...

- Сегодня?

- Прямо сейчас, - ответила она. - Я пойду с тобой. Я скажу, что являюсь ее государственной защитницей. - Она села. - Да, кстати… это не бесплатно.

- Мадам, какова такса?

- Парень, я еще не решила.

- Я сделаю тебя младшим следователем в своей фирме, - предложил я.

- Я думала о чем-то более интересном, - сказала она, издав странный звук, который я раньше за ней не замечал.

- Ой, - произнес я.

***

Мы с Вик поехали в исправительное учреждение Калинас, которое располагалось в Западном округе, в Санти. Ушло добрых полчаса, пока мы добрались до женской тюрьмы, расположенной у черта на куличках. Вик одела широкие брюки из твида и жакет в тон, волосы стянуты назад, на глазах очки с черной каймой, какие она редко носила. Жаль, что она не носила их чаше; классная женщина в очках обладает чем-то таким, что возбуждает меня. Пока мы молча ехали, у меня в голове всплыло несколько развратных фантазий.

Мы отметились при входе в тюрьму. Вик махнула своими удостоверениями адвоката и государственного защитника и сказала, что я стажер, которому поручено вести наблюдение.

Да, верно, я стажер, помогающий выпустить преступников на волю.

Мы ждали двадцать минут, затем нас позвали, провели по коридору в маленькую, грязную белую комнату с решетками. За решетками сидела Ирен Кордова: блондинка, загорелая, с темными кругами под глазами. Она казалась обеспокоенной и нездоровой. Она также немного напоминала Эрин. Не сомневаюсь, что, когда продавцы видели хорошенькую, загорелую светловолосую девушку, какая и стояла перед ними, когда Ирен предъявила удостоверение Эрин, и не придирались к ней.

- Как у вас дела, Ирен? - спросила Вик.

- Хорошо, - ответила она, смотря на меня.

- Меня зовут Виктория Кейт, а это Чандлер Белл. Я из агентства государственной зашиты, а он частный следователь.

- Меня выпустят? - спросила Ирен.

- Не думаю, - ответила Вик.

- Черт, - сказала Ирен. - Они будут меня тут держать, верно? У меня уже есть одна судимость за мелкую кражу. Мне сказали, что следующее будет считаться уголовным преступлением, а это крышка. Мне здесь не место. Тут действительно отвратительно. Здесь все женщины уродливы.

- Мы пришли сюда спросить об Эрин Хэмиш.

- О ком?

- Со мной эти штучки не пройдут, - предупредила Вик. - Зарубите это на носу.

Ирен вздохнула.

- Итак, что с ней?

Взмахнув рукой, Вик дала мне зеленый свет.

- Откуда вы ее знаете, - начал я, - когда вы ее видели в последний раз и знаете ли, где она сейчас? Три легких вопроса.

- Эй, что, черт подери, все это значит? - вспылила она.

- Я ищу ее.

- Вы полицейский, - сказала она.

- Нет, - ответил я.

- Что это такое? - она обратилась к Вик. - Государственные защитники говорят с тобой только на суде. Это что-то вроде провокации? Хотите заставить меня признаться? Я не признаю себя виновной, вот что. Я схватила не тот бумажник.

Я подумала, что это моя кредитная карточка, они все похожи. Вы же знаете.

- Поступайте, как вам угодно, - сказала Вик, - но вас могут и не освободить. Будет трудно доказать вашу невиновность, поскольку вас поймали на том, что вы пользовались удостоверением и кредитной карточкой мисс Хэмиш, причем не один раз. Более того, Ирен, у вас нет своей кредитной карточки.

- Я не обязана говорить с вами.

- Правильно, не обязаны, - сказала Вик. - Но вы можете нам помочь.

- Да? - спросила Ирен.

- Да, - ответила Вик. - Завтра вас повезут в центр города для предъявления обвинения. Я работаю в центральном суде и могу оказаться вашим адвокатом. Вы знаете, как заняты иногда бывают государственные защитники, они не обращают на ваше дело большого внимания, соглашаются с первым обвинением, которое предлагает окружной прокурор, и уговаривают вас принять его. Ирен, вы все знаете, ибо уже проходили через это не раз еще в молодости. Мелкая кража, приставание к мужчинам, хранение краденого, нападение. Да, суд может вас не выпустить. Вы не подлежите освобождению на поруки. Однако я могу уделить вашему делу особое внимание, добиться вашего освобождения под залог, возможно, попытаюсь свести ваше обвинение к разряду мелких преступлений. Я помогу вам, вы поможете мне.

- Это шантаж или законная сделка? - спросила Ирен.

- Законная сделка.

- Черт с ним. - Ирен вздохнула и откинулась на стуле, светлые волосы упали ей на глаза. - Что вы хотите?

Вик посмотрела на меня.

- Как вы познакомились с Эрин Хэмиш? - спросил я.

- Я знаю ее отсюда.

- Отсюда?

- Мы знаем одних и тех же людей.

- Каких людей?

- Людей, таких, как «Парень, не доводи меня до ручки», - сказала она, пожирая меня глазами.

- В «Клубе Стена»? - спросил я.

- Конечно. И также в других местах.

- В каких других местах?

- Местах, - ответила она.

- Перестаньте вешать ему лапшу на уши, - предупредила Вик.

- Что за лапша?

- Ирен, перестаньте валять дурака. Будьте откровенной с нами. Это серьезно. Вы украли удостоверение и кредитную карточку Эрин и, наверное, также деньги. Говорите честно. Возможно, Эрин попала в беду.

- Она сможет постоять за себя, я в этом не сомневаюсь, - сказала Ирен.

- Перестаньте молоть эту чушь, - строго сказала Вик.

Ирен снова вздохнула и отбросила волосы с глаз.

- Хорошо. Вас интересует, откуда я знаю эту суку? Отсюда. Как и я, она проститутка. Я встречала ее в клубах, я встречала ее на вечеринках, видела ее на съемках.

- Съемках? - спросил я.

- Да, на съемках, - сказала она. - Для «Идеального Видео». Порнография. Вы знаете, что такое порнография?

- Я знаю, что это такое, - ответил я.

- Эрин начала сниматься для «Видео» спустя несколько недель после того, как этим занялась я. А это произошло совсем недавно.

- Когда это было?

Она пожала плечами.

- Два месяца назад.

- Где находится «Идеальное Видео»?

- Контора Курта в центре города. Понимаете, мы снимаемся у него дома, в других домах, в мотелях. Все это чепуха. Я снимаюсь, только когда мне нужны деньги. Какой смысл отказываться от денег, если я и так это показываю бесплатно?

- Или за наркотики, - заметила Вик.

- Кто вы? - спросила Ирен. - Мать Тереза?

- Извините, - сказала Вик. - Это было не по делу.

- Да, мисс Недотрога, я знаю, о чем вы думаете, нарядившись в такую одежду с такой внешностью. Передо мной маленькая шлюха, вот что вы думаете. Точно так раньше меня называла мама.

- Нет, я так не думаю, - ответила Вик.

- Интересно, кто кому пудрит мозги? - Ирен широко улыбнулась. - Какое это имеет значение. Вы точно такая, как эта маленькая сучка Эрин. Она ведет себя так, будто выше всех. Словно она сука Ла-Джоллы, учится и не является дешевой проституткой, у которой в голове одни поцелуи и траханье на съемках Курта.
Так вот, последний раз я видела ее у Курта, - продолжила она. - Мы снимались вместе с ребятами. Много целовались, принимали наркотики и все такое. Эрин в ту ночь вела себя особенно бурно. Когда я проснулась на полу, рядом никого не было. Думаю, все ушли наверх. Я нашла ее сумочку. Сначала мне хотелось лишь посмотреть, что в ней. Там было баксов сто бумажками по двадцать долларов. Я забрала их. Затем я нашла кредитную карточку. И тогда мне в голову пришла эта глупая мысль.

- Значит, вы взяли ее сумочку и ушли, - сказала Вик.

Она рассмеялась.

- Сначала я оделась.

- Вам показалось, что она не заметит исчезновение сумочки, раз так загуляла, - сказала Вик.

- Вот именно. Если она так богата, как говорит, то может обойтись без этой сотни и даже без кредитной карточки. Эта девица говорила мне, что снимается не за деньги, а чтобы хорошо оттянуться.

- А вы подумали, что использование ее удостоверения сойдет вам с рук, раз вы вроде как бы похожи на нее, - сказал я.

- Да, Курт именно так и сказал, - ответила она и понизила голос, подражая мужчине: - Вы обе похожи на сестер! Он заставил нас играть в лесбиянок. Не думаю, что это по части Эрин, хотя и заводит ее. Не сомневаюсь, что она трахнулась бы и с доберманом. Черт, она, похоже, занималась оральным сексом с одной или двумя собаками. Эрин из тех девушек, которые не откажутся от скотоложства.
Я откашлялся.

- И больше вы ее не видели?

- Нет. Если она исчезла, спросите Курта.

- У Курта есть фамилия?

- Не знаю, - ответила она. - Думаю, вы без труда найдете «Идеальное Видео». Рекламу этой фирмы вы всегда увидите в «Ридер»: «Приглашаются модели старше 18!» Одна и та же чепуха. Реклама размещается также в клубных журналах. От объявления «В небольшую порнографическую компанию приглашаются нимфоманки!» меня всегда разбирает смех. Потому что модель на фотографии - это я. Черт, моя фотография помещена в том журнале, я выступаю в качестве модели и вот угодила в тюрьму. Как противно. Это действительно отвратительно.

- Вы знаете Марка Нортона? - спросил я.

- Конечно, знаю, - ответила она, будто более глупого вопроса ей трудно было задать.

- Кто он? Мне говорили, что он дружок Эрин.

- Он друг Курта, - ответила она. - Он представил Эрин Курту. Он и меня познакомил с Куртом. Он раньше был моим дружком, недели две, - сказала она.

- Наверное, он победитель, - заметила Вик.

- Эй, - улыбнулась Ирен, - у него член десять дюймов длиной.

Вик кивнула. Я взглянул на нее. Она наступила мне на ногу.

- А Джейк Меннинг? - спросил я.

- Кто?

- Джейк Меннинг.

- Я такого не знаю.

- Спасибо, Ирен, - сказал я. - Ты нам очень помогла.

- Интересно, вы сдержите свое слово или нет, - сказала Ирен Вик. - Или же вы просто использовали меня.

- Завтра утром в суде, - ответила Вик, - я буду ждать вас.

- Я поверю, когда увижу это своими глазами.

- Вы увидите.

***

- Ничего хорошего, - заключила Вик на обратном пути.

- Знаю.

- Эрин могла попасть в беду, - добавила она. - Или хуже.

Некоторое время мы ехали молча.

- Поговори со мной, - сказала Вик.

- В то же самое время, как Эрин исчезла, она участвовала в порнографической съемке и принимала опасные наркотики. Все возможно: ее опоили наркотиками, насильно удерживают, убили, она с кем-то уехала в другой город.

- Может быть, она еще на вечеринке с теми ребятами, - предположила Вик.

- Вечеринка затянулась.

- Она молода и не знает меры.

Я улыбнулся.

- Ты была молодой и не знала меры?

- Благодарю покорно, я и сейчас молода и не знаю меры. Ты волнуешься?

- Нет.

- Это неправда.

- Немного, - признался я.

- Что ты скажешь ее отцу?

- Правду, - ответил я.

- Горькая правда.

- Он нанял меня, чтобы получить информацию. Это то же самое, когда муж или жена нанимают меня, чтобы выяснить, не обманывает ли вторая половина. Им всегда хочется, чтобы я пришел и сказал, что это неправда. В девяти случаях из десяти мне приходится говорить, что это правда, и излагать подробности. Они ненавидят меня за то, что я им говорю, но платят за то, чтобы я приносил плохие новости и разбил их сердца, Вик, но таков этот бизнес. Я не могу не сказать мистеру Хэмишу правду. Я могу сказать ему о том, что я слышал, я могу сказать, что не знаю, правда ли это. Можешь представить, каково ему слышать такие новости? Ваша дочь снимается в порносюжетах. Мне не хочется говорить ему об этом, но в то же время я не могу скрыть это от него.

Вик положила руку мне на ногу.

- Это трудно.

- Я знал, на что иду, когда выбрал такую работу, - ответил я.

- Не будь таким крутым, - сказала она. - Терпеть не могу, когда ты говоришь о себе штампами.

Мы оба рассмеялись.

- Я постараюсь быть чувствительным, - сказал я. - Иногда даже нежным, как женщина. Если бы у меня был член в десять дюймов, как у Марка Нортона, я бы не был таким нытиком. Тебя не расстраивает, что у меня нет члена в десять дюймов?

- Чандлер, - сказала она.

- Значит, мой член в порядке?

- Я обожаю твой член.

- Теперь мне стало лучше.

- Что будем делать? - спросила она.

- Найдем Курта, - ответил я, - и Марка Нортона.

- Сегодня?
- Да.

- Сначала неплохо бы поужинать, - предложила она, коснувшись своего живота, тем самым давая знать, что проголодалась.

Я откашлялся.

- Если честно, то у меня встреча с мамой за ужином.

- Ну и ну.

- Хочешь, пойдем вместе?

- Не сегодня.

- Ну давай, - уговаривал я. - Мама любит тебя.

- Я тоже люблю ее.

- Так в чем же дело?

- Не сегодня, - ответила она.

- Вик, - сказал я.

- Сегодня мне хотелось, чтобы ты был полностью моим, - сказала она.

- Почти все ночи я полностью твой.

- За исключением тех вечеров, когда твои котята рядом. Видишь ли, я очень ревнива.

- Ты должна стать еще ревнивее.

- В таком случае ты принял бы меня за психопатку, - сказала она. - Может, ты зайдешь после ужина с матерью?

- Я буду работать. Но если ничего не обнаружится, я позвоню.

- Тебе положено быть моим рабом, - дулась Вик.

- Я и есть твой раб.

- Тогда выполняй мои желания.

- Что ты желаешь?

Она стиснула мою ногу.

- Найди эту девушку. Вытащи ее из беды. Помоги ей.

- Твое желание - закон для меня.

- И передай своей маме привет от меня.

Я знал, что ей не особенно хочется быть вместе с мамой. Это я мог пережить. Моя мать очень заметная личность и обычно гладит людей против шерсти.

Глава 7

Моей матери, Маргарет Белл, было под шестьдесят, она сочиняла детективные романы. Она написала две серии: в одной - шла речь о пожилой женщине из Австралии, которая распутывала удобные убийства, в другой - повествовалось о здоровом, упрямом детективе-гомосексуалисте из Нью-Йорка. Время от времени она писала отдельные детективы и даже современный литературный роман, но в основном была известна своими австралийскими рассказами об убийствах.
Она не была знаменитой, ее книги не стали бестселлерами, но у нее появились хорошие и преданные читатели; она отличалась плодовитостью, из-под ее пера выходили две-три книги в год. К тому же два раза в неделю по три часа Она выступала на маленькой радиостанции, эти выступления ретранслировались по всей стране, возможно, пятьюдесятью другими станциями, чем и зарабатывала себе на жизнь.

Моя мать была родом из Англии, появилась на свет и выросла в Эссексе. В двадцать лет она приехала в Соединенные Штаты по студенческому обмену и в колледже встретила моего будущего отца Эндрю Белла. Мой отец умер от рака, когда мне было восемь лет. Я едва помнил его. Мать больше не выходила замуж. Конечно, за эти годы то здесь, то там появлялись дружки, но я знаю, что она любила отца и всегда будет любить. Она сказала мне, что никогда не выйдет замуж; однако я не удивился бы, если бы она однажды позвонила и сказала: «Дорогой, я только что вышла замуж в Лас-Вегасе», ибо мать любила противоречить себе, и, честно говоря, я каждый день ждал от нее сюрприза. Маргарет Белл вела себя немного эксцентрично, пока я рос, но ведь она мать-одиночка, не без труда взявшаяся за перо. Но с тех пор как начали публиковать больше ее детективных романов и популярность росла, эксцентричность тоже росла с каждым годом.

Было три ресторана, в которых мы постоянно встречались: один - в квартале Гэслэмп, другой - в Хилкресте и третий - в Дель-Мар. На этот раз встреча была назначена в ресторане в квартале Гэслэмп, так что мне предстояла короткая прогулка от места работы.

Мать была уже там - она заказала стакан вина для себя и стакан молока для меня. Я вздохнул. Я любил молоко, она мне никогда не заказывала спиртного. Я жестом пригласил официанта, который принес меню, и сказал ему, что не отказался бы от «Хейнекена».

Мама потягивала вино.

- Чан, расскажи-ка о своем новом деле.

Она всегда так начинала. Не «Привет, как дела?» или «Здравствуй», а всегда о новом деле, если оно было. Иногда я отвечал ей: «У меня нет нового дела, я без работы», и даже подумал о том, чтобы в этот раз соврать ей. Но вместо этого я ответил:

- Разыскиваю пропавшую дочь одного встревоженного отца.

- Ах, как это скучно, - сказала она со своим заметным английским акцентом, от которого не избавилась за многие годы жизни в Америке. - Это уже стало традицией. Любой скверный детектив начинается с этого.

- Мама, люди исчезают все время. Это факт жизни.

Официант принес мне пива. Оно было холодным как лед и вкусным.

- Все же расскажи мне об этом, - сказала она.

Возможно, мать надеялась, что я получу дело, которое она сможет воплотить в своей следующей книге, но, откровенно говоря, все, что я делал, было приземленным, даже то единственное убийство, которое мне удалось раскрыть три года назад.

Я рассказал ей все, что мне до сих пор стало известно.

- Это легкое дело, - сказала мать.

- Во всем виноват дворецкий?

- Я не думаю, что она мертва.

- Он отчаянно влюбился и похитил ее!

- У этого мистера Хэмиша был дворецкий?

- Нет. Он не упомянул его. Может, она влюбилась в дворецкого и сбежала с ним, - сказал я. - Разумеется, мистер Хэмиш допустил бы такую возможность и рассказал бы мне о ней.

- За всем этим стоит мистер Хэмиш.

- Он причастен к исчезновению своей дочери?

- Разумеется. Только подумай о том, что тебе удалось выяснить. Эта девушка - как ее зовут?

- Эрин.

- Эта Эрин ведь довольно испорчена.
- Да...

- Немного гулящая.

- Можно и так сказать.

- Думаю, ее отцу эти факты известны.

- Обычно такое становится известным.

- Возможно, он все отрицает, но поверь мне, я ведь мать, родители неплохо знают гнусную тайную жизнь собственного ребенка.

- У меня никогда не было гнусной тайной жизни, - возразил я.

- Еще подростком ты спал с девушками.

- Ну и что?

- В три года ты выкапывал червей из земли и засовывал себе в рот.

Она рассмеялась.

- Мам, - произнес я, оглядываясь кругом.

- Что ж, нам придется подумать, что заказать. - Она взяла меню. - Этот официант косится на нас.

- Я знаю, что буду есть.

Здесь готовили отличный бифштекс из вырезки.

- А я не знаю, - сказала она и добавила: - Может, я знаю, кто этот мистер Хэмиш? Он богат, с положением в обществе?

- В своих кругах, вполне возможно. Откуда мне знать. Судя по всему, он при деньгах.

- Судя по всему, - протянула мать. - В Ла-Джолле и Беверли-Хиллз достаточно людей, которые, судя по всему, при деньгах, но на самом деле такие же банкроты, как те, которых ты видишь спящими на тротуаре Двенадцатой улицы.

- Посмотрим, оплатит ли он чек, - сказал я.

- Допустим, что он богат и занимает положение в элите Ла-Джоллы. Разве тогда не будет логично сделать вывод, что для человека с его положением такая распутная дочка, как Эрин, не только большая ответственность, но и обуза?

- Хорошо.

- Он рвет и мечет. Его собственная дочь! Поэтому от нее надо избавиться, пока она еще больше не скомпрометирует его.

- Убить собственную?…
- Нет, - ответила она, подавая знак официанту. - Он продал ее в белое рабство.

Подошел официант и взял наши заказы. Я попросил еще одно пиво. Мама все еще пила свое вино; один, может, два фужера были пределом для нее.

- Пей свое молоко, - сказала она.

- Выпью, - пообещал я. - Белое рабство?

- Вот именно. Женщины, которых продают этим арабским шейхам и принцам, быстро исчезают, а эти принцы и шейхи любят светловолосых американских девушек. Они откармливают их. Обо всем этом я читала неделю назад в «Ньюсвик», а может быть, это было в «Нью-Репаблик».

- Может, это был журнал научной фантастики.

- И тем не менее отец продает свою дочку, потому что испытывает к ней сильное отвращение и к тому же получает кругленькую сумму. Он думает, что раз она любит разврат, то новая жизнь придется ей по вкусу.

- И моя роль…
Я знал, что она скажет.

- Ты всего лишь дымовая завеса. Он нанимает тебя, ты ничего не обнаруживаешь. А если у полиции возникнут какие-либо подозрения, он пустит слезу и скажет: «Чтобы найти ее, я даже нанял частного детектива…»

- Ладно, мама, - сказал я. - Это все относится к области фантастики…
- Чан, такое случается, - сказала она. - Ты еще удивишься.

Я пил молоко.

- Как дела с этим заместителем окружного прокурора, с которым ты встречаешься?

- Отлично, - ответил я. - Она к тому же и государственный защитник.

- Я думала, что она обвинитель.

- Нет.

- Ты раньше не бегал на свидание с обвинителем?

- Нет.

- Да, мне понравилась та актриса.

- Режиссер.
- Оливия.

- Она режиссер.

- Однако государственный защитник тоже приятная женщина. Валери?

- Виктория.

- Это серьезно?

- Вполне может быть.

- Тебе надо жениться, - сказала она.

- Мама, не сейчас.

- Хорошо, подумай о том, что я тебе сказала.

- Не сейчас, мама.

- Я имею в виду твое дело.

- Я подумаю, мама.

Глава 8

Проводив маму до такси, я, прежде чем пойти домой, направился по Четвертой улице к своей конторе. Там меня ждало сообщение от Марка Нортона, который откликнулся на мой звонок и оставил номер телефона, судя по которому, где-то в центре города. Пошел десятый час, и звонить еще было в рамках приличия.
- Алло?

- Марк Нортон?

- Да, кто говорит?

На заднем фоне звучала музыка: скверный панк или металл.

- Чандлер Белл.

- Кто? Ах, да. Что вы хотели?

Я сказал ему об Эрин и своем поиске.

- Старая добрая Эрин Хэмиш, - рассмеялся он.

- Вы случайно не знаете, где она?

- В данный момент не знаю.

Иногда в таких ситуациях обычно отвечают: «Да, она у…» или «Ну, она как раз здесь», и вопрос закрыт. Но в этот раз ничего подобного не произошло.

- Как вы думаете, где она может быть? - спросил я.

- Она может быть где угодно, - ответил он. - Она может быть в Зимбабве.

- Вы в центре города?

- Да, у меня есть своя мансарда.

- У меня тоже.

- У кого ее нет в наше время?

- Может, мне зайти к вам?

- Да? Зачем?

- Мы можем поговорить.

- Мы уже говорим.

- Я имею в виду…
- Я знаю, что вы имеете в виду.

Я слушал его музыку. Она была ужасна. Видно, певец рассердился - ему хотелось убивать людей и повесить самого президента.

- Вы знаете «Бларни Стоун»?

- Да, - ответил я.

- Встретимся там через двадцать минут, - предложил он.

- Как я вас узнаю?

- Я буду единственным веселым парнем в белом атласном пиджаке и кожаных брюках, - к тому же с лысой головой. Это приятный белый ирландский бар, - последнее предложение он произнес с ирландским акцентом.

«Бларни Стоун» был ирландским тематическим баром на углу Пятой и Айленд улиц. Я выждал полчаса прежде, чем пойти туда. У стойки я заметил стройного человека ростом в шесть футов с лысой головой в кожаных брюках, на нем был не совсем белый пиджак из атласа. Перед ним стояли рюмка и кружка с чем-то.

Я присел рядом с ним.

- Белл?

- Нортон?

Он повернулся и протянул руку. У него были поразительно зеленые глаза, и он излучал сильную энергию. Его одеколон благоухал и… не знаю, что еще. Может, подходило слово «соблазнял», впрочем, это слово можно было отнести и к нему самому.

Мы пожали друг другу руки.

- Можно, я закажу вам что-нибудь выпить? - предложил он.

- Я выпью кружку пива.

- Еще одну кружку пива «Басс», - сказал он бармену. - Итак, Эрин Хэмиш.

- Я кое с кем говорил, - начал я. - Мне известно об «Идеальном Видео», вас, Эрин и Ирен Кордове.

- И что же?

- Я хочу найти ее.

- Как я уже сказал, мне неизвестно, где она, - ответил он. - Я ничего ей не сделал и уже некоторое время не видел ее.

- Знаю. Но не исключено, вы можете навести меня на ее след. Насколько я понимаю, вы одно время были ее дружком..
Он рассмеялся:

- Где вы это услышали?

- Я уже сказал, что кое с кем говорил.

- Вы говорили с Джейком Меннингом.
- Да...

- Он раньше был, как это называется, дружком Эрин.

- Так он утверждает.

- И он повсюду говорит, что я был ее дружком.

Я ничего не ответил.

- Поразительно, - сказал Нортон. - Стоит только кого-то трахнуть, и у них возникают подобные мысли. Фантазии вещь опасная.

Я потягивал пиво.

- Кем для вас была Эрин?

- С ней хорошо трахаться.

- Как и с Джейком?

- Вы угадали.

- Что такое «Идеальное Видео»?

- Компания.
- Которой владеет парень по имени Курт?

- Белл, вы на верном пути.

- У Курта есть фамилия.

- Лаки
.

- Как?

- Курт Лаки, - ответил Марк Нортон. - Это имя хорошо ему подходит. Он начал свой видеобизнес девять месяцев назад и уже заработал сто тысяч косых чистой прибыли. А может, и больше. Он хороший парень. Вам следует поговорить с ним. Эрин снималась у него. Но вы это уже знаете. Она этим занимается не постоянно, но…
- Но?

- Не знаю, - сказал он, потягивая пиво. - В чем все-таки дело? Я под подозрением?

Он улыбнулся.

- Я просто хочу найти эту девушку.

- В постели она бесподобна, - сообщил он.

- Я хочу найти ее не по этой причине.

- Но это была бы веская причина.

- Извините меня. - Мне надо было в туалет, к тому же это был хороший повод, чтобы дать ему некоторое время наедине с собой обдумать ситуацию, если он что-то скрывал. Я пошел в туалет, сделал свое дело и вернулся за столик. Марк Нортон поднес ко рту полную рюмку, проглотил ее и запил пивом.

- Сколько вам лет? - спросил он меня.

- Тридцать пять, - ответил я.

- Мне самому двадцать девять. Через несколько месяцев стукнет тридцать.

- Не так плохо.

- Я наблюдал за вашей задницей, пока вы шли в туалет, - сказал он. - Неплохая задница, мистер Белл.

- Это комплимент?
- Да.

- Тогда спасибо, - ответил я.

- Хотите зайти ко мне?

- Зачем?

Он рассмеялся.

- Вы же хотели зайти ко мне. К этому времени вы, должно быть, догадались, что я люблю и женщин, и мужчин.

- Я люблю только женщин, - ответил я.

- Как жаль.

- Меня это устраивает.

- Меня устраивает разнообразие.

Глава 9
Около одиннадцати часов следующего утра я позвонил Вик на работу. Я подумал, что она вернулась из суда, и оказался прав.

- Перекусим? - спросил я.

- Встретимся в час в гастрономе Ральфа.

Мы почти одновременно приехали в гастроном на углу улиц Второй и Маркет. Вик взяла салат, а я - два пирожка. Мы устроились на улице за железными столиками.

- Как там дела с Ирен? - спросил я.

- Суд освободит ее под собственное обязательство, - сообщила Вик. - Конечно, она не признала себя виновной. Окружной прокурор предложил свести обвинение к одному пункту - мошенничество с кредитной карточкой, за что грозит сорок пять дней заключения, но она не пошла на это. Она очень удивилась, когда увидела меня в суде.
- Да?

- Она говорит: «Вы здесь», а я отвечаю: «Я держу свое слово». Думаю, она и не подозревает о том, что ее не освободили бы, если бы я не уговорила судью. Иначе ей пришлось бы сидеть до дня суда.

- Думаешь, она появится на суде?

- Нет.

Я кивнул.

- Но, возможно, меня ждет сюрприз.

- Хочешь сюрприз, - сказал я. - Вчера вечером мужчина сделал мне предложение.

- Правда?

Я рассказал ей, как это произошло.

- Я должна ревновать? - спросила Вик.

- Думаю, что да, - ответил я.

Она посмотрела на часы.

- Мне пора возвращаться. В два тридцать у меня выступление в суде.

Мы встали и выбросили остатки еды.

Вик ущипнула меня за задницу.

- Эй, - произнес я.

- Он прав. У тебя приятная задница, - сказала она.

***

Возвращаясь в контору, я фантазировал о том, как Вик балуется с моей задницей. Она никогда не намекала мне, что любит задницы, но откуда мне знать? Эту тему я с ней никогда не обсуждал. У некоторых женщин бывают странные сексуальные вкусы.

В моей фантазии Вик говорила о том, какая у меня прекрасная задница, и она затеяла с ней игры. Она целовала и лизала ее; она засовывала туда палец, затем касалась моего мягкого места языком, путешествовала языком от моего заднего отверстия до яичек…
Эта фантазия возбуждала меня.

Я подумывал, не поговорить ли об этом с Вик в следующий раз, когда мы будем в постели.

Глава 10

Вернувшись в контору, я стал думать, что делать дальше.

И тут у моей двери вырос Ковбой.

- Привет, старина, - сказал он.

- Привет, Ковбой.

- Что происходит?

- Ну ты же знаешь.

- Я знаю, знаю, знаю, - рассмеялся он.

Я не знаю, над чем он смеялся. Ковбой всегда смеялся в самое неподходящее время и по самым странным поводам. Возможно, он просто сумасшедший, как все утверждали. Я не считал его сумасшедшим. Вероятно, люди и меня считали сумасшедшим, а я об этом ничего не знал.

Ковбой был высоким сухощавым мужчиной с черной кожей, которому под пятьдесят или уже пошел шестой десяток (я не знаю, не спрашивал, мне так просто показалось). Он всегда выглядел чудаковатым, костюмированным ковбоем, какие встречаются на родео, обычно в яркой экипировке, сапогах и шпорах с бутафорским оружием и в огромной ковбойской шляпе. У него был полный набор диковинной ковбойской экипировки, где он хранил ее, я не знаю. Ковбой утверждал, что у него нет дома, но он мог похвастаться нешуточным гардеробом. Я никакого понятия не имел, где он спит. Полагаю, что он хранит свой гардероб на складе. Насколько мне известно, он был миллионером и вся эта история об этом темнокожем человеке, который наряжается ковбоем, является мистификацией чистейшей воды.

Ковбой утверждал, что двадцать лет жил в квартале Гэслэмп, задолго до того, как там появились ночной клуб и ресторан.

- Когда я впервые пришел в Гэслэмп, - однажды сообщил он мне, - тут были лишь пьяницы, психи, публичные дома и мерзкие полицейские.

Ковбой сел напротив меня и скрестил ноги.

- Итак, что тебе нужно? - спросил он.

- Нужно?

- Я слышал, что ты звал меня, старина, - и он прикоснулся к своей голове. - Ты звал старого Ковбоя, ибо у него есть информация, которая тебе нужна.

Ковбой был также экстрасенсом.

- Если честно, то это так, - ответил я.

Он хлопнул себя по колену.

- Видишь? Что я говорил? Ковбой всегда знает.

- Ты упустил шанс стать прорицателем будущего.

- Откуда ты знаешь, что я не занимаюсь этим на стороне?

- Я занимаюсь одним делом, а оно требует знакомства с некоторыми местами в квартале Гэслэмп.

- А я хорошо знаю Гэслэмп.

- Тебе известен «Клуб Стена» или «Идеальное Видео»?

- Ты знаешь, где находится отверстие, когда вытираешь свою задницу?

Мне пришлось задуматься над ответом.

- Что тебе известно? - спросил я.

- Что ты хочешь узнать? - он ответил вопросом на вопрос.

- Все, что тебе известно.

- Парень, давай начнем с «Клуба Стена», - сказала Ковбой. - Это заведение начало работать раньше, чем любой другой клуб, где ночью трясут титьками и вихляют задницами. Это недалеко от Шестой авеню, на расстоянии брошенного окурка. Клуб расположен в подвале, ты же знаешь, как это бывает: спускаешься вниз, входишь, темно, много огней, звучит то, что сегодня дрянная молодежь называет музыкой, но она напоминает звуки, которые издавали бы чертовы инопланетяне, если бы они появились и вторглись в наши жалкие человеческие задницы. Там много детей с поддельными удостоверениями личности, но это не вина клуба, просто в наше время находятся люди, изготавливающие удостоверения, похожие на настоящие, с помощью всей этой дерьмовой компьютерной технологии. Терпеть не могу компьютеры, ни за что не подойду близко к ним. Даже к твоему компьютеру. Эта чертова штука зло нашептывает, пока мы разговариваем. Держу пари, она подключена к Интернету.
- Верно.

- Проверь мою страницу в Интернете, - рассмеялся он. - Так вот, «Клуб Стена» так называется по выходным. В будни по вечерам приходят другие диск-жокеи и называют его по-другому, что-то вроде «Рейнбоу-Экспресс» или еще как-то. Я знаю, там ходит по рукам много кокаина, героина и экстази, но ведь здесь то же самое происходит в любом другом клубе. Опасные наркотики. Теперь что касается «Идеального Видео», порнографической конторы.

- Я так и подумал.

- Видно, все больше и больше этих ребят из Лос-Анджелеса переезжают сюда.

- Похоже на то.

- Старина, не знаю, что произойдет с Сан-Диего, - сказал Ковбой. - Так вот, «Идеальное Видео» находится на четвертом этаже на Третьей улице. Я бывал там месяцев шесть или семь назад. Говорят, они выпускают много кассет и знают, где в городе искать красивых молодых леди. Парня, который всем заправляет, зовут Куртом…
- Лаки.

- Да ты ведь настоящий детектив!

- И не говори, - улыбнулся я.

- И везет же этому болвану, - сказал Ковбой. - Все эти красотки. Ты видел фильмы «Идеального Видео»?

- Нет, насколько помню.

- А я видел. Мерзость. Однако хорошая порнография. Так что у тебя за дело?

- Пропала девушка.

- Сбежала?

- Возможно.

- Сначала связалась с наркотиками в «Клубке Стена», затем - с порнодельцами в «Идеальном Видео».

- Похоже на то.

- И теперь она вляпалась.

- Пока не знаю.

- Что будешь делать дальше?

- Ты ведь экстрасенс.

Он закрыл глаза и руками прикоснулся к вискам.

- Я вижу, как ты идешь по Третьей авеню, чтобы нанести визит мистеру Лаки из «Идеального Видео».

- Ковбой, ты талантлив.

- Тут есть маленькая загвоздка.
- Да?

- Охрана впустит тебя только при наличии пропуска. На остальных этажах расположены другие фирмы, которые охраняются так же, как и это порнографическое заведение. Полагаю, ты не звонил мистеру Лаки, чтобы назначить встречу?

- Мне хотелось нанести ему неожиданный визит, - сказал я. - К тому же всякий раз, когда я ему звоню, включается автоответчик.

- Ты думаешь, у них там работают секретарши? Давай, старина, поднимайся.

Ковбой встал.

- Куда мы идем?

- Я знаю охрану.

За столом в здании на углу улиц Третьей и F-стрит сидел охранник богатырского сложения и лицом ягненка. Когда мы вошли, его лицо озарилось радостной улыбкой.

- Ковбой!

- Дружище!

Оба пожали руки.

- Рад тебя видеть, Ковбой!

- Гектор, я тоже рад видеть тебя. Гектор, это Чандлер, мой друг. Мы с Чандлером настоящие друзья. Я ему многим обязан, возможно, даже жизнью. Он спас меня от тюрьмы, а теперь он мой добрый адвокат.

Гектор протянул руку:

- Привет, дружище.

- Привет, - я пожал ему руку.

Крепкое рукопожатие. Мне бы не хотелось ввязываться в драку с этим парнем.

- Слушай, - сказал Ковбой, наклоняясь через стол, - Чандлер пришел сюда как частный сыщик.

Гектор изумленно посмотрел на меня.

- Без дураков? Мне хотелось бы заняться этим делом, если найду время подготовиться и получить лицензию.

- Я это знаю, - сказал Ковбой. - Вот почему тебе надо быть в фаворе у Чандлера. В будущем пригодится. Он отблагодарит тебя.

Улыбка сошла с лица Гектора.

- Ковбой, о чем разговор?

- Чандлеру надо подняться в «Идеальное Видео».

- У него назначена встреча?

- Разве это на него похоже? - спросил Ковбой. - Этот Лаки из порнографии на месте?

- Ковбой… - начал Гектор.

- Да или нет. Ничего не случится, если ты ответишь.
- Да.

- Хорошо. Тогда Чандлеру тут нечего терять время.

- Ковбой, - тихо сказал Гектор. - Я не могу пропустить его без…
- Речь идет о жизни девушки, - сказал Ковбой.

- Девушки?

- Молодой красавицы, попавшей в лапы волков, - сказал Ковбой. - Чандлер пришел спасти ее. Послушай, Гектор, я знаю, что ты не любишь порнографию.

- Речь не об этом. Такова моя работа.

- А Чандлер делает свою работу. Ты это поймешь лучше, когда однажды сам станешь частным детективом.

- Я уже понимаю, - сказал Гектор, разглядывая меня. Затем он обратился к Ковбою: - Я делаю это только ради тебя.

- Ты хороший друг, - сказал Ковбой.

- Сэр, поднимитесь на лифте, - сказал Гектор мне.

***

Дверь четвертого этажа, на которой красовалась узорчатая надпись «Идеальное Видео», оказалась открытой. Я вошел. Меня встретила рыжая девица, на которой, если не считать туфель с каблуками в четыре дюйма, больше ничего не было.

- Привет, - сказала она. - Я Бет.

- Бет, ты секретарша?

- Нет. Я по оральной части, - сообщила она.

- Понимаю. Кстати, Курт у себя? Бет, насколько я понимаю, он у себя, поэтому и не думай рассказывать мне сказки.

- Я умею рассказывать сказки, заслушаешься.

- У тебя для этого подходящий наряд.

- Тебе стоит познакомиться с моим оральным искусством.

- Непременно.

- Думаю, Курт тебя не ждет.

- Верно.

- Как ты прошел сюда?

- Я очарователен и умен.

- Охотно верю, - согласилась она. - Ты очаровательный парень.

- А как с умом?

- Пока не знаю.

- Ты довольно умная.

- Ты хочешь сказать - сисястай.

- Бет? - из другой комнаты раздался мужской голос. - С кем ты там, черт подери, болтаешь?

- С очаровательным принцем.

- Что?

- Подожди, - сказала Бет и удалилась в другую комнату. Я разглядывал ее попу. На ней не было ни пятнышка, ни морщинки.

Она вернулась в тонком коротком платье.

- Ты приоделась, - сказал я, стараясь, чтобы в моем голосе чувствовалось разочарование. Думаю, я и в самом деле расстроился.

- Курт подумал, что так будет приличнее, поскольку мы не знаем тебя. Кто ты?

- Разочарованный мужчина.

- Можешь войти поговорить с ним.

- Может быть, я еще увижу тебя? - спросил я.

- Ты уже все видел, - ответила она.

За большим черным столом, заставленным. штабелями порнокассет и коробками с тем же содержанием, которое рекламировалось на настенных плакатах, сидел мужчина, как мне показалось, лет двадцати пяти со светлыми волосами и искрящимися голубыми глазами. На нем был дорогой светло-синий костюм, белая шелковая рубашка была расстегнута и обнажала загорелую грудь с крупными мышцами. Он носил очки в золотой оправе и часы «Ролекс». Одна нога без носка, обутая в черный мокасин, была задрана на стол. На расстоянии нескольких футов почувствовался запах одеколона, оказавшийся довольно приятным. Запах был мне знаком: Марк Нортон пользовался тем же.

- Черт возьми, кто вы такой? - спросил он. - И как вы сумели подняться сюда?

- Мистер Лаки? - спросил я. - Курт?

- Значит, вы знаете, как меня зовут. А вас как зовут?

Я заметил, что он подозрительно держит руку под столом, и подумал, что у него там может быть оружие.

Не выношу оружия.

- Вот это да, - сказал я. - У нас тут полный ассортимент товара для разборчивых ребят.

- Остроумно.

- Ваша секретарша остроумнее.

- Бет? Она по оральной части. Вы занимаетесь оральным сексом?

- Не по моей части.

- Так кто же вы такой, черт подери?

Я сел перед его столом. Плюшевое кресло оказалось довольно удобным. Я подумал, что такое кресло, наверно, стоит купить для посетителей, которые приходили ко мне в контору.

- Иисус спас вашу душу? - спросил я. - Дьявол не вселился в вас? Вы завели знакомство с Сыном Божьим?

- Ваше остроумие иссякло, - сказал Курт Лаки. - Надо поговорить с администрацией насчет дрянной охраны.

- Охрана здесь ни при чем, - ответил я. - Я просочился через черный вход.

- Здесь нет черного входа.

- Может, вам следует проверить это еще раз.

- У меня есть оружие.

- Я уже догадался.

Он вытащил оружие из-под стола - пистолет.

- Я пущу его в ход, - сказал он. - Мне и раньше приходилось.

Я не поверил ему, но сказал:

- Верю.

- Тогда прекратите нести чушь, дерьмо.

- Буду говорить откровенно, - сказал я и сдержал слово.

Я рассказал, почему нахожусь здесь и что мне нужно.

Он кивал, пока я рассказывал свою жалостную историю.

- У вас есть документы, удостоверяющие личность? - спросил он.

Я кивнул и вытащил бумажник. Я заметил, как его рука крепче сжала пистолет.

- Не волнуйтесь, - сказал я, стараясь не выдать свою неловкость при виде пистолета. Я положил бумажник на стол. - Лицензия внутри.

Он открыл мой бумажник.

- Черт, вы работаете в нескольких кварталах отсюда.

- Моя мансарда тоже находится там.

- У кого ее нет в наше время?

Возможно, уже пора убраться из квартала Гэслэмп.

Он бросил мой бумажник на стол и отпустил пистолет, но оставил его на столе.

- К чему вся эта таинственность? - спросил он. - Почему вы просто не позвонили мне?

- Вы бы назначили мне встречу?

- Наверно, нет, - он сказал после недолгого молчания.

- Вот и ответ на ваш вопрос.

- Вы думаете, что я имею какое-то отношение к исчезновению Эрин?

- Я ничего не думаю, - ответил я. - Я всего лишь пытаюсь найти ее.

- Я бы сам не прочь найти ее. Она не отвечает на мои звонки. У меня есть работа для нее.

- Работа?

Он указал в сторону коробок с видеокассетами.

Я кивнул. Тут я заметил книгу на его столе. «Манифест бомбиста-одиночки». Несколько дней назад я уже видел, эту книгу.

- Я не использовал ее на первых ролях, - сказал он. - Лишь в отдельных сценах то здесь, то там. Она могла бы дойти и до главных ролей, если бы захотела. Откровенно говоря, я думаю, что ее это не интересует. Она чертовски мила и может завоевать поклонников.

- Можно спросить, сколько она получает за эти сцены?

- В зависимости от того, что туда входит. Оральный секс - двести пятьдесят. Просто трахнуться - четыреста. Анальный секс - семьсот. Больше трех парней - от косаря и выше.

- Вы знали, что она не такая уж бедная?

- Богатый папочка, я слышал об этом. Но значит ли это, что он давал ей деньги?

Он был прав.

- Не все из них делают это за деньги, - добавил он. - Большинство, но не все. Некоторые просто оттягиваются на этом. Одно из моих рекламных объявлений гласит: «Требуются нимфоманки, получающие удовольствие от того, что за ними наблюдают». И они приходят. Поверьте мне, они приходят.

- Такие, как Бет?

- Она не такая. Бет занимается оральным сексом.

- Что входит в это?

- Ну, ко мне приходят много коллег по бизнесу, - сказал он. - Инвесторы, распространители, известные актеры. Бет услаждает их. Момент радости.

- Как бутылка хорошего шампанского? - заметил я.

- Точно, приятель. В этом случае бутылкой служит ее рот. Она лучшая по оральной части, другой такой вы не найдете. Хотите лично убедиться?

- Еще бы.

- Считайте себя моим деловым партнером, - сказал он. - Если вы найдете Эрин, это пойдет моему бизнесу на пользу. - Он громко крикнул: - Бет! Пойди сюда, пожалуйста!

Цокая четырехдюймовыми каблуками, вошла Бет. На ней все еще было то же платье.

- Обслужи нашего нового друга, пожалуйста, - сказал Курт.

Бет поднесла к губам палец с длинным ногтем.

- Я все ждала, когда получу это удовольствие.

Она ловким движением сбросила к ногам платье и направилась ко мне.

- Гм, - промычал я, чувствуя себя неловко. - Может, в следующий раз.

Курт рассмеялся.

- Ты обижаешь меня, - сказала Бет.

- Извини, - сказал я.

- Как скажешь, - откликнулась она. Она и не собиралась принять «нет» за ответ. Бет встала предо мной на колени. Она подняла на меня глаза, полные оральной страсти. - Ну? - произнесла она. Я не знал, что ответить. Мой инструмент уже был готов. Она расстегнула мои брюки, член вырвался на волю и тут же угодил ей в рот. Во рту у нее было изумительно тепло и влажно. Курт не ошибся: она была одной из лучших курительниц мужской сигары. Вряд ли такая встречалась на моем пути. Она проглотила мою прелесть до основания, пускала слюни на растительность моего лобка и в то же время успевала облизывать мои яички. Бет по этой части обладала несомненным талантом.

Вскоре я взорвался и разразился двумя волнами семени в рот Бет, и она все проглотила.

После чего встала и вытерла рот.

- Приятно? - спросила она.

Я потерял дар речи.

- А теперь я хочу, чтобы мой член тоже получил удовольствие, - сказал Курт.

Бет кивнула, обошла стол и еще раз встала на колени. Ее голова исчезла.

Я встал. Застегнул ширинку на молнию. Я видел, как ее голова двигалась вверх-вниз. Курт нашел несколько видеокассет на столе и подтолкнул их ко мне.

- Эрин снялась для меня в трех сценах, они все в этих кассетах. Пожалуйста, возьмите их. Это мой подарок. Покажите их папочке.

Я взял кассеты и оставил на столе свою визитную карточку.

- Если что-нибудь всплывет.

- Кое-что всплывет, и очень скоро, - сказал он, касаясь волос Бет и облизывая их.

Да, эта фамилия ему подходила как нельзя лучше. Но я мог биться об заклад, что она ненастоящая.

Я обратил внимание на видеокассету с названием «Нацисты насилуют молодую еврейскую суку». Имелось несколько копий этой кассеты, но он мне ее не подарил. Двое мужчин в нацистской форме нависли над испуганной, нагой темноволосой девушкой, лежавшей на земле.

***

Ковбой ждал меня на улице. Гектор не поднял головы. Я надеялся, что неприятности его минуют.

- Как? - спросил Ковбой.

Я показал видеокассеты.

- Это мне?

- Куда ты их вставишь? - спросил я.

- Я знаю людей, у которых есть видеомагнитофоны.

- Эта девушка записана на них.

- Что? Ты просмотришь их и назовешь это расследованием?

Ковбой рассмеялся и покачал головой.

- Я не знаю, что буду делать.

- Так что там наверху? - спросил он. - Что представляет собой контора производителя порнографии?

Я рассказал ему о Бет и ее необыкновенных способностях.

Мне пришлось держать Ковбоя, иначе он побежал бы наверх, а точнее, мне надо было тащить его силой. Для костлявого старика он оказался крепким и вздорным.

Глава 11

Иногда я с удовольствием просматривал пару порнофильмов, и Вик тоже. Когда я в тот вечер предложил посмотреть один-два или быстро прокрутить их, она не возражала, но сперва захотела кое-что узнать.

- Тебе положено быть моим сексуальным рабом, ты не забыл? - она напомнила мне.

- Ах, да.

Я хлопнул себя по лбу, чтобы произвести должный эффект.

- Итак, если мне, Виктории, захочется порезвиться, я просто скажу: «Эй» и укажу на юг, и туда устремится твой нос и рот.

- Твое желание - закон для меня, - ответил я, думая о том, как резвился сегодня днем, и не знал, следует ли мне рассказать об этом или промолчать. Я не рассказал о встрече с Оливией, да и не собирался.

Она указала на юг.

- Ах, мадам, - произнес я.

Но она остановила меня:

- Давай сперва посмотрим одну из этих кассет. Сгораю от любопытства узнать о том, что творится в городе. Рано или поздно люди из этого бизнеса станут моими клиентами. - Вик сморщила нос. - Актеры и актрисы балуются наркотиками, кинооператоры, схваченные не на том месте и не в то время. Так что у меня тоже найдется поле для расследования.

Первая кассета занимала чуть больше часа, в основном это были сцены, в которых трахались и занимались оральным сексом без всякого сюжета. Многие сцены заканчивались анальным сексом или оргазмом во рту, что являлось стандартом для многих современных порносъемок. Эрин снималась в сцене вместе с двумя ребятами, похожими на спортсменов, которые занимаются серфингом.

Вторая кассета была с сюжетом - молодая леди захотела вернуться на сцену, чтобы порезвиться в любимой компании. Это был очень плохой видик. Эрин выступала в эпизодической роли с несколькими мужчинами и занималась оральным сексом с охранниками.

И тем не менее мы с Вик возбудились и, пока смотрели, наши руки и уста не знали покоя.

- Хорошо, - сказала Вик, пока фильм продолжался, - а теперь будь моим рабом орального секса.

Она раздвинула ноги, и я набросился на ее прелесть; та была очень розовой, а маленькие губы сверкали. Я из тех частных детективов, которым надлежит быть в соответствующем настроении, чтобы уткнуться лицом в промежность женщины, - я не принадлежу к тем, кто занимается этим с любой женщиной в любое время. С Вик я всегда был в настроении дать ей порезвиться; а поскольку я был ее сексуальным рабом, то решил не только угодить, но и удивить.

Признаюсь, я провел больше часа, обхаживая языком и поедая ее маленькую прелесть; нужен детектив с незаурядным языком, чтобы выдержать все это и к тому же сыпать остротами, сохраняя хорошую дикцию.

Вик не кончила так молниеносно, как Оливия. Ей понадобилось немалое время, чтобы дойти до оргазма. У нее случилось три бурных кульминации, пока я поедал ее.

Я решил удивить ее, дав своему языку возможность отправиться к ее заднему отверстию.

Тогда я перевернул ее на живот, раздвинул ее зад и прильнул к нему.

Вкус ее розового заднего отверстия наполнил мой рот.

- О, боже, - произнесла Вик. - О, боже, о, боже, о, боже.

Мне пришло в голову, как хорошо было бы, если бы она сделала то же самое и со мной.

Пока я занимался этим, она баловалась со своим влагалищем и кончила.

- Как здорово, а мы раньше так не делали, - сказала она.

- Тебе понравилось?

- Глупый вопрос, - ответила она. - Ты знаешь, чем мы еще не занимались? Анальным сексом.

- Гм.

- Что это значит?

- Не знаю, - ответил я.

- Пожалуй, надо попробовать, - сказала она.

- Если тебе хочется, - сказал я.

- Мне хочется, - ответила она.

Она вскочила и пошла в ванную, затем вернулась с баночкой вазелина. Я зачерпнул немалое количество вазелина, нанес на свой член, затем на ее заднее отверстие.

Вик лежала на животе, подняв задницу.

- Осторожно, - предупредила она.

- Буду.

Когда я проник в ее отверстие, она сказала:

- Медленно, медленно…
Я не спешил.

Вдруг она сказала:

- Быстрее, быстрее.

Я поторопился.

Тут она снова заговорила:

- Сильнее…
***

Убедившись, что Вик крепко спит, я проверил, не пришли ли сообщения домой или на работу. Ллойд Хэмиш оставил одно сообщение на работе: «Мистер Белл, меня интересует, как у вас продвигается дело, не говоря о том, что я сильно встревожен, о чем вы, несомненно, догадываетесь. Пожалуйста, звоните мне в любое время, как только получите это сообщение».

Было одиннадцать часов вечера. Я поймал его на слове и позвонил.

Он тут же снял трубку:
- Алло?

- Чандлер Белл.

- Рад слышать вас.

- Я подумал, что вы уже спите.

- Да будет вам известно, что я сплю, когда это удается, - ответил он. - Вы нашли мою дочь?

- Нет.

- Тогда зачем вы звоните?

- Вы просили позвонить.

- Что вы можете мне сообщить?

- Сейчас не совсем подходящее время, - сказал я.

- Как это понять?

- У меня есть несколько сомнительных версий, но я их проверяю. К тому же поздно.

- Я вам плачу, - сказал он со злостью и тревогой в голосе, который звучал скорее вымученно - фальшиво, чем искренне. - Вы на работе.

Он привык получать то, что хотел и когда хотел.

- Нет, я не на работе, - ответил я. Наступило молчание.

- Мне не хотелось быть дерзким, но речь идет о моей дочери, - сказал он.

- Я понимаю, - ответил я и действительно понимал. - Не знаю, захочется ли вам услышать то, что мне известно.

- Я уже подозреваю, что она, возможно, попала в неприятную ситуацию, - сказал Ллойд Хэмиш и добавил: - Боюсь, что эта девушка идет по стопам матери, которая была всего лишь шлюхой, охотившейся за деньгами, и имела склонность искать наслаждения, что не соответствовало интересам других. Какая-то актриса! Бог знает, почему я любил ее, но это правда. И я люблю свою дочь. Говорите, мистер Белл.

- Все, чем я владею в данный момент, не позволяет сделать окончательный вывод, - соврал я. - Мне нужно немного времени, чтобы привести факты в порядок.

- Мне это не нравится, мистер Белл.

- Сожалею, - ответил я.

Я слышал его дыхание в трубке.

- Даю вам время до утра понедельника, - наконец сказал он. - До десяти утра. К тому времени мне нужен полный отчет в письменном виде. Вы можете принести этот отчет, отправить по факсу или курьером. В любом случае к десяти часам я хочу узнать, что вам известно. До понедельника, иначе я вас уволю и найму другого детектива.

- Очень хорошо, - сказал я.

- Очень хорошо, - сказал он и повесил трубку.

- И вам тоже спокойной ночи, - сказал я.

Мне было все равно. Я стараюсь избавить его от неприятной правды, а этот старый денежный мешок предъявляет мне ультиматум.

Прижавшись к теплому телу Вик, я подумал, что мне, возможно, лучше бросить это дело. Им бесполезно заниматься, думал я. Эрин Хэмиш на вечеринке и веселится подальше от когтей отца, а она ведь взрослая, сама отвечает за себя и не должна быть у отца на побегушках… пусть она покажет себя.

Засыпая, я подумал, что ей грозит опасность, она находится где-то помимо своей воли и нуждается в помощи.

Я решил, тихо шепча в волосы Вик, что доведу это дело до конца.

Какой же большой ошибкой оказалось мое решение…
Часть вторая

Детектив из центра города

Глава 12

Я подумал, что вполне можно заглянуть в «Клуб Стена» и посмотреть, не приведет ли это меня к чему-нибудь. В интернетовском сайте Эрин сообщалось, что она там появляется каждый субботний вечер, а сегодня как раз была суббота. Вик хотела пойти со мной, помочь мне заняться сыском, а также потанцевать.

- Уже несколько лет я не посещаю клубы, - сказала она. - Знаешь, мы никогда не ходили на танцы.

- Я не бог весть какой танцор, - ответил я.

- Я тоже. Кого это волнует?

- Ты просто хочешь проследить, чтобы ко мне не привязалось какое-нибудь молодое сексуальное существо.

- Существо? - спросила Вик. - Если будешь называть молодых девушек «существами», к тебе можно придраться за сексуальную дискриминацию.

- Это замечание произнес сторонник равенства полов, - ответил я. - Под «существом» я имел в виду либо женщину, либо мужчину.

- Это верно, - сказала она. - Ты довольно привлекателен для гомосексуалистов.

- Он был двуполым.

- Он сказал, что у тебя приятная задница.

- Она у меня такая.

- Спорю, большинство мужчин думают, что у тебя приятная задница, - сказала Вик, ущипнув данное мягкое место.

***

Для выполнения этой задачи мне пришлось откопать свою хорошую одежонку. Широкие белые льняные брюки, черную футболку, серый итальянский пиджак спортивного покроя. Вик достала шикарные кожаные брюки желтого цвета, я бы сказал, кожаные брюки в обтяжку. Это меня приятно удивило.

- Не знал, что у тебя есть что-либо подобное, - заметил я.

- Ах, это я одевала пару лет назад, - сказала она. - Поверь, мне было нелегко залезть в эти брюки. Ужасно подумать, но если память меня не подводит, раньше я надевала их без особых усилий.

Я схватил ее за зад.

- Они смотрятся просто здорово. Мне хочется петь: «Резиновый утенок…»

- Ты единственный, - продолжила она, - с кем купаться так весело.

Вместе с кожаными брюками Вик одела подрезанную блузу, которая обнажала часть живота. Она взбила волосы и нанесла много макияжа; мы были готовы всю ночь предаваться сыску и танцам.

Сначала мы поужинали, ибо я знал, что приходить в клуб раньше десяти бесполезно. Мы отправились в маленький французский ресторан, который находился за углом недалеко от «Клуба Стена». Вик ела мало, опасаясь, что может позднее либо выскочить из своих кожаных штанов, либо не суметь снять их.

- Так в чем заключается план боевых действий? - спросила она, ковыряясь в салате.

Я ел тушеную говядину.

- Поспрашиваем народ. - Я вытащил из кармана пиджака фотографию Эрин. - Частный сыщик номер 101. Сперва задашь вопрос: «Вы знаете Эрин Хэмиш?» Если последует отрицательный ответ, покажешь эту фотографию и спросишь: «Вы не видели эту девушку?» - на тот случай, если она: а) использовала другое имя или б) люди, видевшие Эрин, не знают ее имени.
- Я получаю настоящее образование.
- За это ты должна научить меня, как защищать клиентов.

- Это просто, - ответила Вик. - Надо опуститься на колени перед судьей и умолять: «Пожалуйста, не отправляйте моего клиента в тюрьму. Ну пожалуйста!» Я поняла, что именно этим зарабатываю себе на жизнь. Я не адвокат, а профессиональная попрошайка.

- Я запомню это. Сегодня вечером пригодится.

- Да? Ты собираешься выпросить у меня что-нибудь?

- Похоже, порнокассеты пробудили в тебе самое низменное.

- Мистер Белл, самое низменное тебе еще предстоит увидеть.

- А, ты кое-что скрываешь от меня?

- Умная девушка раскроет свои карты только спустя несколько лет, если вообще раскроет их.

- Я возьму это себе на заметку. На такие детали стоит обратить внимание.

Она взяла фотографию и взглянула на нее.

- Не совсем похожа на девушку из порнокассет.

- На ней другой наряд.

- Я смотрю на эту фотографию и вижу маленькую любительницу посещать пляжи, которую всю жизнь баловали. Мы с тобой даже представить не можем, как ее баловали. Она всегда получала то, что хотела.

- Знаешь, такая фотография может ввести в заблуждение, - сказал я.

- Да. Ты смотришь в ее глаза и видишь искру. Но это может быть притворством. Смотришь на ее улыбку, а под ней могут скрываться боль и страх. Смятение. Ее мать ведь умерла?

- Не знаю.

- Она выросла единственным ребенком у богатого отца, который, скорее всего, не смог уделить ей достаточно времени.

- Возможно.

- Напрашивается вопрос: «Зачем ей сниматься в порнофильмах?» Она ведь не вписывается в известные истории. Например, девушка с кукурузных полей Айовы- бежит от беспросветной жизни с мужем Джо Бобом или от подзатыльников брата, дяди и папочки. Она мечтает о славе звезд и Калифорнии. Может, о наркотиках?

- Может, ей это нравится?

Вик кивнула.

- Это логично?

- Думаю, для объяснения, почему женщина идет на такие съемки, найдется не меньше причин, чем для объяснения любого другого занятия.

***

Прежде чем попасть в «Клуб Стена», нам пришлось стоять в очереди больше часа. Когда мы вошли, была уже почти половина двенадцатого. Пока мы ждали, Вик держала меня за руку и вдруг сказала мне на ухо:

- Я чувствую себя старой леди. Здесь все такие молодые.

Я это тоже заметил: казалось, все мальчики и девочки вечно пребывали в возрасте двадцати пяти лет или меньше, они разоделись довольно хиппово, сверкали бритые или крашеные головы. Любой из них мог бы выступать моделями у Келвина Кляйна. Увидев пару примерно нашего возраста, я показал ее Вик.

- Мы здесь не единственные ветераны.

- Какое облегчение.

Вик обиделась, когда швейцар не потребовал у нее документа.

Оказавшись внутри, я понял, почему это место называется «Клуб Стена».

Клуб занимал часть подвала и вытянулся словно кегельбан, стены были выложены красным кирпичом. Я пытался угадать возраст этого места; вероятно, этот дом был построен еще до конца XX века, как и многие другие исторические здания в квартале Гэслэмп. Гремела музыка, многие танцевали, прильнув друг к другу потными телами; словно через желе проникал свет.

Чтобы добраться до бара, мне с Вик пришлось медленно продвигаться вперед, повернувшись спинами к кирпичной стене. Крупный гомосексуалист со сверкающими белыми волосами, выряженный женщиной, работал барменом. Заказав Вик и себе пива, я протянул фотографию:

- Вам знакомо это лицо?

- Что? - спросил тот, хлопая черными ресницами.

Я наклонился поближе и громко сказал:

- Вы знаете эту девушку. Эрин Хэмиш? Она часто ходит сюда.
- Нет, - последовал ответ.

Я пожал плечами.

Мы с Вик выпили свое пиво. Я наудачу спрашивал людей, подходивших к бару, знакома ли им Эрин Хэмиш. Никто не знал ее, некоторые даже подумали, что я пристаю к ним.

- Потанцуем, - предложила Вик.

- Под эту музыку?

- У нее есть такт, - Вик уже задвигала телом. - Может, я потанцую без тебя. Девушки могут танцевать в одиночку.

Стоило только разговору зайти о танцах в одиночку, как я заметил одну знакомую девушку, шедшую к бару. На ней было короткое белое платье, лицо покрывал густой макияж, но глаза все еще сохраняли экзотику и таинственность.

- Морин, - произнес я.

- Эй, детектив, - откликнулась она. - Ты думал, что найдешь Эрин здесь?

- Я надеялся, что мне повезет. Кто здесь знает ее?

- Все, - ответила она.

- Никто в этом не признается.

Морин взглянула на фотографию.

- Плохая фотка, парень. Совсем непохожа на нее. Эй, можешь купить мне выпить? Эта фальшивая женщина знает, что у меня поддельный пропуск. Купишь мне ром с кока-колой?

Я купил ей ром с кока-колой.
- Потанцуй со мной, - сказала Морин.
- Я тут с девушкой.

- Ну и что.

- Мне нельзя танцевать.

Морин начала извиваться точно так же, как и Вик.
- Это твоя девушка? - спросила она, глядя на Вик.

- Да.

- Хорошенькая.

Морин, держа напиток в руке, пробиралась через толпу. Народу прибывало, воздух наполнялся дымом и становился липким. Мне было жарко и возник страх от замкнутого пространства.
- Кто эта дивная азиатская красотка? - спросила Вик, перекрикивая музыку.

- Морин, - ответил я. - Она коллега Эрин по квартире. Одна из них.

- Видишь, хорошо, что я пришла тебе на помощь. А теперь танцуй со мной.

Я танцевал с Вик, точнее, делал то, что умел. Знаю, я выглядел клоуном, но я также знал, что никто не смотрит на меня. Поэтому никто не смог узнать, какой я болван.

Вик наклонилась к моему уху:

- Мне надо пойти пописать.

- Где туалет?

- Думаю, вон там, - она показала куда-то.

- Пройдет год, пока ты туда доберешься.

- Я буду вести себя агрессивно, сделаю вид, что гуляю по Нью-Йорку. Хочешь пойти со мной?

- Я буду стоять на посту, - ответил я.

У Вик получалось довольно хорошо, она как бульдозер пробивалась к туалету через вращающиеся тела. Я решил воспользоваться этим и спросить других, знают ли они Эрин. Разумеется, никто не знал или не хотел признаться, что знает, или же им было наплевать на мои усилия и судьбу пропавшей без вести. Я уже подумал, не сказать ли, что я ее обеспокоенный брат, а не частный детектив, но если кто-то действительно знал ее, то ему было известно, что у нее нет брата. Тогда я мог бы стать подозрительным и, скорее всего, не заслуживающим доверия типом. Мне не хотелось быть под подозрением, я любил, когда мне доверяют.

Прошло пятнадцать минут, а Вик не возвращалась. Я начал волноваться, но вспомнил, сколько народу может набиться в женских туалетах подобных клубов. Через пять минут я пошел искать ее. Я шел вперед как бульдозер, и тела расступались передо мной. Я заметил ее у туалетов вдоль стены; высокий, лысый парень с татуировкой свастики на голове разговаривал с ней и, уперевшись рукой в стену, преграждал ей путь. Она хотела уйти, но он поднял вторую руку, делая побег невозможным. Я быстро двинулся вперед. Вик заметила меня и улыбнулась.

- Чандлер!

Лысый повернулся ко мне. У него была козлиная бородка и золотой передний зуб. Он убрал руки от Вик, и она подошла ко мне.

- Вот ты где, - сказала она и тихо добавила: - Уведи меня подальше от этого придурка. Он пытается всучить мне наркотики.

- Эй, привет, парень, - сказала Свастика.

- Привет, - ответил я, стараясь улыбнуться. Он протянул руку.

Я взял ее.

Он рванул меня к себе и прижал к стене.

- Хочешь экстази, ЛСД, марихуану? - предлагал он.

- Нет, спасибо, - ответил я.

Свастика наклонился ближе, думаю, для того, чтобы я услышал его сквозь музыку:

- Почему ты спрашиваешь об Эрин?

- Наконец нашелся хоть один, кто знает ее, - сказал я.

- Черт побери, кто ты такой?

- Ее большой брат. Я обеспокоен.

- У нее нет брата.

- Черт. Ты поймал меня.

- У меня есть вот это, - сказал он, и я почувствовал, как в мой живот что-то упирается. Я посмотрел вниз. Это был серебристый короткоствольный пистолет.

- О, боже, терпеть не могу оружия, - сказал я.

- А я обожаю его, - ответил он.

- Думаю, у тебя нет разрешения на него.

- У меня есть разрешение нажать на курок, если ты не ответишь. Почему ты ищешь Эрин?

- Ты знаешь, где она?

- Вопросы задаю я.

- Пожалуй, мне это не нравится.

- Ты распрощаешься с жизнью, если не начнешь говорить.

- Правда, мне не нравится оружие, - повторил я?

Ему не следовало подходить ко мне так близко. Я ударил его ногой по яйцам, зная, что рискую быть застреленным, но Свастика не взвел курок, и мне показалось, что он не успеет сделать это. Я схватил его за руку и поднял ее так, что дуло пистолета смотрело в потолок. Пистолет выстрелил. Мало кто заметил это, ибо музыка заглушила выстрел. Вик широко раскрыла рот. Не знаю, кричала ли она или просто таращила глаза. Не успел я опомниться, как на меня нацелились пять пистолетов. Их держали ребята в клубной одежде: они размахивали значками, которые хранили на шее и под ремнями, и кричали:

- Стоять! Ни с места! Полиция!

Глава 13

Моя лицензия частного детектива и утверждение Вик, что она государственный защитник, не произвели впечатление на копов. Они надели на меня наручники, что было безобразием и нарушением моих гражданских прав. Меня затолкали в одну полицейскую машину, а Свастику - в другую. Один из молодых полицейских вызвал подкрепление. Похоже, их расстроило то обстоятельство, что у меня, в отличие от моего противника, не было оружия. Никакие объяснения их не интересовали. Мы ехали к центру города - это было недалеко. Тюрьма находилась в четырех кварталах отсюда, седьмой полицейский участок - на противоположной стороне.

- Не беспокойся, - сказала Вик, - через час я тебя вытащу отсюда.

- В твоих руках я чувствую себя в безопасности, - ответил я, и это была чистая правда.

Прибыл полицейский в форме, рядом с ним сидела женщина-полицейский, на вид лет пятнадцати, в мини-юбке, и занималась бумажной работой. Думаю, на ней не было нижнего белья, и я нашел это обстоятельство очень занимательным.

- Это ошибка, - сказал я.

- Гм, - промычал полицейский в униформе.

- Я частный следователь, - сказал я.

- Мы это уже слышали, - ответила мини-юбка.

- У вас есть моя лицензия.

- Помолчите, - приказала мини-юбка. Она пошевелилась, и я заметил клочок темных волос ее лобка. Точно, она без нижнего белья.

***

Они не стали заводить протокол на меня. Меня отвезли в отделение на пересечении 14-й улицы и Бродвея, завели в комнату для допросов, где уже слонялись три хорошо одетых полицейских. От них шел приятный аромат, разодевшись в кожу и шелк, щеголяли с красными и зелеными волосами и упражнялись в хорошо отрепетированных позах, которые полицейские демонстрируют по телевидению.

- Кто вы такие? - поинтересовался я. - Отряд стиляг?

- Смешно, - отреагировал один из них.

- Кому из вас играть хороших, а кому плохих ребят? - я входил во вкус.

- Помолчите, - приказала мини-юбка. Видно было, что эта фраза ей нравится. Мне нравилось смотреть на ее ноги, и мне нравилось, когда временами ее влагалище становилось заметным.

Если бы я курил, то попросил бы сигарету.

Я скрестил ноги, затем снял ногу с ноги.

Вошла Вик, ее одежда хорошо сочеталась с внешним видом отряда стиляг. С ней пришел средних лет коп в дешевом коричневом костюме, чуть полноватый и немного лысоватый.

- Это возмутительно, - говорила Вик. - Полное безобразие.

- Мистер Белл, - заговорил коп в плохом костюме, - пришел ваш адвокат.

- Она была в клубе, - сказал один из молодых полицейских.

- Я тоже адвокат, - сказала Вик. - Чандлер, как дела?

- Любуюсь новой модой полиции, - ответил я, глядя прямо на мини-юбку.

- Снимите с него наручники, - сказала Вик.

Все лишь смотрели на нее.

- Если он не находится под арестом, то нет необходимости одевать наручники. В данном случае вы нарываетесь на крупное дело за преследование, а мое терпение скоро иссякнет.

- Скоро? - спросил один из молодых полицейских.

- Сука, - пробормотала мини-юбка, но все услышали ее.

У Вик был такой вид, словно она взорвется. Этот вечер оказался богаче событиями, чем я ожидал.

Коп в дешевом коричневом костюме кивнул мини-юбке. Мини-юбка была уязвлена, но сняла с меня наручники. Я потер руки. Я чувствовал запах ее кожи, и та источала приятный аромат. Я думал о том, какой запах у ее обнаженной прелести. Мне было интересно, получают ли ее коллеги такое же удовольствие, как и я, при виде ее промежности.

- Хорошо, - сказал коричневый костюм, обращаясь к молодым полицейским, - можете исчезнуть.

Те не обрадовались. Но исчезли.

Нас осталось трое. Мы уселись вокруг стола.

- Этот тип приставал ко мне, - сказала Вик, - и мистер Белл пришел мне на помощь, а вы его арестовали. Детектив, я никогда не видела такой скверной работы.

- Стреляли из пистолета.

- Он не стрелял. Пистолет принадлежал тому типу. Почему мистер Белл находится здесь?

Мне нравилось, как Вик защищает меня.

- Мы его задержали, - сказал детектив и представился мне: - Я детектив Люис из отдела по борьбе с наркотиками.

- Кто эти ребята? - спросил я.

- Секретные агенты, прямо из лагеря подготовки новичков. Да, их называют отрядом стиляг. Я это слышу все время. Но как иначе нам подобраться к некоторым крупным дилерам в центральных клубах? Полагаю, вы уже обо всем догадались.

По правде говоря, я догадался.

- Но вы сцепились с тем, кого мы выслеживали, - сказал Люис. - В ход пошел пистолет, могли пострадать люди, поэтому моим людям пришлось вмешаться.

- Вы взяли его за владение и применение оружия, - сказал я. - Не думаю, что у него есть разрешение. У него нашли наркотики?

- Немного ЛСД, - ответил полицейский.

- Значит, вы его можете задержать за наркотики и попытку продать их, - сказала Вик.

- Мы не за это хотим его взять, - сказал Люис и добавил, обращаясь ко мне: - Он утверждает, что вы на него напали, а он защищался.

- Какая чушь, - мы с Вик произнесли в один голос.

Люис пожал плечами:

- Он так утверждает.

- Офицер, прекратите нести эту чушь, - сказала Вик. - Этот тип еще ничего не сказал; он и раньше проходил через все это и знает, как работает система. Со мной этот номер не пройдет. У меня на такие игры нет настроения.

Люис пожал плечами.

- Как зовут того парня? - спросил я.

- Вы не знаете? - удивился Люис.

- Нет.

- Вы сцепились с совершенно незнакомым человеком, так?
- А?
- Он приставал ко мне, - сказала Вик. - Пытался продать мне наркотики. Я сказала ему, что меня это не интересует, тогда он пригласил меня танцевать, я отказалась, затем он сказал, что хочет поцеловать меня, я пыталась уйти от него, и тут вмешался Чандлер.

- Рыцарь в блестящих итальянских мокасинах? - произнес Люис.

Я взглянул на свои ботинки. Они были не итальянские. К тому же они не блестели.

- Тогда скажите мне, - начал Люис, - чем занимаются разряженные словно куклы частный детектив и государственный обвинитель в молодежном клубе?

Я рассказал ему.

Он кивнул.

- Думаю, приставание к Вик, сидящему здесь защитнику, было тактической уловкой с целью упрятать меня сюда, чтобы Свастика мог что-то предпринять. Он видел, что я расспрашиваю людей о пропавшей девушке, и хотел узнать, для чего это делается.

- Вы полагаете, что Вильсон имеет отношение к ее исчезновению?

- Прямо сейчас я ничего не думаю, потому что ничего не знаю, - ответил я. - Его зовут Вильсон?

Люис кивнул.

- Клайд Вильсон.

- Эта свастика на его голове настоящая или наклеенная? - спросил я.

- Настоящая, - ответил Люис.

- Он нацист?

- Нацист? - спросила Вик.

- В Америке много нацистов, разве вы этого не заметили? - спросил Люис.

- Ему не понравилось, что я расспрашиваю об Эрин Хэмиш, - сказал я.

- Похоже, что так.

Казалось, что Люису неловко.

- Значит, Вильсон - крупный наркоделец, и вы сели ему на хвост, а теперь все пошло прахом, - сказал я.

- Он не очень крупный. Но может вывести нас на крупных наркодельцов. В этом заключался наш план. Конечно, этот план провалился. - Он пожал плечами: - Моим ребятишкам нужно побольше практического опыта. Мы найдем другой способ.

- Кто же главные игроки в наркобизнесе?

Люис улыбнулся и покачал головой.

- «Идеальное Видео» имеет к этому отношение? - спросил я. - Курт Лаки, Марк Нортон - эти имена что-нибудь говорят? Нортон тоже лысый.

- И я тоже. Но не по собственному желанию.

- Быть лысым сегодня модно. Вы знаете, кто такой Марк Нортон?

- Мистер Белл, кто здесь полицейский? - спросил Люис.

- Вероятно, мы можем обменяться информацией.

- У вас нет ничего из того, что мне нужно. Я никогда не слышал о той девушке, которую вы пытаетесь найти, и она меня не интересует. Это не моя епархия. И я не собираюсь подвергать свое дело большему риску, чем сейчас.

- Значит, он может идти, - уточнила Вик.

- После того как мы получим его заявление под присягой, - ответил Люис.

Когда мы все же через добрый час ушли, Вик непрестанно бормотала:

- Идиотизм, идиотизм, идиотизм.

Я подумал, что все это довольно забавно. По крайней мере тюрьма меня миловала.

Глава 14

В воскресенье утром я сидел в конторе и писал отчет для Ллойда Хэмиша о том, что мне стало известно. Я надеялся, что он сумеет оценить, какая паутина плетется вокруг исчезновения его дочери. Я также начал беспокоиться об Эрин. И как раз в этот момент я вспомнил, что мне сказала Морин, когда я ездил в университет. Мне пришлось хлопнуть себя по лбу.

- Ну ты и детектив, мистер Белл, - обратился я к стене.

Я набрал номер телефона Морин.

- Алло, - прозвучал голос молодой леди.

Я решил сделать попытку:

- Эрин на месте?

- Нет. Что ей передать?

- А Морин на месте?

- Гм. Да. Думаю, что да. Да.

- Да? - раздался через некоторое время голос.

- Морин?
- А?

- Это Чандлер Белл.

- А, привет! - сказала она. - Что произошло вчера вечером? Я видела, как тебя волокли полицейские вместе с тем из Гитлерюгенда.

- Это был всего лишь очередной вечер работы.

- Это было нечто. Все говорили об этом.

- Ты знаешь того парня из Гитлерюгенда?

- Видела его. Он торгует.

- Я это слышал. Ты и остальные по квартире принимаете сообщения для Эрин?

- Да. Ей звонят.

- Кто-нибудь из тех, о ком мне следует знать?

- Насколько мне известно, пока ничего важного.

- Эрин не интересовалась этими сообщениями?

- Нет, - ответила она. - Пожалуй, это означает, что ты еще не нашел ее.

- Нет.

- Мне становится тревожно.

- Мне тоже, - сказал я. - Послушай, когда я на прошлой неделе был у вас, ты мне сказала кое-что. Ты спросила, не из «Джей Ди» ли я.

- Я так спросила?

- Угу. Что такое или кто такой «Джей Ди»?

- Ателье фотомоделей, - сказала она. «Чувственные образы Джей Ди». Они отправляют тебя на фотосъемки в дамском белье или бикини. Любительские фотографии и тому подобное. Сопровождать девушек они посылают какого-нибудь крутого парня. Я подумала, что ты один из них.

- Крутой парень?

- Ты не крутой?

- Я котенок. Значит, Эрин ходила на эти съемки?

- Угу, - протянула она и добавила: - И я тоже.

- Это… не служба сопровождения?

- Черт, нет, - ответила Морин, оживляясь. - Я в этой ерунде не участвую. «Джей Ди» посылает тебя в студию или куда-нибудь на природу, там тебя встречает с полдюжины этих уродов с фотоаппаратами, но они не распускают руки и не разговаривают. Мне плевать, что они смотрят на тебя за триста долларов за один сеанс.

- Я ничего такого не имел в виду, - заметил я.

- Не бери в голову.

- Морин, ты мне очень помогла.

- Всегда к твоим услугам, только позвони.

Я работал над отчетом. В дверь постучали. Ко мне редко кто поднимался по воскресеньям. Черт, ко мне вообще редко кто поднимался по делу. Большей частью люди находили меня в «желтых страницах» и сначала звонили. А я никого не ждал. Что касается Ковбоя, то он ворвался бы без стука.

- Да? - сказал я.

- Мистер Белл, - раздался мужской голос.
- Да.

- Можно войти?

- Дверь не заперта.

Вошел высокий, тощий мужчина в очках с коротенькой бородкой. На нем был щеголеватый черный костюм, белая рубашка и серый галстук.

- Мистер Белл, меня зовут Арнольд Джеймс. Специальный агент Арнольд Джеймс из ФБР.

Он показал свое удостоверение.


- Замечательно, - сказал я. - Присаживайтесь.

- Спасибо.

Он сел и скрестил ноги. У него было приятное выражение лица, не то, которое я ожидал от агента ФБР. Он напоминал дружелюбного продавца энциклопедии.

- Только не говорите, что у меня неприятности, - сказал я, сложив руки, как в молитве. - Кстати, я пошутил.

- О, - произнес он. - Я собирался поговорить с вами и обменяться информацией.

- Правда?

- Мне стало известно, что у вас вышла стычка с человеком, которым очень интересуется ФБР. Это Клайд Вильсон.

- А, тот из Гитлерюгенда.

- У него есть неонацистские связи, это верно.

- Да, у нас вышла стычка, - сказал я. - Он ткнул меня пистолетом в живот и грозил пристрелить.

- Гм. Я так и подумал.

- Отдел по наркобизнесу тоже охотится на него.

- Гм, - промямлил агент ФБР. - Люис со своими малолетними идиотами.

Я рассмеялся.

- Люис хороший человек и хороший полицейский, - сказал он, меняя ноги местами. - Он понятия не имеет о том, что происходит.

- И что же происходит?

- Я знаю, что вы разыскиваете молодую леди по имени Эрин Хэмиш. Ее отец богатый человек и, добавил бы я, к тому же с интересным досье.

- У вас есть досье на Ллойда Хэмиша?

- Мистер Белл, мы ведь ФБР.

- А на меня у вас есть досье?

Он улыбнулся.

- Мистер Белл, мне бы хотелось узнать все, что знаете вы.

- Правда?
- Да, сэр.

- Что ж, черт подери, я проявлю патриотизм, - ответил я и подробно рассказал о положении дел. Мне было нечего скрывать. Специальный агент Арнольд Джеймс внимательно слушал, кивал головой и долго мямлил.

- А теперь расскажите мне что-нибудь.

- Пока местная полиция пытается сорвать операцию по распространению наркотиков, - сказал он, - мы занимаемся внутренним терроризмом.

- Сюжет усложняется.

- Это серьезно, мистер Белл.

- Знаю. Но я не хочу терять чувство юмора перед лицом неминуемой опасности.

- Я делюсь этой информацией потому, что она может помочь вам разыскать маленькую девушку, и надеюсь, что за это вы дадите мне знать, если обнаружите что-нибудь.

- Специальный агент Джеймс, я из тех ребят, кто отвечает услугой за услугу.

- Зовите меня просто мистер Джеймс.

- С удовольствием.

- Клайд Вильсон связан с рядом неонацистских групп и боевиков в Сан-Диего и Лос-Анджелесе. Мы считаем, что Курт Лаки также связан с ними. Мы также считаем, что нарко- и порнобизнес либо отмывают деньги, либо финансируют собственные планы, либо занимаются и тем и другим.

- Планы? Террористических акций?
- Да.

- В Сан-Диего? - спросил я.

- Здесь, в Лос-Анджелесе и в других местах. Сан-Диего - один из самых быстрорастущих и прореспубликанских городов. Не говоря уже о том, что здесь находятся военные базы. Хорошая мишень.

Нацисты. Я вспомнил видеокассету на столе Лаки с изображением нацистов, нависших над девушкой. Я подумал, каким белым, сильным и арийским выглядели Лаки, Марк Нортон и Клайд Вильсон.

- Это серьезно, - я сказал как можно серьезнее.

- Да, это серьезно, - подтвердил Джеймс.

- Что они планируют?

- Мы точно не знаем. У нас есть свой агент, глубоко внедрившийся к ним, но пока от него поступает мало информации. Они покупают большое количество взрывчатки и оружия. Все это стоит немалых денег - больших денег, чем они получают от продажи наркотиков в клубах и грязных фильмов в грязных книжных лавочках или по Интернету.

- Значит, самые большие деньги поступают из другого источника.

- Возможно. Вы можете узнать или услышать то, что вам покажется незначительным, но будет иметь огромное значение для нас. Вот почему я был бы вам очень признателен за сотрудничество.

- Эй, - сказал я, - я уже слышу что-то…
- И от вас требуется осторожность, - добавил он.

- Понимаю.

Он достал карточку из кармана пиджака и положил ее на стол.

- Номера рабочего и сотового телефонов. Сотовый, всегда включен.

Я кивнул.

Он встал.

- Приятного дня, мистер Белл.

- Спасибо. Вам того же.

Он ушел. Я присвистнул и взглянул на его визитную карточку. Потом вернулся к своему отчету. Я написал и об этой встрече. Почему бы и нет. За свои деньги Хэмиш получит сполна. Мне хотелось бы увидеть выражение его лица, когда он начнет читать это.

Глава 15

Вик все еще пребывала в взволнованном состоянии, хотя волнение - не то слово. Она была расстроена произошедшим в субботу вечером. Должен признаться, я тоже чувствовал прилив адреналина. Мы пытались провести воскресенье мирно: занимались любовью, ели сэндвичи, пили вино, смотрели телевизор.

Я рассказал ей об агенте ФБР.

- Мне, пожалуй, не нравится, что ты продолжаешь заниматься этим делом, - сказала она.

- Все в порядке.

- Ничего не в порядке. Сумасшедшие неонацисты с оружием и наркотиками, а теперь еще терроризм и ФБР. Мне не нравится, что тебе угрожает опасность.

- Мне ничто не угрожает, - сказал я. - Эрин угрожает опасность. Теперь я в этом уверен.

- А это может подвергнуть тебя опасности.

- Это придает пикантность. Мои дела обычно скучны.

Похоже, мой голос прозвучал не очень убедительно.

Она сурово посмотрела на меня:

- Однажды ты уже раскрыл убийство. По крайней мере ты так утверждал.

Она прижалась ко мне:

- Я не хочу, чтобы мне пришлось волноваться за тебя.

- Не волнуйся.

- Хорошо.

- А я волнуюсь за тебя, - сказал я.

- Как это так?

- Из-за всех тех закоренелых преступников, которых ты представляешь.

- Они находятся под стражей.

- Но когда они выйдут на волю…
- Они будут благодарить меня, если я их вытащу.

- Вот именно. Клиент еще не выслеживал тебя?

- Нет. Иногда они присылают на работу розы и конфеты, но не более того.

- А как те, которые не выходят на волю? Дела, которые ты проигрываешь? А эти паршивые сделки, которые ты совершаешь?

- Я никогда не совершаю паршивых сделок, - сказала она. - Чандлер, моя работа не связана с риском для жизни.

- Может, нам не следует говорить об этом, - сказал я.

- Может быть.

- Может, нам отдохнуть и насладиться остатком сегодняшнего вечера?

- Хорошо.

- Поставь тихую музыку.

- Теперь ты хочешь настроить меня на романтический лад.

- Это тоже часть работы, - сказал я, целуя и трогая ее грудь.

***

В ту ночь мы трахались, как замужняя пара, как два человека, которые знакомы дольше, чем мы. Как люди, хорошо знакомые с телами друг друга и очень любящие друг друга. Не думаю, что когда-либо чувствовал большую близость к ней. Наши тела казались одним, они потели и кончали, искали убежище в удовольствии. Возможно, здесь чувствовался зов близкой смерти. Что бы это ни было, мне стало страшно и легко в одно и то же время.

Глава 16

В понедельник утром я отправился в фирму «Чувственные модели Джей Ди», контора которой располагалась в районе Бердрок Ла-Джоллы. Я подумал, что туда благоразумнее сходить лично, а не звонить. Так бывает с неожиданными визитами.

Стоял теплый день, прекрасное время, чтобы снять одежду, полежать на пляже и позагорать.

Секретарем оказался рыжеватый парень нордической внешности в синем костюме и со сверкающими белизной зубами. Казалось, он приветствовал меня с неподдельной радостью. Он мог быть братом Бет. Мне хотелось узнать, не выполняет ли он подобную же задачу.

- Можно поговорить с владельцем этого заведения? - спросил я.

- С мисс Доусон?
- Да.

- Сэр, но вам не назначена встреча.

- Я знаю это.

- Сэр, тогда это невозможно.

- Это очень срочно.

- Я понимаю.

- Думаю, вы не понимаете. Как вас зовут?

- Бифф
, - ответил он.

- Вы пошутили, правда?

- Нет, сэр, - ответил он.

- Хорошо, Бифф, послушайте - вы знаете Эрин Хэмиш? По-видимому, она одна из ваших моделей.

- Я знаю Эрин очень хорошо, - сказал Бифф, и его лицо озарилось светлой белозубой улыбкой.

- Вот как? Вам известно, где она сейчас?

- Я не видел ее уже несколько недель.

- Никто ее не видел.

Я объяснил ему, кто я и чем занимаюсь.

Бифф кивал и долго думал, пока до него не дошло.

- Подождите немного, - сказал он. - Я поговорю с мисс Доусон.

Бифф встал. На вид ростом он был шесть футов три дюйма, но для таких габаритов у него была изящная походка, он словно парил. Бифф вошел в дверь, находившуюся позади него. Он вернулся через две минуты.

- Мисс Доусон приглашает вас.

- Спасибо, Бифф.

- Вам принести что-нибудь? Воду, чай, сок, виски со льдом?

- Нет, спасибо, Бифф.

Я вошел в другой кабинет. Бифф закрыл дверь за мной. Этот кабинет был в пять раз больше того, который я покинул. Маленькая, хрупкого вида женщина в светлой юбке и жакете, который выглядел великоватым для нее, сидела за стеклянным письменным столом. Мне показалось, что ей было чуть за сорок лет, может быть, даже под пятьдесят. Ее кожа подверглась сильному загару, закрепленному в солярии, а лицо нескольким подтяжкам, его покрывало обилие косметики, голову украшали рыжие прямые волосы. Волосы были крашеные, но очень искусно.

Она встала и протянула маленькую руку.

- Я Джессика Доусон.

«Так вот что скрывается за Джей Ди, - подумал я. - Здорово, я все-таки детектив!»

- Чандлер Белл.

Я взял ее маленькую руку своей. Я легко мог бы раздавить ее. Но я догадался, что Джессика Доусон не такая смиренная, как кажется. На ее руках появились ранние следы болезни печени.

- Я думала, когда же вы придете, - сказала она. - Я ожидала вас раньше.

- Простите?

- Вас нанял Ллойд?
- Да, - ответил я. - Но я вам об этом не говорил.

- Он сам мне сказал об этом.

- Когда?

- На прошлой неделе, когда он нанял вас разыскать Эрин.

- Я не знал, что он вам знаком.

Она тихо рассмеялась, услышав мои слова.

- Ну конечно же я знаю его. Он дал мне первоначальный капитал, чтобы начать это дело. Можно сказать, что он является его молчаливым партнером.

У меня сложилось впечатление, что старик Ллойд и Джессика точно являлись партнерами и, может быть, не были такими уж молчаливыми ни в прошлом, ни в настоящем.

- У мистера Хэмиша есть доля в вашем предприятии, - сказал я. - Он знает, чем вы занимаетесь. Он знает об этих съемках?

- Разумеется. Он поддержал мою идею. Однажды он сказал, что я могла бы рассказать молодым талантливым леди кое-что о том, как устроена жизнь. И я это сделала.

- Остановимся на этом, - сказал я. - Мистер Хэмиш знает, что его дочь работает у вас?

- Эрин работала время от времени. Она не постоянный клиент.

- И у него нет никаких возражений на этот счет?

- Мистер Белл, Эрин - красивая молодая леди, - сказала она. - Думаю, вы это заметили.

Я встал.

- Извините меня, мисс Доусон. Я не хочу отнимать у вас время.

- Вы так скоро уходите?
- Да…
- Как жаль. Мне так хотелось услышать о вашем расследовании.

- Мое расследование закончено.

- А что с Эрин?

«Да, - подумал я. - А что же с ней?»

Я прошел мимо Биффа и не попрощался.

- Пока, - произнес он.

Я был в полном смятении, более того, я был зол.

В машине я взял сотовый и позвонил Ллойду Хэмишу.

- А, мистер Белл, - сказал Хэмиш. - Я получил ваш отчет. Прекрасная работа.

- Почему вы не сказали мне, что Эрин работает моделью у одной из ваших деловых партнеров?

- Вы разговаривали с Джессикой.

- Да, я говорил с ней.

- Может, вы зайдете ко мне.

- Об этом вы должны были мне сообщить сразу, - сказал я. - Я хочу спросить, почему вы этого не сделали. Если вы действительно хотели, чтобы я разыскал Эрин…
- Если вы зайдете, - сказал он, - все прояснится.

Глава 17

Эрин Хэмиш сидела в кабинете отца, с наигранной скромностью уставившись на пол. На ней были широкие темные брюки и белая блуза, а в красивых светлых волосах - большая красная лента.

Ллойд Хэмиш за своим большим столом выглядел словно довольный карлик. В руках он держал страницы моего отчета, отправленного ему по факсу.

- Вы хорошо поработали, - сказал он.

- Эрин, с вами все в порядке? - спросил я.

- Да, - тихо ответила она.

- Мистер Белл, садитесь, пожалуйста, - пригласил ее отец.

- Нет, спасибо, - ответил я. - Я хочу кое-что выяснить.

- Разумеется. - Он положил на стол чек. - Надеюсь, вас это устроит.

Я взял чек, взглянул на сумму:

- Она меня вполне устраивает. На чеке значилась щедрая сумма.

- Этим завершаются наши деловые отношения, - сказал Хэмиш.

- Эрин, где вы были? - спросил я.

Она открыла рот, затем взглянула на отца и ничего не ответила и снова уставилась на пол.

- Самое главное, что она вернулась, - сказал Хэмиш.

- Вы не сказали мне, что у вас партнерские отношения с агентством моделей, в котором работает Эрин, - заметил я.

- Неужели?

- Это так.

Он улыбался.

- Наверно, у меня это вылетело из головы.

- Черт с ним, - сказал я.

Я сложил чек, засунул его в карман и ушел.

Глава 18

Эрин Хэмиш пришла ко мне на следующий день. Это меня не удивило. Она сначала позвонила. Я чуть не отправил ее восвояси. Но любопытство взяло верх.

На ней была хлопчатобумажная мини-юбка, сильно открывавшая загорелые ноги, не говоря уже о прозрачной желтой блузе и черном лифчике. Запах ее духов я почувствовал за квартал. Это была совсем не та девушка, которую я видел в кабинете отца. Эта вела себя более уверенно и сексуально. Она оделась так ради меня, ибо я был мужчиной, а она знала, что к мужчине можно приблизиться собственным телом. Эрин знала, как устроен мужской мир, и если Джессика Доусон ее этому не обучила, она все узнала собственным умом.

Меня страшно приспичило трахнуть Эрин сзади, надеясь, что ей будет больно - видите, мне захотелось наказать ее. У нее был вид дрянной маленькой девочки, которой отчаянно хочется, чтобы ее наказали.

Она достала сигарету из сумочки.

- Не против, если я закурю?

- Против, - ответил я.
- А то?

- Терпеть не могу запаха сигарет.

Она рассмеялась, сняла ногу с ноги, как Шарон Стоун в картине «Основной инстинкт», и сверкнула черными трусиками. Она уже хотела было прикурить. Я протянул руку и забрал у нее сигарету.
- Эй.

- Я ведь не разрешил, - напомнил я.

Она не привыкла к такому обращению, испорченная маленькая сучка.

Я с удовольствием уничтожил никотиновую палочку прямо перед ее глазами.

- Вы должны помочь мне, - сказала она.

- Мне хотелось сделать это, но я угодил в кучу дерьма, и у меня возникло ощущение, что я зря старался.

- Вам заплатили.
- Да.

- Остальное не имеет значения. Я могу заплатить вам.

- За какие услуги? Чтобы найти вашего исчезнувшего отца? - я рассмеялся.

- Мой отчим не в своем уме, - сообщила Эрин.

- В этом я не сомневаюсь. С богатыми такое бывает, но для этого есть более пристойное слово - чудачество, - сказал я.

- Я не убегала из дома. Меня похитили.
- Да?

- Меня держали против собственной воли. Меня держал отчим.

Я кивнул.

- Он запер меня в номере гостиницы на целую неделю, пока вы охотились за призраками.

По крайней мере дворецкий в этом не был замешан.

- В самом деле ему нужна была информация о Курте Лаки. Ему не хотелось нанимать никого, чтобы слишком пристально следить за Куртом, ибо тот мог обо всем догадаться и рассердиться на моего отца. Поэтому он придумал этот план: я сижу в гостинице взаперти, обратите внимание, не имея контакта с внешним миром, без телефона, без Интернета, у дверей караулил наемный идиот, чтобы я не могла уйти. Все было устроено так, будто я исчезла. Он нанял детектива, вас, рассчитывая, что путь к моему освобождению приведет к Курту и нужной информации.

- Какой информации?

- Не знаю. Он только сказал: «Когда я получу то, что мне надо, ты будешь свободна».

- Почему ваш папа интересуется Куртом Лаки?

- Не называйте его папой, ибо я так его не величаю.

- Как вы его зовете?

- Помимо развратного тупицы? - спросила она. - Ллойдом.

Мы переглянулись.

- Курт Лаки, - сказал я.

- Они занимаются бизнесом.

- Ваш папа знает, каким бизнесом занимается Лаки?

- Угу.

- Я видел кассеты с вашим участием.

Она улыбнулась.

- Вам понравилось?

- Ваш отчим знает об этих кассетах?

- Да. Отчим и познакомил меня с Куртом.

- Мне говорили, что Марк Нортон познакомил вас с Куртом.

- Да, верно. С Марком меня действительно познакомил отчим, а тот с Куртом.

- И Джессика Доусон, - добавил я.

- Угу.

- А каким бизнесом занимается ваш отец с производителем порнографии?

- Не знаю. Вкладывает деньги. Не знаю. Меня это не интересует.

- Вашего отчима не беспокоит, что вы снимались в порнофильмах?

- Его ничто не беспокоит, - сказала она. - А я меньше всего.

- Так к чему ведет все это?

- Мне страшно, - сказала она. - Ллойд велел мне не говорить с Куртом или Марком об этом ничего. Он просил меня сказать друзьям, что я решила поехать в Нью-Йорк или еще куда-то погулять с одним парнем. Но если Курт узнает правду…
- Что тогда?

- Он будет рвать и метать.

- Но в этом ведь нет вашей вины.

- Курт водится с некоторыми плохими людьми. Он бывает с ними вместе, занимается делами. И даже с этими байкерами.

- А как насчет этого бритоголового нациста по имени Клайд?

- Я знаю Клайда. Он психопат.

- Он хотел застрелить меня, когда узнал, что я вас ищу, - сказал я.

- Он влюблен в меня, - сказала она.

- Он ваш бывший дружок?

- О, боже, нет. Я рассталась с ним. - Она пожала плечами: - Однажды я переспала с ним, и теперь он считает меня своей. Он собирается жениться на мне. К тому же он чокнутый.

- Вы говорили, что ваш отчим не в своем уме. Она быстро отбросила прядь светлых волос от лица.

- Они все чокнутые.

- Я все еще не понимаю, как смогу помочь вам. Отчим вас удерживал против собственной воли. Это незаконно. Обращайтесь в полицию. Клайд помешан. Получите запретительный судебный приказ.

Она рассмеялась.

- Правильно, - сказала она. - Я могу нанять вас своим телохранителем?

- Нет.

Прядь волос вернулась на прежнее место.

- Почему? Я вам не нравлюсь?

- Я такой работой не занимаюсь.

- У вас такой вид, будто вы занимаетесь.

Я собирался повнимательнее взглянуть на себя в зеркале.

- Вас не переубедит, если я скажу, что отчим трахает меня? - спросила она.

Я ничего не ответил.

- Он трахает меня с тех самых пор, когда я была маленькой девочкой, - продолжила она. - И отчим получает удовольствие, когда я снимаюсь в порнофильмах вместе с теми, кого он знает.

- Это ничего не даст, - сказал я.

Она улыбнулась.

- Вот так всегда и не очень вежливо, а? Как бы вы посмотрели, если бы я сказала, что получаю удовольствие, трахаясь с этим старым хрычом?

Я пожал плечами.

- Как бы вы посмотрели, если бы я сказала, что мне страшно?

- Держитесь подальше от Курта и его компании, - посоветовал я. - Не выходите за территорию университета. Посещайте занятия. Станьте студенткой. Будьте…
- Кем?

- Ребенком.

- Я не проклятый ребенок?

- Нет. Ни в коем случае.

- Разве я похожа на ребенка?

Она встала и продемонстрировала свое тело.

- Нисколько, - подтвердил я.

- Вы не скажете правду Курту или другим, да? Она села и стала действительно похожей на ребенка.

- У меня нет намерения снова говорить или встречаться с Куртом или с кем-то, кто замешан в это. И с вами, Эрин, тоже.

- Так, - сказала она, огладываясь и подбоченясь. - Мне надо покурить.

- Не здесь.

- Я подумала, а не покурить ли мне вашим членом, - сказала она, подморгнув мне.

- Хорошо, - согласился я.

- Я серьезно, - сказала она.

- Я это чувствую, - подтвердил я.

Имитируя кошачью походку, она обошла стол и встала передо мной.

- Вытащите его, - велела она.

- Сами вытащите, - сказал я.

Эрин встала на колени и провела руками вверх-вниз по моим ногам.

Мой инструмент поднялся, и она это видела.

- Я знала, что вам хочется меня, - сказала она. - Вы хотели меня с самого начала. Даже до того, как мы встретились. Когда отчим дал вам мою фотографию, вы хотели трахать маленькую студенточку до тех пор, пока у нее из головы мозги не полезут.

- Вас следует наказать, - сказал я, думая о том, о чем я думал минут пять назад.

- Да что вы говорите? - сказала она, прикидываясь скромницей.

- Да, вы этого заслуживаете, - сказал я, хватая ее за волосы.

- Я маленькая плохая девочка, - тихо сказала Эрин. - А маленьких плохих девочек наказывают.

- Вполне согласен.

- Я хочу, чтобы меня наказали.

- Иди сюда, маленькая сучка, - я поднял ее и заставил сесть на стол. - Вот что я сделаю, вот как я накажу тебя: я затрахаю твой маленький зад до крови, я выпотрошу твою маленькую прямую кишку. Я буду трахать тебя в зад, пока не выверну его наизнанку.

- О! - произнесла она. - Мистер Белл!

Я задрал ее крохотную юбку и стащил с нее трусики. К моему удивлению, это было совсем нетрудно: такой тонкий материал.

- Накажи меня своим орудием, - сказала Эрин Хэмиш.

Ее влагалище уже намокло. Я окунул пальцы во влагу, нанес ее на заднее отверстие, но это были напрасные старания. Такой широкой и просторной задницы я еще не встречал. В этом отверстии побывало изрядное количество членов, и мой станет следующим. Я занес ее ноги себе на плечи, она ухватилась за стол, так я сильно никого еще не трахал в этом месте. В самом деле я не хотел сделать ей больно. Возможно, она и была сексуально привлекательной, но я ничего такого не обнаружил. Я трахал ее по злости, а это уже само по себе было интересно. Эрин тяжело сопела, вокруг моего члена становилось влажно и тепло.

- Похоже, я обдам тебя дерьмом, - сказала она. - Я вряд ли смогу удержаться.

- И не думай, - предупредил я, но заметил, что ее зад уже дал течь на мой стол. Я почувствовал запах, и его сексуальность возбудила меня еще больше. - А сейчас ты вылижешь меня до блеска, - сказал я и заставил ее опуститься на колени. Я ткнул своим перепачканным членом ей в лицо и сказал: - Это тебе в наказание. Лижи его дочиста.

Она взяла мой член в рот, и из глубин ее горла вырывался очаровательный звук.

Когда со мной было покончено, она сказала:

- Мистер Белл, вы умеете наказывать девушку.

- Эрин, - сказал я, - убирайся к черту из моей конторы.

***

Я позвонил специальному агенту Арнольду Джеймсу. Рабочий телефон на визитке связал меня без коммутатора прямо с ним в Федеральном здании. Как только я начал говорить, он прервал меня.

- Я буду у вас через пятнадцать минут, - сказал он.

Он был у меня через двенадцать минут, одетый в тот же костюм или похожий на него, но на этот раз галстук был красного цвета.

Я кратко изложил ему события, исключая то обстоятельство, что я воткнул свой член в грязное маленькое отверстие в заднице Эрин.

Джеймс кивал, скрестив ноги и прижав пальцы к вискам.

- У меня возникла версия о том, что происходит, - сказал я, - и мне кажется, что она неплохая.

Джеймс посмотрел на меня.

- Возможно, я ошибаюсь, - сказал я, - но вот как я себе это представляю. Курт Лаки вас интересует по части возможного внутреннего терроризма, полицию Клайд Вильсон интересует по части наркотиков. Наркотики и порнография могут быть средством добывания денег, или средством отмывания денег, или то и другое, как вы сказали. Кто знает. Однако эти ребята с сомнительными политическими связями покупают оружие и взрывчатку, а значит, они задумали что-то нехорошее. В игру вступает Ллойд Хэмиш, бизнесмен Ла-Джоллы, богатый, белый, он, возможно, столь же патриотичен, что и эти ребята. А что, если деньги поступают от Хэмиша? А что, если он дает деньги на покупку оружия, деньги, которые отмываются через «Идеальное Видео». Скажем, Вильсон прочесывает тот клуб, где продаются наркотики, для того, чтобы вербовать новых людей в их организацию. Или он, возможно, любит продавать наркотики и является всего лишь мелким толкачом, но он все же связан с Лаки. Скажем, Хэмиш нервничает, Лаки, вероятно, проворачивает дела за его спиной, Хэмиш, возможно, нервничает потому, что ФБР село Лаки на хвост, а мы знаем, что это обстоит именно так. Насколько я понимаю, Хэмиш любит держаться в тени. Поэтому он разыгрывает исчезновение дочери, нанимает меня по рекомендации одного друга, я добываю информацию, рассказываю ему все, а теперь он узнал, что федералы охотятся на Лаки. Теперь он может прикрыть свою задницу в том случае, если что пойдет не так.

- Если что-то вообще случится, - сказал Джеймс. - Они могут сойти с дистанции, перестроиться и ждать другого случая.

- Или действовать по другому плану.

- Кто вас рекомендовал ему?

- Человек по имени Джей Бринкли.

- Мне это имя неизвестно.

- Это другой бизнесмен Ла-Джоллы, на которого я работал в прошлом году.

- Они могут быть связаны?

- Сомневаюсь.

- Я это проверю, - сказал Джеймс. - Значит, вы рассказали Хэмишу обо мне? Разве я не упомянул слово «осторожность», когда мы разговаривали прошлый раз?

- Я был осторожен. Я не называл никаких имен. Однако я сообщаю своим клиентам о любой подробности, которая касается того, что я делаю для них. Вот как я поступаю.

- Разумеется.

- Так что будем сейчас делать?

- Мы ничего не будем делать. Ваше дело закончено, и благодарю, вас за помощь. Сожалею, что ваше дело оказалось липой, но…
- Мне за это платят, да?

- Разве это имеет какое-то значение?

- Имеет, если в Сан-Диего затевается опасная игра, - ответил я. - Я живу здесь и хочу вам помочь.

- Мое учреждение справится с этим.

- Я могу помочь.

Он улыбнулся.

- Федеральное правительство не нанимает сыщиков. - Он подумал, что сказал нечто оригинальное. Я тут ничего смешного не обнаружил. - Кстати, я пошутил.

- Мне бы хотелось помочь, - настаивал я.

- Вы уже и так здорово помогли, мистер Белл.

- Вот это да, я чувствую себя гражданином, - сказал я.

- Полагаю, вы ни с кем не будете обсуждать наш разговор?

- В интересах национальной безопасности? - спросил я.

Он встал. Было видно, что я ему не нравлюсь.

- Мой рот на замке, - сказал я.

Он протянул руку:

- Мистер Белл, еще раз спасибо вам.

Глава 19

Понятное дело, об этом я не собирался ни с кем говорить, за исключением Вик и матери. Замок еще на защелкнулся на моих устах, когда Вик, я и моя мать в тот вечер встретились в ресторане в Хиллкресте.

Обе женщины внимательно слушали, пока я излагал детали, Вик - с изумлением, мать - с восторгом.

- Вот видишь, - сказала мать, - я же говорила тебе, что за всем этим стоит ее отец!

- Знаю, - тихо ответил я. - Но он отчим.

- Это странно и отвратительно, - заметила Вик.

- А международные террористы! - воскликнула мать.

- Домашние террористы, - поправил я.

- Какая тут разница?

- Международные террористы взрывают во имя Аллаха, - пояснил я, - а домашние террористы делают это во имя Америки.

- Вроде «бостонского чаепития»
, - сказала мать.

- Если только тот агент ФБР говорит тебе правду, - сказал Вик.

- С какой стати он будет мне врать? - удивился я.

Вик закатила глаза и потягивала вино. Она повернулась к моей матери.

- Он всегда такой наивный?

- Всегда, - ответила мать.

- В суде я вижу, как копы постоянно лгут. Иногда они врут больше преступников. Они будут врать, чтобы прикрыть свои задницы, если нарушили права подозреваемого, они будут врать, чтобы разговорить подозреваемого, они будут врать во время дачи свидетельских показаний.
Чаще всего только полицейский является обвинителем арестованного, и хотя я знаю или подозреваю, что коп говорит не всю правду, в девяти из десяти случаев я никак не могу доказать, что он врет, а жюри поверит слову стража порядка. Ведь полицейские хорошие ребята правда? Конечно, чаще всего это так, но я уличила нескольких во лжи, обвинила их в лжесвидетельстве. Чандлер, только подумай о том, что приключилось с нами в тот субботний вечер. Если бы я там не была в качестве твоего адвоката, детектив Люис и его детки разделались бы с тобой. Да, понимаю, ты можешь постоять за себя, ты раньше имел дело с копами, но у нас вышла запутанная ситуация. Ты защищал меня и себя, но они все равно надели на тебя наручники. Я просто не доверяю копам - и как государственный защитник, и как человек. Особенно это относится к федеральному агенту.

- И к чему же ты клонишь?

- Ни к чему. Я просто говорю тебе, что ты не знаешь, сказал ли этот агент Джеймс тебе правду. Возможно, он охотится на этого Лаки или нациста по какой-то иной причине. Может быть, они занимаются нелегальной порнографией, может, речь идет о нарушении авторских прав. Возможно, ведется всего лишь простое скучное расследование, а в голове этого парня Джеймса родилась фантазия об огромной сети террористов, и ему хочется, чтобы ты считал его важной шишкой.

- Либо специальный агент Джеймс с самого начала занимается Ллойдом Хэмишем, - сказала мать. По ее глазам я заметил - она почувствовала неладное. - Не исключено, что целью Джеймса является Хэмиш. Конечно, он тебе об этом не сообщил. Он не знал, насколько ты в качестве детектива лоялен к Ллойду. Поэтому он, разумеется, избрал другой путь. Он говорит, что занимается этим порнодельцом. Когда ты говоришь о причастности отца, он делает удивленное лицо: «Правда? А я не знал. Как интересно». А ты, мой мальчик, начинаешь трепаться обо всем, что тебе известно о Ллойде Хэмише. В конце концов, не агент Джеймс нашел связь между Хэмишем и этими мнимыми террористами, ты нашел ее. Но агент Джеймс не подтвердил твое подозрение. Вполне возможно, что ФБР село на хвост Хэмишу совсем по другой причине.

- Например? - спросила Вик.

Мать пожала плечами.

- Кто знает. Уклонение от налогов, деньги на счетах офшорных зон, незаконные пожертвования в фонд разных кампаний.

- Ладно, сейчас все это позади, - сказал я.

- А у тебя нет нового дела, - сказала мать.

- Нет, если не считать это маленькое дело о мошенничестве со страховкой.

Она была недовольна.

- Значит, ты снова без дела.

- Не забывай, что Хэмиш на днях вручил мне щедрый чек. Сумма в три раза больше, чем я ожидал.

- Он откупился от тебя, - фыркнула мать.

Она пьянела. Мне надо было проследить, что-бы она не выпила еще один стакан вина.
Мы поужинали, и я предложил пройтись по Хиллкресту. Был приятный вечер. Я расплатился, ибо у меня в кармане водились деньги.

Когда мы вышли из ресторана и хотели было пойти по Юниверсити авеню, у тротуара, визжа тормозами, остановился черный «Форд-Мустанг». Окно опустилось, и я увидел ухмыляющееся лицо Клайда Вильсона. Вик тоже заметила его. В то мгновение, когда показался дробовик, я изо всех сил толкнул мать на землю. Она выкрикнула что-то скверное, но тут началась стрельба. Я бросился перед Вик и потянул ее за собой на землю, но пули уже настигли нас. «Мустанг» исчез так же быстро, как появился. Вокруг нас кричали люди. Мать повторяла мое имя, она плакала. Вик оказалась подо мной. Мы оба истекали кровью. Я не знал, насколько серьезно мы ранены, но мне было больно, а у Вик, как я с облегчением обнаружил, глаза открылись и она дышала.

Глава 20

Нас с Вик на машине «скорой помощи» отвезли в медицинский центр, который находился в полумиле от места происшествия. Дробь попала Вик в руку, а мне - в спину. Полицейские не переставали говорить, что мы счастливчики. Но я не чувствовал себя счастливым. Я чуть не потерял мать и девушку, двух самых дорогих для меня женщин, не говоря уже о себе, ведь я был главной мишенью. Я благодарил судьбу за то, что мать не пострадала; она отделалась несколькими ушибами от падения, но металл не засел в ее теле.

Какое-то время мне не придется спать на спине.

Пока я, накачанный обезболивающими средствами, лежал на животе в отделении неотложной помощи и из меня извлекали дробь, мои мысли вращались лишь вокруг Вик и того, что она пережила. Я думал также о Клайде Вильсоне: возникали планы изощренной мести и мучений, через которые я заставлю его пройти.

Через несколько часов мне позволили увидеться с Вик. Она лежала на кровати, а мать сидела рядом, держа ее левую руку. Вся правая рука Вик была забинтована. Обе женщины плакали. Мать обняла меня, стараясь не дотрагиваться до моей спины. Я наклонился, чтобы поцеловать Вик, мне стало больно и физически, и морально. Я почувствовал соленые слезы на ее губах. От этого стало еще больнее.

- Посмотри на нас, - сказала Вик. - Мы похожи на двух раненых солдат.

- Извините, - вот все, что я мог вымолвить.

- Извинить? За что?

- За то, что произошло. Я во всем виноват.

- Ты спас мою жизнь.

- И мою, - добавила мать.

- Вильсону нужен был я, а не ты, - уточнил я.

- Мы все могли погибнуть, - заключила Вик. - Но мы остались живы.

- Мы живы, - сказала мать.

- У меня дурное предчувствие, - заметил я.

- Это неудивительно, - согласилась мать. - Кругом столько дурных людей.

- С тобой все в порядке? - спросил я Вик.

- Нет, - ответила она.

Она дрожала и снова заплакала. Мне хотелось залезть к ней в постель.

- Дорогая, ты сильная, - успокаивала мать,

пожимая ей руку. - Ты справишься с этим. Мы все справимся.

- Но этот человек еще на свободе, - простонала Вик. - Он попытается убить Чандлера.

- Нет, этого не будет, - возразил я. - Я доберусь до этого ублюдка прежде, чем у него появится новая возможность.

- Что ты будешь делать, когда найдешь его? - спросила Вик.

- Убьешь его? - спросила мать.

- Я сделаю то, что необходимо, - ответил я.

Глава 21

Я не носил оружия, потому что не испытывал в этом необходимости. Мне просто не нравилось оружие и то, как оно изменило мир. Но у меня было разрешение, и я держал свой «Глок-23» в стальной камере банка. Я отправился за ним. Вместе с ним лежали также две коробочки 9-миллиметровых патронов. Я отнес оружие и патроны в контору, с подозрением поглядывая на каждую проезжавшую машину, и ожидал, что появится Вильсон и довершит начатое.
Войдя в контору и заперев дверь, я тщательно вычистил «Глок», зарядил обойму, из стола достал кобуру, пристегнул ее и положил в нее оружие. Я несколько раз выхватил пистолет, стараясь проделать это как можно быстрее. От резкого движения боль пронзила мне спину. Я подумал, не лучше ли просто положить пистолет в карман пиджака. Я не знал, стану ли применять оружие на самом деле. У меня появилось ужасное чувство, что в конце концов я могу решиться на такое.

Я посчитал, что лучше всего начать поиск неонациста-наркодельца, а теперь и потенциального наемного убийцы, с фирмы «Идеальное Видео». Я не знал, будет ли там Курт Лаки, придется положиться на случай и обстоятельства, на два фактора, с которыми я все больше осваиваюсь.

Гектор сидел на своем посту. Он встал и улыбнулся, когда я вошел.

- Где Ковбой? - поинтересовался он.

- Гектор, на этот раз его здесь нет, а мне надо еще разок подняться на третий этаж.

- Встреча не назначена, и я не могу вам этого позволить. Удивляюсь, что моя задница не пострадала в прошлый раз. Сэр, на этот раз я ничего не могу поделать, друг вы Ковбоя или нет. Это моя работа.

Я вытащил свое оружие. У него округлились глаза.

- Расслабься, Гектор, и выслушай меня, - сказал я. - «Идеальное Видео» - дерьмовое заведение. Террористы, американские нацисты, наркотики, не знаю, но какой-то мерзавец, связанный с ними, пытался вчера вечером убить меня, мою подружку и мою дорогую маму и мне надо найти его до того, как он попытается сделать это еще раз.

У Гектора отвисла челюсть - не знаю, было ли тут виновато мое оружие, моя история или выражение моих глаз. Бьюсь об заклад, что подействовали все три фактора.

- Хорошо, - сказал он, - поскольку у вас есть оружие, а у меня нет…
Я кивнул и двинулся клифту, не зная, вызывает ли Гектор полицию. Пусть вызывает. Мне немного времени не понадобится.

Бет оказалась на месте, она сидела за своим маленьким столиком и смущенно рассматривала один из своих красных ногтей. Она была одета, но очень условно. Спереди ее сарафана был глубокий вырез, высокий разрез открывал ее ногу и многое другое.

- Это снова ты, - сказала она. - Я тебя помню. - Она облизала губы. - Снова пришел опустошить свой шланг спермы?

- Бет, на тебе признаки одежды, - заметил я. - Я шокирован. Точнее, разочарован.

- Не может же девушка все время ходить голой.

- Истина еще не находила столь простого выражения.

- Ты пришел к мистеру Лаки?

Она заметила оружие, но не переменилась в лице.
- Да.

- Он занят.

- Знаю. Но я все равно войду к нему.

Все еще не сводя глаз с оружия, она сказала:

- Я тоже так думаю.

- Не надо докладывать о моем приходе, - сказал я и направился к другому кабинету.

- Он вряд ли будет доволен, - заметила она.

- Знаю.

Я вошел.

Лаки разговаривал с маленьким мужчиной в синем костюме. Коротышка был альбиносом, о чем говорили бледная как у покойника кожа и красные глаза. На голове у него была мягкая шляпа с продольной вмятиной.

Лаки встал из-за стола. Я поднял оружие.

- О, боже, - произнес альбинос. - Начинается драма.

- Я хочу, чтобы вы ответили на один вопрос, - сказал я. - Вам придется ответить на него, в противном случае я прострелю вам руку.

Мне показалось, что я говорю весьма убедительно.

Лаки сел.

- Курт, это ваш друг? - спросил альбинос.

- Надоедливый человек, - ответил тот.

- Кто этот маленький урод? - спросил я.

- Это и есть ваш вопрос? - удивился Лаки. - Он мой партнер по бизнесу.

- Маленький урод? - переспросил альбинос.

- Не принимайте мои слова близко к сердцу, я расстроен и не хотел вас оскорблять, - сказал я и обратился к Лаки: - Я хочу знать, где Клайд Вильсон. Где он живет, где бывает, где скрывается, за чей счет живет. Я хочу знать, где он находится сейчас.

- Кто? - спросил Лаки.

- Я жду, - сказал я, отправляя патрон в патронник «Глока».

- Что ему нужно от Клайда? - спросил альбинос Лаки, затем обратился ко мне: - Что Клайд натворил на этот раз?

- Он пытался убить меня, - ответил я.

- Ах уж этот Клайд, - произнес альбинос и сказал Лаки: - Кто этот человек с пистолетом в руке?

- Частный детектив, - ответил Лаки.

- Правда? - удивился альбинос и обратился ко мне: - Правда?

- Где Вильсон? - спросил я.

- Мистер Белл, - сказал Лаки, - обернитесь, и вы получите ответ на свой вопрос.

- Хорошо, - сказал я. - Полагаю, Вильсон стоит у меня за спиной.

- Нет, - ответил женский голос, - это я.

Голос принадлежал Бет. Я обернулся, держа Лаки на прицеле. Бет держала пистолет в обеих руках, очень похожий на тот, который мне воткнул в брюхо Вильсон в «Клубе Стена».

- Я умею стрелять из него, - сказала она, но в ее голосе не чувствовалось уверенности.

- Она это умеет, Белл, - сказал Лаки и рассмеялся.

В его поведении тоже не чувствовалось уверенности. Я находился в помещении, где было полно актеров. Я оказался в дерьме.

- Как это забавно, - сказал альбинос, на сей раз уверенным голосом.

Маленький урод получал удовольствие от происходящего.

- Брось оружие, - приказала Бет.

Я бросил оружие.

- Руки вверх.

Я поднял руки.

- Повернись лицом к Курту.

Я повернулся.

Лаки от удовольствия широко улыбнулся. Он вышел из-за стола и ударил меня в лицо. Удар не был сильным, но я почувствовал вкус крови во рту

- Нельзя ли обойтись без всего этого насилия? - сказал альбинос, состроив гримасу при виде красной жидкости, струившейся из моего рта.

- Клайд все испортил, - сказал Лаки. - Этот посредственный детектив не должен был остаться в живых.

- Посредственный? - спросил я, сплевывая.

- Заткнись, - приказала Бет, - или я выстрелю тебе в спину.

- Клайд уже выстрелил мне в спину, - ответил я.

Что-то тяжелое опустилось мне на голову. Перед моими глазами все поплыло, и я опустился на колени.

Бет ударила меня рукояткой пистолета.

Меня ударила мастерица орального секса, коротышка-альбинос все это время хохотал - все это граничило с абсурдом.

- Тебе надо поговорить со мной, - сказал альбинос, насмеявшись вдоволь.

- В наших неприятностях виноват этот тип, - сказал Лаки. - Ллойд устроил ложное исчезновение собственной дочери, чтобы можно было поручить ее поиск этому человеку, что привело его ко мне, а затем этот человек обнаружил, что федералы сели нам на хвост. Да, федералы. Вот это фокус. Я говорил Ллойду: «Не паникуй», тот, разумеется, выходит из игры, а теперь мы сидим в полном дерьме.

- Ну, этот человек ведь делал свое дело, - сказал альбинос. - И похоже, хорошо справился с ним. Тебе надо разбираться не с ним, а с Ллойдом.

- После внезапного исчезновения Эрин Клайд потерял голову, - сказал Лаки. - Ты же знаешь, как он способен вести себя.

- Почему ты все-таки приказал Клайду убить этого человека?

- Я не приказывал.

- Клайд решил убрать его без договора?

- Нет. Приказ отдавали другие.

- Такое поведение может поставить всю операцию на грань провала, - альбинос повысил голос.

- Операция и так под вопросом после исчезновения Хэмиша, - Лаки также повысил голос.

Альбинос погрозил маленьким пухлым белым пальчиком.

- Нет, мы будем следовать плану. Мы зашли слишком далеко, чтобы сейчас давать отбой.

Лаки кивнул и сказал:

- Этого парня нам придется убрать.

- Давай сначала взвесим возможные варианты. Убить его - значит не решать проблемы, а создать новые.

- Разве есть выбор? Нет никакого выбора.

- Ребята, вы собираетесь убить меня, - спросил я, - или болтать без умолку?

- Пожалуй, нам придется его убрать, - сказал альбинос, пожимая плечами.

- А как поступим с Клайдом? - спросил Лаки.

- Будем действовать согласно плану.

- Бет, пристрели его.

- Что? - встрепенулась Бет. - Я никогда никого не убивала. Я даже не стреляла из оружия.

Нет, она точно знала, как стрелять. Я пытался разглядеть, сняла ли Бет предохранитель с пистолета, но она находилась слишком далеко от меня. Позади нее я заметил Гектора, который заглядывал в помещение. Я не знал, как долго он уже здесь, но теперь настала пора выиграть время.

- Прежде чем убивать меня, - начал я, - объясните кое-что. В чем суть вашего грандиозного плана? Что это за операция? Черт подери, что вы задумали, ребята?

- Прицелься, - Лаки приказал Бет, не обращая внимания на мои слова, - и нажми на курок.

- Ну конечно, будто тебе раньше приходилось убивать, - сказал альбинос.

- Почему в таком случае тебе не убить его? - сказал Лаки. - Он назвал тебя маленьким уродом.

- Извините за политическую некорректность, - сказал я уроду.

- Я не очень хорошо владею оружием, - ответил маленький урод. - Отравить его, задушить, это я могу. Загнать его в газовую камеру, как Гитлер поступил с этими мерзкими евреями, это я могу. Распять его на кресте и поджечь как вонючего негра, это я могу. Но стрелять из оружия? Я ведь могу промахнуться.

- Кстати, о Гитлере и горящих крестах, - сказал я, - ребята, вы точно нацисты?

- Мы американцы, - ответил альбинос.

Бет тряслась.

- Я не могу этого сделать.

- Черт, дай мне этот проклятый пистолет, и я сделаю это, - сказал Лаки.

Когда Бет передавала ему пистолет, Гектор начал действовать, и я тоже. Гектор бросился на Лаки и сбил его с ног. Пистолет вылетел у того из рук. Бет поймала его и весьма ловко. Она прицелилась в Гектора и приказала ему стоять на месте. Но теперь я уже завладел своим «Глоком», прижался к полу и навел ствол на нее.

- Бет, - сказал я.

- Пошел к черту, - ответила она, поворачивая пистолет на меня.

Я выстрелил и попал ей в руку. Она тоже успела выстрелить, и я слышал, как пуля просвистела мимо моего уха. 9-миллиметровая пуля опрокинула Бет, и та выронила пистолет. Когда раздались выстрелы, альбинос завопил и бросился бежать. Лаки последовал за ним. Я в мгновение ока понял, что происходит - Бет лежала на полу и истекала кровью, Гектор стоял с растерянным выражением лица, а Лаки и альбинос уносили ноги…
Я бросился за ними, но оба уже исчезли. Я заглянул в коридор. Либо они сумели быстро скрыться, либо где-то находился потайной ход.

Черт с ним. Один из них был в моих руках, а пока этого вполне достаточно.

Гектор рассматривал рану Бет. Она побледнела от испуга.

- Я умру, - сказала она.

- Нет, леди, с тобой все в порядке, - ответил Гектор.

Я взглянул на ее руку.

- Пуля задела тебя, - сказал я. - Жить будешь. Посмотрела бы ты, что Клайд сделал с моей спиной.

- Как больно, - откровенно призналась она.

- Вот возьми.

Гектор протянул мне пистолет.

- Спасибо. Я тебе многим обязан, включая свою жизнь.

- Черт, я подумал, что все равно останусь без работы после того, как впустил тебя. Я вспомнил о том, что ты говорил, и подумал, что тебе может понадобиться помощь. Ты ведь хороший друг Ковбоя. И тебе действительно понадобилась помощь. Раз скоро все равно предстоит оставаться без работы, то пропади оно все пропадом. К тому же мне совсем не понравилось, что этот гном сказал про негров и евреев.

- Кто был этот маленький урод? - я спросил Бет.

- Они называют его мистером Паркером, - ответила она.

- Кто он?

- Альбинос.

- Какие у него дела с Лаки?

- Откуда мне, черт возьми, знать? - сказала она. - Я всего лишь…
- Мастерица орального секса?

Она отвела глаза.
- Да.

- Я думаю, что твоя роль ограничивается не только этим, - сказал я. - Ты держала пистолет.

- Я знала, что Курт хранит пистолет в столе, за которым я сижу. Я никогда не использовала пистолет. Я не собиралась стрелять в тебя.

Я наклонился к ней и спокойно сказал:

- Что они задумали? Лаки, Клайд, Хэмиш и альбинос по имени Паркер?

- Понятия не имею.

- У меня есть надежные сведения о том, что они террористы.

Она рассмеялась.

- Они занимаются порнографией, - ответила она. - Ты дурак.

- Тогда зачем Клайду Вильсону убивать меня?

- Я не знаю Клайда Вильсона.

- Лысый парень, у него на башке татуировка свастики.

- А, вот кто.

- Ты знаешь его.

- Я никогда не знала, как его зовут, - сказала она. - Между прочим, я тут истекаю кровью, если вы этого не заметили.

- Вызвать полицию? - спросил Гектор.

- Нет. Мы окажем ей помощь и оставим у себя.

- Кто это «мы»?

- Мы же сейчас партнеры, верно? - спросил я.

- Пожалуй. Но если эти типы…
- Мы вызовем полицию в нужный момент.

- Отпустите меня, - сказала Бет. - Я ничего не знаю.

- Ты много чего знаешь. Но сперва мы перевяжем твою рану.

- Дружище, я живу в трех кварталах отсюда, - сказал Гектор. - Мы можем отвести ее ко мне.

- Вот черт, - произнесла она.

- Хорошо, - сказал я. - Бет, мы с Гектором проводим тебя к моей машине, затем поедем к нему. Перевяжем твою руку и потолкуем. Мы тебе ничего плохого не сделаем.

- Конечно, - сказала она, - вы просто изнасилуете меня.
- Мы ничего не будем делать, только поговорим.

- Я приняла желаемое за действительное, - уточнила она. - Не могу выбросить из головы фантазии об изнасиловании.

- Этого не случится.

- Но вы отпустите меня?

- Нет, до тех пор, пока не найдем Вильсона.

- Он может найти вас первым, - сказала она.

- Хорошо, тогда все будет гораздо проще.

- Он убьет вас. Он крупный мерзавец.

- Он уже раз пытался.

- Он попытается еще раз.

- Именно это я и хочу предотвратить.

***

Квартира Гектора с одной спальней находилась на границе квартала Гэслэмп. В ней было тесно, но она пригодилась. Гектор достал перекись водорода и бинты из шкафчика в ванной комнате.

- Я знал, что это пригодится, - радовался он.

Я занялся раной Бет. Кровотечение почти остановилось.

- Как скверно, - сказала она.

- Что ты знаешь об операции Лаки? - спросил я.

- Мне известно только то, что он делает порнофильмы, - ответила она. - Я встретила его в Лос-Анджелесе два года назад во время съезда.

- Какого съезда?

- Съезд порнобизнеса. Понимаешь, много участников этого бизнеса собираются вместе, Он видел меня на некоторых записях. Он спросил, не хочу ли я сниматься у него, и я ответила согласием. Тогда он только начинал свое дело и для этого у него нашлись деньги. А как раз их-то у большинства этих ловкачей нет. Когда он прибыл сюда, я поехала с ним. Я сказала, что в действительности не очень хочу сниматься в видеофильмах, но готова помочь ему в этом предприятии. Он сказал, что я могу помочь ему тем, что умею лучше всего. Тем, что мне нравится делать. Мне и вправду нравится то, что я делаю, - и, подчеркивая свою мысль, она облизала губы, но как-то холодно и машинально, в ее действиях не чувствовалось желания.

- Я в этом не сомневаюсь, - согласился я.

- Но больше я ничего не умею, - добавила она.

- Я тебе не верю. Она отвела глаза.

- Это твое дело.

- Когда возник этот мистер Паркер? - спросил я.

- Несколько месяцев назад.

- В каком качестве?

- Как партнер Курта по бизнесу, больше я ничего не знаю.

- А Ллойд Хэмиш?

- О нем я ничего не знаю. Кроме того, что он папочка Эрин. И что Курт страшно зол на него.

- Почему?

- Не знаю.

- А Клайд Вильсон, лысый нацист?

- Он всегда держался поблизости, - ответила она. - Даже в Лос-Анджелесе.

- А Марк Нортон?

- Это парень тоже находится рядом.

- Так сколько же именно ребят находятся «рядом»?

- Много, - ответила она. - Я не знаю их по именам, а все эти разговоры, что Курт причастен к терроризму, - чистый блеф. Парень, у тебя не та информация.

- Возможно, - сказал я. - Откровенно говоря, мне плевать на это. Тот, кто для одного террорист, для другого освободитель. Мне нужен только Вильсон.

- Я видел, что этот лысый придурок несколько раз приходил сюда, - сказал Гектор. - Но больше мне ничего не известно. Кроме того, что я тоже терпеть не могу нацистов.

Я поднялся и сказал:

- Гектор, я должен попросить тебя об одном одолжении.

- Никаких проблем. Что за одолжение?

- Пусть Бет остается здесь и не спускай с нее глаз, пока я не позвоню.

- Черт, - сказала Бет.

- Я не хочу, чтобы ты позвонила Вильсону и предупредила его.

- Я его не знаю, но думаю, что Курт уже предупредил его! - закричала она.

Мы все переглянулись.

- Мне будет лучше, если ты побудешь здесь, - сказал я.

- Ребята, вы собираетесь трахнуть меня? - спросила она.

- Ну вряд ли, - ответил я.

- Вы оба можете быть несносны и плохо обойтись с моими отверстиями, - сказала она и улыбнулась.

- Может быть, потом.

- Как долго мне придется здесь оставаться? - спросила она.

- Не очень долго.

- Пока не иссякнут съестные запасы, - сказала она.

- Я плохой повар, - улыбнулся Гектор.

- Что ж, тогда до тех пор, пока ты будешь плохим, - сказала она и улыбнулась ему.

***

Государственные архивы могут дать самую разнообразную информацию, они содержат данные о прошлом людей.
Самое лучшее место, где я часто веду поиски, если хочу узнать чью-то подноготную, - это суд. В случае с Ллойдом Хэмишем меня не интересовало уголовное прошлое, ибо не сомневаюсь, что человек его положения ладит с законом (ведь именно по этой причине он и нанял меня, верно?). Меня интересовали гражданские дела. Судебные тяжбы дают возможность лучше узнать человека, которым ты занимаешься. Мне пришло в голову, что я в самом деле занимаюсь Хэмишем, хотя это не входило в мои обязанности. Приведет ли это к Вильсону? Но чем больше я задумывался над этой ситуацией, о том, как Хэмиш использовал меня, о том, что говорил агент Джеймс, меня охватывала тревога. А что, если они задумали навредить другим?

Все дело в том, что я был зол. Меня использовали. Конечно, мне заплатили, но мне соврали и использовали не для той цели, для которой наняли.

С именем Ллойда Хэмиша было связано несколько судебных процессов, все имели место в вышестоящем суде и ни одного в муниципальном или в суде по мелким претензиям. Все дела восходили к 1970-м и к последнему году. В большинстве дел он являлся ответчиком или соответчиком. Некоторые дела перевели на микрофиши, и я потратил много времени, прокручивая катушки пленки в устройствах для просмотра. Имелись дела о нарушении контрактов, некоторые против него, некоторые он представил через своего адвоката или одного из них. Я обратил внимание на то, что почти в каждом деле он нанимал новую адвокатскую фирму.
Значит, у него был не один главный адвокат. Хэмиш подал иск на городскую газету относительно одной статьи о предприятии, в котором он являлся акционером, и я предположил, что газета урегулировала претензию, так как истец отозвал иск через два дня после того, как было отклонено ходатайство газеты заключить сделку. Последний иск был подан два года назад против ФБР за незаконный рейд на принадлежавший Хэмишу склад в Северном округе. В иске не было подробностей, Хэмиш утверждал, что рейд был незаконным и неконституционным и к тому же политически мотивирован. Хэмиш говорил, что ФБР избрало его своей целью из-за политических убеждений. Дело передали из суда штата в федеральный суд.

Я пересек улицу и нашел в Федеральном здании секретариат окружного суда. Там я обнаружил остальную часть дела. ФБР утверждало, что его рейд был законным, ибо они действовали по чрезвычайному ордеру и искали пластиковую взрывчатку, которая была якобы доставлена кораблем и хранилась на складе. Конечно, там ничего не нашли, склад оказался пуст. По утверждению Хэмиша, федералы знали, что на складе ничего нет, и все это мероприятие проводилось с целью запятнать его доброе имя. Прошло несколько слушаний, после чего были поданы ходатайства об отклонении иска, но, насколько я мог судить, это дело еще не закончилось.

У Хэмиша был еще один иск, поданный им несколько месяцев назад в этот суд, в котором на основании Акта о свободе информации он потребовал, чтобы правительство США опубликовало факты об исчезновении в бывшем Советском Союзе ядерных бомб величиной с «дипломат».
Хэмиш утверждал, что поступает как озабоченный гражданин и что подобная информация должна быть обнародована с тем, чтобы исключить возможность использования этих миниатюрных ядерных бомб на американской земле.

Тут что-то не сходилось. Насколько я понимал, Хэмиш не являлся политиком. Я все же мало знал его. Я также вспомнил те три книги о бомбисте-одиночке, которые увидел в его кабинете, и «Манифест» на столе Курта Лаки.

***

Я позвонил Вик домой из телефона-автомата. Она подошла с третьего звонка.

- Как дела?

- Хорошо, - издалека прозвучал ее голос.

- Ты говоришь правду?

- Да, да… Я говорю правду. Я не знаю.

- Пожалуй, я знаю, - сказал я.

- Что ты делаешь?

- Ищу одного американского нациста.

- Лучше не надо, - сказала она. - Я каждую минуту беспокоюсь за тебя.

- Со мной все в порядке.

- Можно, я зайду позднее? - спросил я.

- Что значит позднее?

- К шести.

- Конечно, - ответила она.

После этого я позвонил Джею Бринкли на работу. Он был финансовым менеджером. Его секретарша заставила меня ждать.

- Мистер Белл! - заговорил Бринкли веселым голосом, словно я был клиентом, для которого он заработал много денег. - Чем обязан такому удовольствию?

- Надеюсь, я вас не отрываю от дел.

- Нисколько.

- На прошлой неделе вы меня кое-кому порекомендовали…
- Да. Ллойду Хэмишу. Возникли затруднения?

- Никаких.

- Он говорил, что у него пропала дочь.

- Да, это правда. Но она уже нашлась.

- Вы ее нашли?

- Более или менее.

- Что ж, это хорошая новость, - сказал он.

- Кстати, спасибо за рекомендацию.

Я старался придать своему голосу игривый тон.

- Не стоит благодарности. Вы нашли моего сына…
- Мне хотелось бы узнать, каким образом вы связаны с мистером Хэмишем.

- Связан. Тут есть одна загвоздка…
- Нет-нет. Самые общие сведения, которые необходимо…
- Ну мы заключили ряд сделок. Ничего грандиозного, обычные финансовые дела. Мы встретились в одном ресторане. Он сказал, что беспокоится за свою дочь, которой нет уже несколько дней, и я сказал, что знаю частного детектива, который мог бы найти исчезнувшее дитя.

- Понятно. Хорошо. Спасибо, мистер Бринкли.

- Значит, нет никаких затруднений?

- Никаких.

- Если я и впредь смогу вам помочь…
***

Иногда события просто случаются, люди переходят вам путь, некоторые называют это совпадением, я же называю это глупой везухой.

Направляясь из здания суда в свою контору, я заметил Марка Нортона, идущего по улице. Он говорил по сотовому телефону и, похоже, смеялся. На нем был черный костюм, белая футболка и черные мокасины, лысая голова отражала лучи солнца. Я остановил свой «Датсан», вышел и схватил его за воротник.

- Что за дерьмо! - вспылил он.

- Ты правильно сказал.

- Эй, я…
- Ты ведь знаешь меня, - сказал я. - Залезай в машину.

- Что?

Я приоткрыл пиджак, чтобы он увидел оружие.

- В машину.

- Ладно.

Я придержал для него дверцу, затем сам быстро сел в машину. Нортон вцепился в свой сотовый, словно тот гарантировал ему безопасность.

- Если вы таким образом хотите назначить мне свидание, - сказал он, - то вам следует знать, что я всегда сам решаю, как поступить. Я не увлекаюсь разными дурацкими фантазиями.

- Ты меня не интересуешь.

- О, - сказал он разочарованно. - Ладно.

- Мне нужен Клайд Вильсон.

- Я думал, вы этим не занимаетесь.

- Марк, не валяйте дурака.

- Какой Клайд?

Я двинул ему по носу. Из носа пошла кровь.

- Ты идиот, - сказал он.

- Я тебя ударю еще раз, если будешь мне врать.

- Я могу засудить тебя за это.

- Да, да. Подай на меня в суд, - сказал я, находя забавным то обстоятельство, что совсем недавно покинул настоящий морг судебных дел.

- Я могу добиться, чтобы тебя арестовали за нападение, - добавил он.

- Да, вполне возможно. Почему бы тебе не вызвать копов прямо сейчас? У тебя ведь есть телефон.

Он не пошевелился.

- Марк? - произнес я.

- Куда мы едем? - спросил он.

- Мы поедем кругами. Я даже высажу тебя на том месте, где подобрал, и ты сможешь продолжить начатый телефонный разговор. Но сначала ты скажешь то, что мне нужно знать.

Он некоторое время молчал, раздумывая над моими словами, а кровь стекала на его белую футболку.

- Валяй, - сказал он.

- Где мне найти Клайда Вильсона?

- Понятия не имею.

Я сделал вид, будто собираюсь еще раз ударить его. Он съежился.

- Я не знаю, где живет этот придурок! - закричал он. - Это мальчик Курта, он продает наркотики, ищет девочек, работает мускулами.

- И?

- Это все, что я знаю! - добавил он. - Он безумно влюблен в Эрин.

- Безумно?

- Он страдает.

- Почему ты мне не сказал об этом, когда мы говорили первый раз? Похоже, Клайд мог ее похитить.

- Курт бы не позволил ему сделать такую глупость.

- Ты знал, что Курт и Хэмиш знакомы?

- Конечно, я знал. Я их познакомил.

Но я это знал, Эрин мне рассказала.

- Кто с кем познакомился первым?

- Я раньше работал на Джессику Доусон. Ты знаешь, кто она?
- Да.

- Я так и думал. Курту нужны были инвесторы для этой… компании, и мне показалось, что Ллойда Хэмиша это заинтересует.

- И это все.

- Больше мне нечего добавить.

- Расскажи об альбиносе, мистере Паркере.

- Паркер…
- Маленький урод, - сказал я. - Только не говори мне, что не знаешь, кто это.

- Он точно урод, - сказал Нортон.

- Итак, мы установили, что он урод. Он нацист? Террорист?

Нортон молчал.

- Курт?

Я заметил, что он за чем-то полез в карман пиджака. Я остановил машину, схватил его за руку и отобрал у него оружие.

- Плохой мальчик, - сказал я.

Позади засигналила машина.

Я поехал дальше.

- Ты якшаешься с ненормальными и опасными типами, - сказал он.

- Ты один из них? - спросил я.

- Я посредник.

- В бизнесе или сексе?

- Это шутка? - спросил он.

- Ты не нашел тут ничего смешного?

- Бизнес - это секс, - сказал он.

- А секс - это бизнес. Верно. Но какое отношение имеет секс к терроризму или местным поклонникам Гитлера?

- Пошел к черту.

Я снова ударил его по носу. Кровь брызнула на окно.

- Ты разбил мне нос! - закричал он.

- Извини.

- Ты полный идиот! - орал он.

- Расскажи мне о Хэмише, Вильсоне, Лаки, Паркере и остальных, иначе я расколочу твой загорелый череп.

Я вел себя как бандит.

Марк держался за нос, и его голос звучал странно.

- Лаки патриот, он верит в Америку.

- Мое сердце кровоточит так же, как и твой нос.

Эти слова показались мне забавными, и я хихикнул.

- Я не один из них, если тебе это интересно. Я слышал, как Ллойд Хэмиш несет ту же ерунду. Как президент все испортил, как уничтожается конституция и что вспыхнет гражданская война. Я решил свести этих двоих вместе, чтобы они могли потолковать о свободной Америке, после чего Хэмиш, возможно, вложит деньги в предприятие Курта.


- Что он и сделал, а также подбросил денег и на другие дела.

- Надо полагать.

- Например, взрывчатку и оружие?

- Так говорят.

- Это правда?

- Так говорят, - ответил он.

- Что они задумали? Взорвать мост «Коронадо»?

- Я слышал, что у них зашел разговор об этом мосте, - саркастически сказал он в нос. - Возможно, речь шла о других точках. Например, районе, где строится стадион.

- И ты считаешь, что это хорошая мысль?

- Я не собираюсь стоять рядом, когда они взорвут бомбы. А Сан-Диего стоит разбудить.

- Значит, ты сочувствуешь их делу, - сказал я.

- Нет, - ответил он.

- Когда они начнут все взрывать? - спросил я.

- Скоро.

- Как скоро?

- Не знаю. Скоро.

- Где мне искать Вильсона?

- Ты мне уже задавал этот вопрос, - ответил Нортон.

- Я еще раз спрашиваю.

- И я еще раз отвечаю, что не знаю, - сказал он. - Зайди в «Пол» в пятницу вечером.

-  «Пол»? Это еще один клуб?
- Да.

- «Пол», «Клуб Стена»… следующий будет называться «Мансарда».

Я остановил машину.

- Это не то месте, где я тебя похитил. Но тут недалеко от него.

- Мне можно забрать свое оружие?

- Нет. Но можешь забрать свой сотовый.

Сотовый лежал на полу у моих ног. Он схватил телефон.

Когда он открыл дверцу, я сказал:

- Вот еще что, Марк. Я знаю, ты будешь звонить. Вот почему я отпускаю тебя, а не везу сдать этому агенту ФБР, которого знаю. Передай Вильсону, что я ищу его. Скажи, чтобы позвонил мне. Мой номер можно найти в справочнике. Мы с ним можем встретиться и выяснить наши отношения средь бела дня, пистолеты в кобурах, десять шагов, как это бывает в вестернах.

- Как зовут твоего агента ФБР? - поинтересовался он. - Это случайно не Джеймс?
- Да.

Он рассмеялся, брызгая кровью.

- Идиот, ты действительно блуждаешь в потемках.

И он убежал.

Глава 22

Прежде чем отправиться к Вик, я купил бутылку белого вина. Я не знал, будет ли она в настроении пить вино. Мне хотелось выпить водки или текилы, но я решил начать пьянку с чего-то полегче. События дня взвинтили меня, спина жутко болела, и я чувствовал приближение головной боли. Было еще кое-что: страх. Я испугался и тщательно анализировал свой страх. Раньше я слишком увлекся поисками Вильсона и не осознал, что мною овладел страх. Чего я боялся? Что мне еще раз причинят боль, убьют? Я боялся за Вик, свою мать и за любого другого, кто мог пострадать из-за меня.

У Вик были темные круги под глазами. Волосы спутались. Я посмотрел на ее бинты, и у меня внутри все сжалось.

- Вот что я принес.

Я поднял бутылку вина.

- Нет, спасибо, - тихо сказала она. - Пей сам.

- Мне это нужно.

- Ты знаешь, где штопор.

Я пошел на кухню и нашел штопор.

Вик в махровом халате шла за мной.

Я налил вино в высокий стакан.

- Ты нашел его? - спросила она.

- Нет еще.

- Расскажи мне, как прошел твой день, - попросила она. - Пожалуйста.

- Что-то не так, - сказал я, глядя на нее.

- Расскажи мне, как прошел твой день.

- Ну и денек, - сказал я и повторил то, что уже говорил ей по телефону, а затем рассказал и про все остальное.

- Значит, этот Нортон был вооружен?

- Сейчас уже нет.

- Где это оружие?

- Здесь.

Я похлопал по карману пиджака.

- Можно взглянуть?

- Конечно.

Я вытащил пистолет.

- Можно подержать его?

- Зачем? - спросил я.

- Можно? - настаивала она.

Я передал ей пистолет.

Она подержала его, посмотрела и вернула мне. И вдруг расплакалась. Я поставил стакан и пошел к ней. Она подняла руку.

- Нет, - сказала она.

У меня возникло дурное предчувствие.

- Виктория, что происходит? - спросил я.

- Как раз этот вопрос я и задаю себе весь день.

- Не понимаю.

- Тебе следовало быть со мной сегодня, здесь, поддержать меня. Вместо этого ты играешь крутого. Разве ты не знаешь, что я испытываю?

- Знаю, - сказал я, но раньше, пожалуй, не знал.

- Почему не дать полиции разыскать его? - спросила она.

- Он уже раз был у них в руках, но они отпустили его.

- Он внес залог.

- И снова внесет, - сказал я.

- Не за то, что он сделал, - сказала она. - Не за попытку убить трех людей.

- Это заставит его скрываться. К тому же только я один видел его.

- Я его тоже видела.

- О чем мы спорим? - спросил я.

- Я так больше не могу, - сказала она.

- Что ты не можешь? - спросил я.

- Я страшно волнуюсь весь день, - ответила она, выходя из кухни. Я последовал за ней. Она села на диван в гостиной, уставившись в телевизор, который не был включен. - Каждую минуту я ждала, что зазвонит телефон и мне сообщат плохие новости. В голове у меня мелькали ужасные картины, в которых этот Вильсон либо стреляет в тебя, либо истязает и делает многое другое. Я твердила себе: «Почему его нет здесь, где безопасно?» Но ведь здесь не так безопасно, правда? Теперь везде опасно. И здесь, и у тебя, везде. Потому что плохой парень Вильсон разгуливает на свободе с оружием в руках, он выскочит из-за угла и пристрелит тебя. Бах! - Она изобразила, как стреляет из пистолета. - Если ты не пристрелишь его первым. Чандлер, я разбита.

- Вик…
- Не подходи.

- Ладно.

«Она любит меня?» - я не раз спрашивал себя.

- Вик, - сказал я.

- Позволь мне договорить, черт побери.

- Хорошо, - тихо произнес я.

- Я люблю тебя, - сказала она, - а это усугубляет дело.

- О, боже, - произнес я.

Я и без слов знал, что последует.

- Я не могу так поступить. Это все равно, что выйти замуж за полицейского. Когда мы впервые встретились, ты сказал, что твоя работа не представляет опасности, что ничего такого не происходило и ты не носишь оружие. И это была правда, до сегодняшнего дня. Я всегда буду беспокоиться за тебя, думать, жив ты или мертв, а я так не могу. Я не переживу еще один такой день. Меня такие отношения не устраивают.

- Если ты любишь меня, - сказал я, - то после разрыва со мной тебе станет лучше? Где тут логика?

- Не знаю. Я только знаю, что больше так не могу. Чандлер, в меня стреляли и чуть не убили. - Она подняла перевязанную руку в подтверждение своих слов и опять чуть не заплакала, но сдержала стоявшие в глазах слезы. В это мгновение я пожалел о том, что она такая сильная.

- Может, когда все это закончится… - начал я.

- А это закончится?

- Когда-нибудь должно закончиться.

- Потом будет другое дело…
- Я буду осторожен в выборе дел.

- Я не могу требовать, чтобы ты сменил работу, профессию. Ты таков, каков есть. Я не имею права от тебя требовать этого.

- Но ты могла бы.

- Ты стал бы менять работу?

- Нет, - ответил я.

- Чандлер, мне так больно слышать твои слова.

- Перевожу: «Тебе пора уходить».

Она не ответила на мое замечание.

- Вот это называется хороший вечер с вином и… - я не договорил.

- Чандлер, - позвала она, когда я пошел к двери.

Я не оглянулся, не сказав ни слова, сел в машину. Я остановился у винного магазина, купил бутылку водки и бутылку текилы. Я собирался напиться, несмотря ни на что.

Надраться как следует.

Часть третья

Квартал Гэслэмп

Глава 23

Телефон звонил не переставая, отчего кровь еще сильнее застучала у меня в висках.

Я обнаружил, что лежу на полу своей конторы лицом вниз. Оказывается, я так и не ушел домой. Идти домой в подавленном состоянии всегда плохо, поэтому я решил надраться в своей конторе, смотреть из окна на квартал Гэслэмп и еще раз взглянуть на положение дел.

Я не помню, как отключился. На столе стояла пустая бутылка водки, а в другой бутылке осталось несколько глотков текилы.

У меня кружилась голова, в желудке горел огонь.

Телефон продолжал звонить. Кто бы это ни был, он не собирался оставлять сообщение, а вешал трубку и снова звонил.

«Может, это Вик, - говорил я себе. - Наверно, она передумала и хочет, чтобы я держал ее в своих руках».

Схватил трубку.

- Детективное агентство Чандлера. Ради вас мы всегда готовы попотеть.

- Мистер Белл? - раздался отчаявшийся женский голос.
- Да.

- Это Морин.

- Морин?…
- А…
- Да, Морин… как дела в Ла-Джолле?

- Я звоню тебе уже… двадцать… даже не знаю, сколько…
- Морин?

- Ты должен помочь мне, - задыхаясь, произнесла она. - Ты должен немедленно приехать сюда.

- Сейчас не лучшее время, - ответил я и почувствовал, что сейчас меня вырвет.

- Пожалуйста!

- Морин, - сказал я, чувствуя, как к горлу подступает желчь.

- Похоже, что Эрин мертва!

Я положил трубку, и меня все-таки вырвало, прямо в корзину для бумаг.

***

Мне не следовало садиться за руль; уровень алкоголя в моей крови был выше всякой нормы, глаза болели и разбегались в разные стороны. Взглянув на свое лицо в зеркале заднего обзора, я отметил, что оно ужасно. Умывание не помогло. Я поехал прямо в университет и добрался туда целым и невредимым. Но мне совсем не хотелось там быть.

Морин ждала меня у студенческого общежития. У нее был столь же скверный вид, что и у меня: в грязных джинсах и старой тенниске, лицо перепачкалось от макияжа и слез, нечесаные волосы торчали.

Вся дрожа, она указала на дверь.

- Там внутри.

- Эрин?

- Она мертва.

- Почему ты так…
- Она мертва!

Мне не хотелось входить. У меня не было причин оспаривать утверждение Морин. Гостиная выглядела, как и прежде, чувствовался слабый женский аромат. Я шел по коридору и почувствовал нечто другое - отвратительный запах гнили. В спальне я увидел обнаженную Эрин, она лежала в постели на животе, повернув голову, с широко открытыми глазами и ртом.

Мой желудок судорожно сжался. Я посчитал за лучшее выйти.

Морин задала вопрос века:

- Она мертва?
- Да, - ответил я.

- Я так и знала.

- Почему ты мне позвонила? - спросил я. - Почему ты не позвонила в полицию университета?

- Я боялась, как бы они не подумали, что это сделала я, - ответила она очень тихо.

- Почему?

- Я испугалась, - сказала она, и я видел, что это правда.

Мы оба влипли.

- Где твои подруги по общежитию?

- Леда все еще в Лос-Анджелесе. Где Стейси, я не знаю. Я проснулась, занималась разными пустяками, смотрела телевизор и вдруг почувствовала мерзкий запах. Он шел из комнаты Эрин. Я вошла… я вошла и увидела ее в таком… Я не знала, что делать. Мне не хотелось звать копов. Вчера вечером я была на вечеринке и приняла наркотики. Я спустила все наркотики, какие были в доме, в туалет. Мне не хотелось звонить в полицию.

- И ты позвонила мне.

- У меня была твоя визитка. Я вспомнила, что ты разыскиваешь ее и…
Она отвернулась.

Я чувствовал свою бесполезность.

- Вчера вечером она была с кем-нибудь? Или сегодня утром?

- Я вернулась только в четыре утра, - ответила она. - Затем завалилась спать. А проснулась… наверно, в десять часов.

Я взглянул на часы. Они показывали половину двенадцатого.

- Мне придется вызвать полицию, - сказал я. - Полицейские любят подробности, поэтому не забудь такие подробности, как точное время.

- Меня будут подозревать?

- Нет, - ответил я. - С чего это?

- Я не доверяю копам, - ответила она.

***

Видно, полицейские университета посчитали мой звонок розыгрышем. Явился тучный, раздраженный коп. Его завтрак тут же выскочил наружу, когда мы вошли в комнату. Через полчаса это место превратилось в муравейник, прибыли все полицейские университета, детективы, из центра также приехали полицейские в штатском, занимающиеся убийствами, «скорая помощь» и судебные медэксперты. Морин и я последующие четыре часа отвечали на бесконечные вопросы. Я постепенно начинал трезветь, но чувствовал себя все так же мерзко. Мне не хотелось говорить с этими полицейскими.

К моему удивлению, заявился детектив Люис, на нем был еще один плохой костюм - на этот раз бежевый. О чем он думал, когда надевал его?

Он отвел меня в сторону.

- Что вы делаете на месте убийства, - спросил я.

- Один из офицеров-следователей вызвал меня, когда вы упомянули мое имя, - ответил он.

Я забыл об этом. Само собой разумеется, я рассказал полицейским обо всем: что я разыскивал Эрин Хэмиш, о стычке с Клайдом Вильсоном, о том, что меня задержал один детектив по имени Люис и о его пляшущих новичках. Я опустил американо-нацистский терроризм, подумав, что всему этому никто не поверит.

- Эта девушка, убийство, - сказал он, - разве все это имеет какое-либо отношение к моей операции?

- Вероятно. Недавно Клайд Вильсон пытался убить меня.

- Я слышал. Разве вы не получали моих сообщений?

- Нет. Я не проверял свои сообщения.

- Как, по-вашему, почему он хотел убить вас?

- А почему, черт подери, вы освободили его? Люис пожал плечами:

- За него внесли залог. Ему еще предстоит суд за владение оружием и стрельбу в общественном месте, а также за наркотики.

Я смотрел, как санитары уносят накрытое тело Эрин.

- Он не появится в суде, - сказал я.

- Если он не появится, я возьму его за задницу. Не говоря уже о поручителе.

Я начал раздражаться:

- Люис, думаю, собственная задница уже не принадлежит вам.

- Белл, вы начинаете мне не нравится.

Я кивнул.

- Я не хотел вас обидеть, - сказал он, - может, лишь чуть задеть.

- Вы знаете, как умерла Эрин Хэмиш? - спросил я его. - Вы узнали что-нибудь?

- Я слышал, что ее задушили. И занимались извращенным сексом. Наверно, все это произошло, когда ее трахали в зад.

- Вы настоящий душка, - сказал я.

- Сегодня я разговаривал с Викторией Кейт, вашей подружкой.

- Зачем?

- Я не мог вас застать. Она сказала, что вы ищете Вильсона.

- Я также ищу Иисуса.

- Перестаньте, - резко сказал он, подняв палец, его лицо стало суровым.

- Вы против Иисуса? - спросил я.

- Предоставьте Вильсона мне.

- Люис, я ломаного гроша не дам за вашу пьеску с наркотиками. Это мелочи.

- Думаете, Вильсон убил эту девушку?

- Насколько мне известно, он был влюблен в нее, а она не хотела иметь с ним ничего общего.

- Насколько мне известно, эта девушка была столь же неразборчива, как кролик в период течки, поэтому ее мог укокошить и другой дружок.

- Вильсон - чокнутый маньяк.

Он кивнул.

- Что ж, посмотрим, какие выводы сделают судебные медэксперты.

- Спорю, Вильсон не оставил никаких улик. Если это было убийство по неосторожности, все случилось сгоряча, он замел следы. Он чокнутый, но не дурак.

- Не будьте слишком уверены. Он дважды неудачно пытался убрать вас.

- Меня оберегает ангел-хранитель.

- Не шутите со мной, Белл. Я распоряжусь лишить вас лицензии и упрячу за решеткой на десять лет. - Он ухмыльнулся. - Но я стану навешать вас, а весной буду присылать пасхальную передачу.

- Я дрожу от страха.

- Похоже, у вас белая горячка, - сказал он. - Вы воняете, как шлюха из бара «Чула Виста».

Я пожал плечами.

- Мне надо принять ванну.

- Как с вами связаться, если вы мне понадобитесь? - спросил он.

- А почему здесь нет агента Джеймса? - спросил я.

- Кого? - спросил Люис.

- Агента ФБР. Вильсон его тоже интересует.

- Я не знаю никакого агента Джеймса.

- Дерьмо.

- Вы проверяете меня, Белл. Не надо.

- Он знает вас.

- Белл, это уже слишком, - рассердился он и ушел.

***

Я был свободен. Появилась Стейси и, обнаружив, что случилось, быстро собрала вещи и исчезла.

Морин сидела в гостиной, пока полиция огораживала место преступления лентой, а команда судебных медэкспертов снимала отпечатки пальцев и фотографировала каждый дюйм маленькой квартиры.

- Не знаю, куда мне идти, - она сказала мне.

- А родители?

- Они в Чикаго. Я оттуда. Не хочу звонить им по этому поводу. Пока не хочу. У матери слабое сердце. Ей нельзя слишком волноваться.

- А друзья?

- Думаю, я здесь не останусь. Не могу. - Она поднялась. - Пожалуй, отправлюсь в мотель. У меня нет машины.

- Я могу тебя отвезти туда.

- Дай мне забрать кое-какие вещи.

Через пять минут Морин была готова, и мы быстро покинули это место.

***

- Тебе в какой мотель? - спросил я.

Рядом со мной Морин казалась совсем маленькой.

- Мне все равно.

- Я знаю несколько мотелей у океана.

- Мне страшно, - сказала она и заплакала.

У меня было такое чувство, что я все это уже проходил, - слезы и страх. И вспомнил, что так оно и было. Я понял, что Люис ошибся - Вик больше не была моей подружкой.

- Понимаю, - сказал я.

- Мне не хочется отправляться в какой-то дурацкий мотель, - сказала она.

- Куда ты хочешь, чтобы я тебя отвез?

- Можно я поеду с тобой? Мне будет лучше, не хочется оставаться одной. Мистер Белл, у меня действительно нет никаких друзей. Только знакомые. Видишь. Я знаю многих людей, но друзьями назвать их не могу. Даже не знаю, есть ли вообще у меня друзья.

Она напоминала маленькую девочку. Мне хотелось держать ее в своих руках, качать и трогать ее в потаенных местах и шептать на ухо: «Детка, папочка это лучше сделает».

Я был развращен. Я всегда таким был.

- У меня есть диван, который раздвигается в кровать, - сказал я.

- Мне все равно, я могу и на полу спать, - ответила она.

Мне самому хотелось лечь в постель, а где-то глубоко сидела мысль, что неплохо бы трахнуть Морин. Я вспомнил, о чем подумал, когда впервые встретил эту девушку, и, пожалуй, мы оба знали, что это непременно случится.

Я поехал к центру города, к своей мансарде.

***

Когда мы приехали домой, мои котята пищали. Они умирали с голоду. Я достал еды, и они жадно набросились на нее. Пока я кормил своих животных, не забыв и о фруктах для черепахи, Морин раздвинула диван.

- Чувствуй себя как дома, - сказал я.

Было почти шесть часов. Я быстро принял душ, завалился в постель и мгновенно уснул.

Глава 24

Я проснулся от запаха готовящейся еды. Было десять часов утра. Один котенок спал рядом со мной. В животе болело, и я застонал. Я почти сутки ничего не ел. Однако мне было лучше. Четырнадцать часов сна вылечили от алкогольного отравления. Я пытался вспомнить, приснилось ли мне что-либо. Похоже, что нет. Я чуть не вышел из спальни голым, но вспомнил о Морин и сообразил, что как раз она-то и готовит завтрак.

На ней были те же белые шорты и лифчик, которые она носила, когда я ее увидел впервые. Она готовила омлет с беконом. Второй котенок терся у ее ног и ел остатки, которые она бросала на пол.

- Ты уже проснулся, - сказала она.

- Я живой, - ответил я.

- Я не знала, будить тебя или нет. Хочешь позавтракать?

- И еще как, - сказал я. - Я почти готов умереть от голода.

- Тогда можешь есть этот омлет. Я приготовлю еще один. Этот котенок будет счастлив. Да и тот тоже. Второй котенок пришел за мной следом.

Я открыл холодильник и обрадовался, найдя молоко. Оно к тому же не прокисло. Я налил себе стакан.

- Эти котята такие симпатичные, - сказала Морин. - Я игралась с ним всю ночь, пока ты храпел.

- Извини, что вчера так завалился спать.

- Ничего, все в порядке.

- У меня было несколько трудных дней.

- Представляю.

Морин положила Омлет на тарелку, добавила монтерейского сыра «джек» и перца, положила несколько полосок бекона и передала мне. Она улыбалась, ее черные раскосые глаза были загадочны. Азиатские женщины для меня всегда были тайной… как возможно, и для всех мужчин. Ей было приятно заниматься этим. А я был доволен, что у меня появилась еда.

Я сел за стол и начал есть, как прожорливое животное.

- Может, мне сделать три омлета? - спросила она.

- Так сойдет, - ответил я.

- Все равно не хватит яиц. Как зовут твоих котят?
- Мальчика зовут Азимов, - сказал я. - А девочку - Лиза. Азимов и Лиза.

- Странная пара. Они очаровательны. Я не представляла тебя в роли мужчины с котятами.

- Я мужчина со многими сюрпризами, - похвалился я неожиданно слабым голосом.

- Охотно верю.

Ее омлет был готов, и она присела за стол рядом со мной. Я жевал бекон и допивал молоко. Оба котенка запрыгнули на стол и разглядывали нас. Я знал, что у них не возникло никаких задних мыслей насчет того, почему Морин сидит здесь, а Вик отсутствует. Котов подобные людские дела мало интересуют.

- И что теперь? - спросила она.

- Что ты имеешь в виду?

- Что будем делать?

- Что ты имеешь в виду, говоря «мы»?

- Не поняла?

Это разговор мог означать что угодно.

- Эрин мертва, - прошептала она. - Что будет дальше?

- Найдем того, кто убил ее.

- Главаря нацистов?
- Да.

- Я не знала, что у Эрин с ними что-то общее.

- У меня такое ощущение, будто у нее с ними ничего не было.

Я допил молоко и захотел еще.

Морин ковырялась в своей еде.

- Я уже говорила, что видела его. Я ничего не знаю, кроме того, что он толкает наркотики. Ты думаешь, что он это сделал?

- Он подозревается прежде всего. Ах, черт, - сказал я.
- Что?

Я встал.

- Ах, черт.

- Боже мой. Мистер Белл, в чем дело?

Я схватил телефон.

- Я забыл кое о чем.

Я не помнил номера. Он давал мне его, нацарапав на клочке бумаги. В ванной я нашел свои брюки и бумажник, бумажка с номером была там.

Он снял трубку при первом звонке.
- Да?

- Гектор?

- Эй, Белл!
- Да.

- Приятель, в чем дело?

- Извини, дело дрянь. Бет у тебя?

- Конечно.

- Можешь отпускать ее.

- О, она говорит, что останется, - ответил он. - По собственному желанию. Хочешь поговорить с ней?

- Давай.

- Алло? - раздался женский голос.

- Бет, привет.

- Привет.

- Как дела?

- В порядке. Я еще не проснулась. Забавно, как все поворачивается. Пожалуй, мне стоит поблагодарить тебя.

- Точно. Можно, я поговорю с Гектором?

- Да, передаю ему трубку.

- Алло, Белл.

- Что… гм, - промямлил я.

Я знал, что вопросы излишни.

- Мы познаем друг друга, - сказал он. - Она великолепна. - Он понизил голос. - Великолепное тело.

- Еще бы.

- Ты знаешь ее фирменное блюдо?

- Гм, да.

- Она настоящий эксперт.
- Да.

- Позванивай, старина.

- Обязательно. И ты тоже.

- Будет сделано.

- Забавно, как все поворачивается, - сказал я про себя, представляя, что Бет всю ночь орально ублажает Гектора.

- Что поворачивается? - Морин стояла в дверях.

- Ничего, - ответил я.

- Все в порядке?

- Да. Ты знаешь «Пол»?

- Клуб?
- Да.

- Конечно.

- Мне говорили, что главарь нацистов сегодня вечером может заявиться туда.

- Думаешь, он решится показать свое рыло?

- Если этому чокнутому хватит смелости. Я хочу проверить. Отведешь меня туда?

- Это ты можешь отвезти меня туда, - сказала она.
***
Мне хотелось позвонить Вик. Для этого требовалось то чего у меня не хватало. Я не знал, дома она или на работе. Меня убивало то, что я не знал, как у нее идут дела, что она чувствует и думает. Мячик был на ее стороне корта. Если она хотела бы поговорить со мной, то могла бы сама поднять трубку. Это она порвала со мной.

А у меня на уме были другие дела.

Мне надо было сходить в контору. Там мне лучше думается. Я надел чистую одежду и привязал «Глок» к бедру.

Морин вполне могла побыть одна в мансарде. Я велел ей не открывать дверь и никуда не выходить. Я не думал, что Клайд Вильсон знает, где я живу, ибо в противном случае он, вне всякого сомнения, попытался бы что-либо предпринять, однако осторожность не помешает. Я сказал Морин, что вернусь через несколько часов. Она казалась вполне довольной, сидя на диван-кровати с двумя котятами на коленях.

Пройдя несколько кварталов до «Кэрридж Уоркс Билдинг», где располагалась моя контора, я постоянно оборачивался, нет ли шпионов или хвостов. Я представлял собой всего лишь еще одно неизвестное тело, ходившее по Сан-Диего среди банкиров, юристов, работников гостиниц, бегущих в рестораны официантов, уличных наркоманов, пьяниц, полицейских на велосипедах и лошадях, усталых курьеров «Федерального Экспресса».

В конторе я чувствовал себя в безопасности, хотя на самом деле все обстояло наоборот. Автоматически просмотрел почту. Пусто. Совсем недавно пришли два сообщения: одно - от агента Джеймса, другое - от одной женщины из Дель-Мар, которая хотела нанять меня. «Пропала моя дочь», - сообщала она. Да, я такое уже раньше слышал.

Я пытался позвонить Джеймсу. Там работал автоответчик. Я не стал оставлять сообщения, а пытался дозвониться по сотовому, но никто не отвечал.

Я снова просмотрел почту. На меня надвигалась депрессия. Я думал о Вик. Взяв трубку, я позвонил ей домой. Никто не ответил, а разговаривать с ее автоответчиком не было желания.

Я начал рвать на куски макулатурную почту.

В дверь постучали.

Положив руку на «Глок», я произнес:

- Входите.

Вошел рыжеволосый мужчина лет под сорок в аккуратно отутюженном костюме в мелкую полоску.

- Мистер Белл?

- Он в отпуске.

- Вы не мистер Белл? Я вас все время здесь встречаю.

- Я имел в виду духовный отпуск.

- Вот как. - Он не очень понял мои слова, а я сегодня не блистал остроумием. - Я Брюс Саллис. Моя контора дальше по коридору.

Он протянул руку.

Да. Я встречал это имя. Он был один из адвокатов, который работал в этом здании.

Я пожал его руку. Он сел.

- Я приходил сюда несколько раз, - сказал он. - Никого не было.

- Ну вы же понимаете, - сказал я. - Большая занятость.

- Полагаю, много работы.

- Конечно, - соврал я.

- Вот поэтому я и хотел поговорить с вами, - сказал он. - Я хотел бы нанять вас.
- Для себя? Или для своей практики?

- Для клиента. - Он потел. - Я занимаюсь в основном наследственными и гражданскими делами. Иногда разводами. У меня есть клиент, который думает, что жена, возможно, обманывает его, и считает, что она скоро может подать на развод, поэтому ему хочется узнать, замешана ли тут неверность, чтобы была возможность первым подать на развод и иметь доказательства. Он почти уверен, что она с кем-то путается, как говорится, но у него нет никаких улик. Вы могли бы добыть эти доказательства.

- Если они имеются.

- Разумеется.

- И что от меня хотят? Чтобы я подсматривал в окно?

- Мой клиент уедет из города, - сказал Саллис. - Вы будете наблюдать за ней и сообщать о ее действиях.

Я терпеть не мог подобного рода занятие.

- Мистер Саллис, честно говоря, сейчас я довольно занят. А моя фирма состоит из одного человека.

- Понимаю. Мой клиент будет в городе еще две недели. Потом он на две недели уедет. Как вам кажется, вы не освободитесь к тому времени?

Мне хотелось сказать, что к тому времени я могу лишиться лицензии детектива или жизни.

- Трудно сказать, - ответил я.

- Сообщите мне через неделю, заинтересованы ли вы в этом деле и свободно ли ваше расписание.

- Обязательно.

- Моя контора дальше по коридору.

- Хорошо.

- Вот моя визитка.

Он протянул мне свою визитку.

Я взял ее.

- Я дам вам знать.

Мы снова пожали руки, и он ушел.

Два предложения за один день, а я сидел на своей заднице и жалел себя.

Зазвонил телефон.

- Ленивое агентство Белла, - сказал я в трубку.

- Мистер Белл, вот как вы отвечаете на звонки? - раздался голос агента Джеймса.

- Иногда, - ответил я, - когда меня одолевает лень.

- Я хочу узнать, не произошло ли чего новенького. Нет ли у вас информации, которая может интересовать меня.

- Эрин Хэмиш мертва.

- Я слышал эту новость.
- Думаю, Вильсон пришил ее.

- Он главный подозреваемый.

- Вильсон хочет и моей смерти.

- Вполне возможно.

- Думаю, что все это дело дрянь.

- Может быть.

- Я хочу вас спросить кое о чем, - сказал я. - Есть один альбинос, он называет себя мистером Паркером. Вам о нем известно что-нибудь?

- Нет.

Он явно врал.

Я спросил:

- Так что предпринимает ФБР в связи с убийством Эрин, сумасшедшим в бегах и голодающими в Руанде?

- Мы тут трудимся как пчелки, - ответил он. Мне хотелось послать его к черту.

- Не делайте никаких глупостей, - сказал он.

- Глупостей?

- Не пытайтесь найти Вильсона.

- Он скорее найдет меня первым.

- Мы держим ситуацию под контролем.

- Мистер Джеймс, что вы делаете в свободное время?

- Звоните, - сказал он и повесил трубку.

Я решил уйти из конторы до того, как мне снова позвонят или заявятся неожиданные визитеры.

На обратном пути я зашел в бар выпить пива. В результате я выпил несколько кружек, а потом еще и несколько рюмок текилы. Я вовсе не хотел так много пить, но выпил. Дома Морин вместе с котятами смотрела мультики.

- Как прошел день? - спросила она.

- Мне надо вздремнуть, - ответил я, вошел в спальню, свернулся под одеялами и заснул.

Глава 25

Морин приготовила легкий завтрак из макарон и сыра. У меня не было настроения есть, но я понимал, что надо. Пока я ел, она принимала душ и готовилась к нашему приключению в «Клубе Пол». Она не спешила выходить из душа, а меня это устраивало. Я решил одеть то же самое, в чем ходил в «Клуб Стена».

Морин превратилась в сверкающую красотку, а она такой и была. Ее черные волосы были разделены прямым пробором и переброшены на грудь с каждой стороны. Она надела белое платье, плотно облегающее тело и едва прикрывающее бедра, лифчика на ней не было. Морин надела чулки-сетку и туфли на платформе, а духи были словно с другой планеты. «Да, точно, - подумал я, - эта женщина прибыла с другой планеты».

- Здорово, - оценил я.

- Трудно было расстаться с ванной, - сказала она. - Она такая глубокая и уютная. И кажется старинной.

- Она новая, но сделана под старинную.

- Я могла бы сидеть в ней всю ночь, - сказала она, - но подумала, что ты можешь выйти из терпения.

- На этот случай у меня есть котята, - я сказал. - Компания.

- Ты выглядишь хорошо, - сказала она.

- Я старый человек в вышедшей из моды одежде.

- Ты не старый.

- Я чувствую себя старым. Кстати, сколько тебе лет?

- Двадцать.

- Тогда я старик.

- Я встречалась с мужчинами и постарше, - возразила она, когда мы выходили.

- А как они были одеты? - поинтересовался я.

***

Очередь в «Пол» была не слишком длинной, нам пришлось стоять всего пятнадцать минут. Морин махнула поддельным удостоверением, и мы вошли. «Пол» находился на третьем этаже в одном из старинных исторических зданий квартала Гэслэмп. Внутри было ужасно темно, музыка звучала медленно и жутковато. Я не мог представить, как можно танцевать под такую музыку, но люди, выряженные в кожаные и готические костюмы, танцевали, извиваясь и вращаясь, словно хотели выскользнуть из когтей демона.
Мы с Морин сели за столик. К нам подошел официант в кожаной набедренной повязке и взял заказ: Морин заказала виски «Джек Дэниельс» с кока-колой, а я - текилу с тоником.

- Итак, что будем делать сейчас? - спросила она.

- Я не вижу никого, кто походил бы на Вильсона. Поэтому будем ждать.

Было девять часов.

- Возможно, ждать придется долго, - заметила она.

- Такова природа моего бизнеса, - сказал я, думая о Саллисе, его клиенте и долгих часах выжидания, если я соглашусь на это дело и начну по всему городу выслеживать вероятную жену-прелюбодейку.

Нам принесли напитки. Мы осушили их, заказали еще и снова выпили. У меня возникло желание пить всю ночь. В клуб прибывал народ, и музыка стало еще более странной. Несколько человек поздоровались с Морин, разок взглянули на меня; они вели себя просто как знакомые, видевшие ее в этом месте и узнавшие в лицо. Возможно, точно так же, как они реагировали, видя Вильсона. Эй, вот лысый нацист, торгующий наркотиками. Я заметил, что Морин места себе не находит.

- Я хочу танцевать, - сказала она.

- Иди танцуй.

- Пойдем со мной.

- Я не умею танцевать под такую музыку.

- Ты много потеряешь.

Я не знал, что потеряю. Я был из тех парней, которым по душе классический рок и джаз. Морин встала и пошла к танцующим. Наблюдая за ней, я понял, что теряю. Ее тело завораживающе двигалось под звуки, вырывающиеся из динамиков. Я гадал, появится ли Вильсон. Мне хотелось знать, носит ли Морин нижнее белье, ибо было похоже, что на ней ничего нет, а если край этого платья поднимется на полдюйма…
Когда подошел бармен в набедренной повязке, я спросил:

- Здесь можно заказать кувшин с «Маргаритой»?

- Нет.

- А что-нибудь другого?

- Здесь даже кувшин с пивом не подают.

- Тогда еще одну текилу с тоником.

- Я попрошу сделать двойную порцию.

Зазвучало что-то ритмичное, более подходящее для танцев. Вернулась Морин и сказала:

- Под это ты можешь танцевать.

Я быстро выпил двойной текилы. Шум нарастал, и я решил танцевать, будь что будет. И я танцевал. Она двигалась, закрыв глаза, держась близко ко мне, запах ее духов и пота заполнял мои ноздри. Я подумал, что сейчас неплохо было бы понюхать ее женскую прелесть.

Мы вернулись к столику и заказали еще выпить. Я продолжал пить текилу. Морин выпила пива.

- После танцев я люблю выпить пива, - объяснила она.

Выпив, она сказала:

- Извини, мне надо воспользоваться туалетом.

Я заказал еще выпивки на двоих. Я дошел до такой точки, когда море по колено. «Иди же, Клайд, покажись и давай разберемся. Я готов».

Страх прошел, но печаль не хотела покидать меня.

Морин вернулась и расплылась в огромной улыбке.

- Я сделала то, что не должна была делать. - Да?

- Я приняла дозу экс.
- Экс?

- Экстази, - рассмеялась она и села: - Не могу отказать себе, когда танцую. Мне нравится экстази. Хочешь? Ты, наверно, не принимаешь.

- У тебя еще есть?

Она схватила свою маленькую белую сумочку.

- У меня тут доз семь.

- Вот черт, - сказал я, совсем осмелев. - Я попробую. От этого станешь счастливым и полным любви, верно?

- Точно.

- Счастье и любовь мне нужны прямо сейчас.

Она осмотрелась, хотя было темно и остальные пребывали каждый в своем маленьком мире, возможно, зарядившись наркотиком. Она засунула руку в сумочку и достала толстую капсулу.

- Ее надо проглотить.

Я проглотил и запил текилой.

- А теперь что?

- Жди, - сказала она. - Дальше будет здорово. Это так клево.

- В конце концов я ведь не такой уж противник наркотиков, - заявил я.

- К тому же ты не очень стар. Разве плохо повеселиться после того, что случилось? Эрин и все такое. Почти веришь, что ничего не было, будто это показывали в кино.

- Неплохо, - сказал я. Тут мне захотелось узнать, не купила ли она это у Вильсона. У меня в голове мелькнула мысль, что Морин-полицейский в гражданской одежде, работает на Вильсона и дает мне яд.

Наркотик подействовал минут через тридцать-сорок. Стало пощипывать вверх и вниз в области позвоночника, вокруг черепа. У меня разыгралась кровь. Печаль исчезла. Мы с Морин хохотали. Она выглядела такой красивой. Мне хотелось увести ее и жениться. Я подумал, что мог бы любить ее вечно. Ей снова захотелось танцевать и мне тоже. Мне надо было чем-то заняться, двигаться. Я почувствовал, что мой член поднимется, если я буду смотреть на стену, а я мог влюбиться и в эту стену, увести ее в далекую страну, жениться на стене и зажить счастливо. Теперь я точно мог приспособиться к этой мрачной музыке. Мое тело слилось с ней. Мое тело слилось со всеми остальными телами. Я любил весь мир. Если бы заявился Вильсон, я мог бы расцеловать его и сказать, что он прощен. Мне казалось, что я взорвусь.
Я чувствовал, что могу танцевать с Морин до рассвета. Вильсон мог войти, а я этого бы не заметил. Я страшно потел, захотелось выпить. В голову пришла мысль, не принять ли еще наркотика, но я подумал, что это не очень хорошая идея. Мы с Морин направились к бару, держась за руки.

***

Не разжимая рук, мы возвращались в мою мансарду. Был час ночи. Мы робко целовались в губы. Одна моя рука потянулась к ее попочке, я до сих пор не знал, есть ли на ней нижнее белье или нет. Мы много смеялись, и было так приятно смеяться, быть навеселе, не знать никаких забот.

В мансарде Морин подошла к стереопроигрывателю и включила музыку. Рок 1970-х годов. В холодильнике нашлось пиво. Я открыл две бутылки. Котята бегали по моим ногам. Я любил своих котят.

Морин взяла бутылку, отступила назад и стала покачиваться в такт музыке, поднесла бутылку ко рту, облизала ее, посмотрела на меня черными глазами, ее волосы перепутались от танцев и слиплись от пота.

- Ты великолепна, - сказал я.

- Правда?

- Я тебя люблю.

- Это наркотик.

- Ну и что?

- Я тебя тоже люблю, - смеялась она, пила пиво и двигалась по кругу.

Я смотрел на край ее платья.

- Я кое о чем хотел спросить тебя, - сказал я.

- Спрашивай.

- На тебе есть нижнее белье?

- Конечно нет.

Она начала поднимать платье и показала мне свою темную волосатую прелесть. Я вспомнил, что во время первой встречи она была в шортах и что из них выглядывала растительность.

У меня закружилась голова от потребности затрахать ее до потери сознания.

Она поднимала платье все выше и выше, затем стянула его через голову и сбросила прямо на Азимова.

- Мяу, - пропищал Азимов.

Она стояла обнаженной с бутылкой пива в руке, на ней ничего не осталось, кроме сетки и туфель на платформе.

- Мистер Белл, я все еще великолепна?

Я бросил бутылку, подошел к ней, схватил, упал на колени и стал целовать - начал с дурно пахнувшей прелести, двинулся к плоскому животу, затем к темным соскам титек, потом к шее и наконец к губам. Она тоже бросила бутылку. Ни одна из бутылок не разбилась, пиво растекалось по полу.

Я поднял ее на руки и понес к кровати.

Там в темной спальне я начал думать о Вик. Я любил Вик. А почему я вместе с Морин? На меня нахлынула печаль, стало невыносимо, я чуть не оттолкнул Морин. Но, вспомнив, что Вик бросила меня, когда я нуждался в ней, я вычеркнул Вик из своей памяти. И целиком окунулся в Морин.

- Я люблю тебя, - сказала она.

- Я люблю тебя, - сказал я.

Начало было неистовым, почти жестоким, плоть долбила плоть, соки ее женской прелести покрывали волосы моего лобка и там внизу все стало очень липко.

- Не кончай во мне, - предупредила она. Я послушно вытащил из нее свой инструмент и забрызгал семенем весь ее упругий коричневый живот.

Потом Морин забралась на меня, волосы закрыли ее лицо, соски торчали, указывая вперед. Она медленно задвигалась на мне. Это длилось долго, было славно и получилась чудесная случка.

Я не помню, сколько раз мы это проделывали, мы забылись в наших телах и наркотике, всю ночь обещали друг другу вечную любовь, к рассвету погрузились в сон в объятиях друг друга, простыни промокли от пота, секса и печали.

Глава 26

Я проснулся в два часа ночи. Морин в кровати не было, котят тоже, слышался звук работающего телевизора. Я встал, на этот раз не потрудившись одеться. Я вонял, как барсук. Морин вместе с котятами в шортах и тенниске смотрела телевизор. Похоже, она ничего не имела против моей наготы.

- Доброе утро, - сказала она, разглядывая меня с ног до головы.

- Добрый день, - сказал я.

- Я на ногах с одиннадцати часов. Не могу уснуть. Ты храпел. Я уже приготовила завтрак.

- Я обойдусь молоком.

Я подошел к холодильнику и стал жадно пить молоко прямо из пакета.

Я сел рядом с Морин - она даже не взглянула на меня.

- Все в порядке? - спросил я.

Она повернулась и улыбнулась:
- Да.

Я приподнялся, чувствуя себя нелепо обнаженным рядом с ней. Но она чмокнула меня. Тогда я поцеловал ее и положил руку ей на грудь. Она провела рукой по моим волосам и взяла мой инструмент в рот. Вскоре он стал твердым.

- Я могу отведать тебя, твой член такой озорной и аккуратный, - сказала она.

Я трахнул ее на диване, преклонив колени на полу. Ее ноги свисали с моих плеч. Мне никогда так сильно не хотелось трахнуть женщину, как сейчас, и я трахнул ее изо всех сил. У Морин на глаза навернулись слезы. Я вытащил свой член и заставил ее взять его в рот.

- Отведай это, - сказал я, извергая семя ей в рот.

Она закашлялась и выплюнула часть семени.

Я снова сел на диван, и мы молчали минут десять.

- Мне пора домой, - наконец сообщила она.

- Ты действительно туда пойдешь? Притом что…
- Я имею в виду Чикаго. Я звонила родителям, пока ты спал, и рассказала, что случилось. Извини, я использовала твою абонентскую карточку. Я заказала билет на самолет. Вылет в три часа тридцать пять минут. Отвезешь меня в аэропорт?
- Тебе надо что-нибудь забрать в университете?

- Нет. Я возьму то, что у меня есть.

- Ты вернешься?

- Не знаю.

Я кивнул.

- Послушай, - сказала она. - Я тебя хочу еще раз.

Она легла на спину и раздвинула ноги. Я забрался на нее.

- Как хорошо, - сказала она.

- Да, - откликнулся я, последний раз входя в ее чудесную прелесть.

***

Мы по очереди приняли душ. Я не пожалел о том, что мы не приняли душ вместе. За этот час мы быстро отдалились друг от друга. Такое впечатление, что ничего вообще не произошло. Думаю, что в некотором смысле дело обстояло именно так.

Морин оставила на себе тенниску и надела джинсы. Краситься она не стала. Она была великолепна в любом наряде, а я собирался увезти ее из своей жизни.

В аэропорту я припарковал машину.

- Три часа десять минут, - сказал я. - Тебе лучше поторопиться.

- Похоже на то, мистер Белл.

- Можешь звать меня Чандлером.

- Мистер Белл, я буду звать тебя мистером Беллом.

- Хорошо, мисс Морин.

Мы сидели и молчали.

Я хотел объяснить ей произошедшее прошлой ночью и сегодня. Но не смог. Я хотел сказать ей, что весь этот разговор о любви явился следствием экстази и алкоголя. У меня было ощущение, что она лучше меня понимает это. Подозреваю, что у нее было много таких ночей, как вчерашняя… и как сегодняшний день… и может быть, даже такой момент, как этот.

Я был всего лишь еще одним мужчиной в веренице многих.

- Ну, мне пора, - сказал она.
- Да.

- Хорошо.

- Если вернешься, позвони, - сказал я.

- Ладно.

- Счастливо долететь.

- Спасибо.

- Пока.

- Пока.

Мы не целовались. Мы пожали руки.

***

В аэропорту я думал об учебе в колледже и девушках, которых я там трахал. Все же колледжские девушки какие-то особые.

Я вспомнил молодую леди по имени Нэнси. Она была высокая и худая, у нее почти не было грудей. Как-то я пошутил насчет веса Джерри Гарсии, и она сказала: «Это нехорошо», а потом спросила, видел ли я шоу «Благодарные мертвецы», на что я ответил отрицательно. Она спросила, хочу ли я пойти на это шоу вместе с ней. Мы баловались гашишем и ели грибы на концерте «Мертвых». В маленькой палатке мы сбросили с себя все. «У меня совсем нет титек», - сказала она, и я ответил ей, что это не страшно.

Затем была Дженна, которая постоянно носила очень короткие юбки, демонстрируя всем свое нижнее белье. Однажды я спросил ее, знает ли она, что от нее у всех ребят инструменты торчат. «А как ты думаешь, для чего я так одеваюсь?» - спросила она.

Затем была Карла, которая работала в университетской газете. Однажды вечером мы оба напились, она разрешила мне поцеловать себя и всю ночь возбуждать ее пальцами. Она вручную довела меня до извержения семени.

***

На обратном пути я включил радио. Все станции передавали срочные новости. В квартале Гэслэмп и на «Хортон-Плаза» взорвались бомбы.
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«Хортон-Плаза» был торговым центром, с которого началась застройка квартала Гэслэмп в 1980-х годах. До этого Гэслэмп и весь центр Сан-Диего являли собой выгребную яму, которую надо было обходить стороной. В центре жили лишь наркоманы, шлюхи, моряки и проповедники конца света.
Здесь никогда не бывало полиции, и люди опасались приближаться к центру. Теперь же это самое хипповое место с самыми высокими квартплатами и дорогими ресторанами, кооперативными квартирами стоимостью в миллион долларов и полицейскими на каждом углу.

Когда я вернулся, в центре была полная неразбериха, повсюду стояли полицейские, пожарные машины, кареты «скорой помощи», в воздухе парили вертолеты.

Я смотрел новости в своей мансарде и слышал всю суматоху на улице. Взорвалось не менее десяти бомб, подложенных повсюду на «Хортон-Плаза», которые разнесли одну треть торгового центра.

И наконец, в списке потерь значилось пятнадцать погибших и сорок раненых.

***

Солнце заходило. Я решил, что надо наконец кое-что предпринять. Для начала я позвонил в «Чувственные образы Джей Ди», надеясь, что женщина в такого рода бизнесе может задержаться на работе. Ответил любезный мужской голос.

- Джессику Доусон, пожалуйста, - произнес я.

- Она на совещании.

Ну конечно, это же Бифф.

- Но она на работе?

- Ей передать что-нибудь?

- Я перезвоню.

- Можно…
- Нет.

Я быстро поехал в Ла-Джоллу, на шоссе машина делала восемьдесят пять миль в час, а это настоящее испытание для моей старой колымаги.

Бифф действительно оказался там. Я направился прямо в кабинет Доусон. Он пытался остановить меня, и тогда я ударил его по лицу, что было нелегко, ибо мне пришлось дотянуться до него. Как завершающий аккорд я вытащил «Глок».

Он заплакал.

Джессика Доусон разговаривала с молодой азиатской девушкой, моложе Морин. Я подумал, не заменяет ли она Морин.

- Да? - произнесла Джессика Доусон.

- Это я.

- Я вижу. Анна, ты, пожалуй, можешь идти. Девушка кивнула и ушла.

Вошел Бифф. Его губа была в крови. Он еще плакал.

- Он ударил меня.

- Вы его ударили? - спросила она.

- У меня нет времени на светские разговоры, - ответил я. - К тому же сейчас у меня нет настроения острить. Вы знаете, что случилось с Эрин?

- Да, - тихо ответила она.

- И вы должны знать о «Хортон-Плаза».

- Да, - ответила она еще тише.

- Эти события связаны.

- Не понимаю.

- Где Ллойд Хэмиш?

- Почему вы думаете, что я знаю, где он?

- Джессика, у меня на это нет времени, - ответил я, повысив голос.

- Что вы теперь станете делать? - спросила она. - Еще раз ударите бедного Биффа?
- Да.

- О, боже!

Бифф выбежал из кабинета.

- Мне надо поговорить с ним, - сказал я.

Она кивнула и встала:

- Мне тоже. Я отведу вас к нему.

***

Сначала в одну сторону, потом в другую.

Вместе с Джессикой я поехал к центру города. Она показывала мне дорогу к «Харбор Клаб Тауэрс» на углу улиц Третьей и Дж. «Харбор Клаб Тауэрс» представлял собой два сорокаэтажных черных монолита с кооперативными квартирами, стоившими многие миллионы долларов. Я часто смотрел на эти здания, но никогда не бывал внутри. Когда мы вошли, у столика сидели два охранника в костюмах по пятьсот долларов каждый, я заметил выпиравшие пистолеты и вспомнил о своем оружии.

- Добрый вечер, - поздоровался один из охранников.
- Добрый вечер, - ответила Джессика Доусон.

- На улице настоящий цирк, а? - сказал я и улыбнулся.

Они не улыбались.

- Долбанные террористы, - сказал другой охранник. - Извините меня за язык, мадам.

- Ничего страшного, - сказала Джессика Доусон. - Позвоните мистеру Хэмишу, пожалуйста.

- Сейчас, мадам. А как ваша фамилия? Я вас здесь раньше видел, но у меня плохая память на имена.

Она назвала свое имя и фамилию.

Похоже, охранник связался с Хэмишем. Он положил трубку и улыбнулся:

- Проходите, мадам. Вы знаете, где это?

- Да, конечно.

Мы с Джессикой пошли к лифту. Она нажала кнопку тридцать третьего этажа.

- У Хэмиша здесь квартира? - спросил я.

- Да, - ответила она. - Он редко живет в ней. Эрин он так и не сказал об этой квартире. Он боялся, что та вздумает использовать ее для вечеринок. Сюда чаще всего приходят гости и деловые партнеры.
- Думаю, он не обрадуется, когда увидит меня.

- Нет, не обрадуется.

- Он вооружен?

- Не знаю. Может быть. У вас есть оружие.

- И я пущу его в ход.

- Не сомневаюсь.

- Почему вы это делаете?

- Потому что вы вооружены, - ответила она.

- Серьезно?

- Я говорю серьезно, - ответила она. - На сей раз Ллойд связался не с теми людьми. Откровенно говоря, я подумала, что этот человек сошел с ума. Постарел и впал в маразм. Не знаю, мистер Белл. Но Эрин убили, а это очень печально. Эти чокнутые взрывают свои бомбы, гибнут люди, а это отвратительно. А Ллойд прячется здесь и не выходит. Он тяжело переживает смерть Эрин.

- Это вряд ли, - заметил я. - Он не переживал, когда она выступала моделью и трахалась для видеозаписей.

- Да, это часто сбивало меня с толку. Но он и в самом деле любил ее, хотя и какой-то странной любовью.

- И не говорите.

Когда лифт приближался к тридцать третьему этажу, я вытащил «Глок».

- Ненавижу эти штуки, - сказала она и отступила на шаг.

- Поверьте мне, я знаю, что вы чувствуете.

- Мужчины с их оружием. Насколько было бы проще жить в этом мире без насилия, если бы у вас не было этих игрушек.

- Тогда мир был бы точно таким же и даже сложнее, - ответил я. - Мы бы стали прибегать к камням и дубинкам, как в старые времена.

Выйдя из лифта, по застеленному мягким ковром коридору, вдоль которого стояли горшки с зелеными растениями, мы прошли к какой-то двери.

- У меня есть ключ, - сказала она, открывая сумочку.

Я напрягся, у меня в голове мелькнуло, что она вот-вот вытащит пистолет с серебряной рукояткой и выстрелит мне прямо в сердце. Она вытащила ключи. Затем у меня возникла мысль, что все это подстроено. Бифф уже успел позвонить, и Хэмиш или Вильсон, или Лаки, или даже маленький урод, мистер Паркер, дожидается меня и они успеют быстрее выхватить пистолеты.

Мне не следует быть столь циничным.

Мне просто было страшно, входить расхотелось.

Она открыла дверь и насмешливо взглянула на меня. Я пошел следом за ней.

Хэмиш в шелковой белой пижаме ждал ее, держа в руке стакан с коктейлем. В другой руке у него не было пистолета. Казалось, что он совсем пьян.

- Джессика, - произнес он, увидев меня.

- Ллойд, - откликнулся я, ухмыляясь как дурак.

Хэмиш взглянул на мой пистолет и выронил коктейль. Стакан разбился, жидкость расползлась по дорогому ковру.

Конечно, квартира была великолепной и совершенной, как идеальная комната в каталоге. Только она казалась необжитой.

- Что все это значит? - медленно произнес он.

- Мне пришла мысль зайти и поздороваться, - сообщил я ему. - В память о старых временах. Поболтать, пропустить по рюмочке, вспомнить старые добрые дни. Может, написать несколько писем бомбисту-одиночке.

Хэмиш повернулся к Джессике:

- Он заставил тебя?

- Нет, - ответила она.

- Ты его привела сюда?

- Да, - ответила она.

- Ты предала меня?

- Нет, - ответила она. - Ллойд, это надо остановить. Посмотри, что случилось с Эрин.

Его глаза увлажнились; он плакал до нашего прихода.

- Моя малышка мертва, - он сказал мне.

- Ее убил Клайд Вильсон? - спросил я.

- Я не знаю.

- Вы знаете, кто ее убил?

- Нет.

- Вы думаете, что это сделал Вильсон?

- Не знаю, - ответил он. - Насколько мне известно, вы ее убили.

- Ллойд, - сказала Джессика, - ты убил ее.

Хэмиш опустился на колени. Он начал орать как резаный.

Сначала я подумал, что она сказала это в прямом смысле. Джессика опустилась рядом с ним и протянула к нему руку. Он дернулся в сторону и сказал:

- Черствая сука. Точно такая, как моя покойная жена.

- Я понимаю, что сказала резкие и жестокие слова, - заговорила Джессика. - Но, Ллойд, если бы ты не спутался с этими психопатами, Эрин все еще была бы жива.

- Оставь меня в покое, - сказал он, снова обретя спокойствие, но оставаясь на полу. - Вы, оба, оставьте меня в покое. Не мешайте мне сидеть здесь, в темноте, и напиться.

Мне тоже страшно захотелось выпить. Я заглянул в бар. Там было много бутылок.

- Сегодня «Хортон-Плаза», - сказал я. - Вам об этом что-нибудь известно?

- Оставьте меня в покое.

- Мистер Хэмиш, я никуда не уйду, пока вы не ответите на все мои вопросы. И если мне придется двинуть вас по толстой заднице, чтобы заставить говорить, я это сделаю.

Я был рад, что уже успел оприходовать его чек.

- На «Хортон-Плаза» еще ничего не должно было произойти, - неуверенно сказал он. - Они потеряли терпение. Эти идиоты завалили все дело. Вот почему я вышел из игры.

- Какой смысл? - спросил я. - Зачем взрывать бомбу в торговом центре?

- Это не просто торговый центр. Это гораздо больше.

- Вы один из тех американцев-нацистов?

- Я американец и верю в конституцию. Но есть такие, кто не верит. Они занимают высокие положения.

- А Вильсон считает так же?

- У Вильсона свои цели, но он специалист, который был нам нужен.

- Я до сих пор не понимаю, в чем же суть. Или в чем она, по вашему мнению.

- Это намек, мистер Белл. Четкий и прямой намек правительству этой страны.

- О, боже мой, - сказал я, направляясь к бару. Окно выходило на бухту, и из него открывался великолепный вид на центр города. - Хэмиш, у вас в голове так много дерьма. Вы богаты, вы хорошо живете, какое вам, черт возьми, дело до правительства или вопроса, коррумпировано оно или нет. Оно всегда коррумпировано. С тех самых пор, как эти праотцы, старые хрычи, собрались в Филадельфии и подписали Декларацию независимости. Я открыл бутылку водки и выпил из нее. Она оказалась некрепкой.

- Для меня это важно, - ответил он.

- На «Хортон-Плаза» погибли люди. Ранены, покалечены, обезображены на всю жизнь.

- Жертвы войны.

Это меня взбесило. Я пошел к нему, выставив рукоятку «Глока». Джессика вскрикнула:

- Не надо! Прекратите!

Но я сильно ударил Хэмиша по лицу. Раздался громкий звук удара. Он выплюнул зуб и кровь.

- Теперь вы тоже жертва войны, - сказал я. - Показывайте свою рану с гордостью. Наградите себя медалью «Пурпурное сердце».

- Жаль, что Вильсон до вас не добрался.

Я пнул Хэмиша, резко выбросив ногу, и угодил ниже челюсти. Изо рта снова полетели зубы, он упал на спину, выплевывая кровь.

- Это за Эрин, - сказал я.

Джессика подошла к нему и обняла:

- Хватит, мистер Белл. Так не надо было делать. Сначала вы бьете Биффа…
- Я всего лишь головорез, - сказал я.

- Так мне и надо, - сказал Хэмиш, садясь.

Я вернулся к бару и еще раз глотнул водки.

- Я никогда не хотел причинить Эрин зла, - оправдывался он. - Или впутать ее во что-нибудь.

- Конечно, вы же не стали возражать, когда она снималась в порнофильмах или выступала моделью для мисс Доусон.

- Когда этой девочке стукнуло двенадцать, я не мог приказать ей, что делать или не делать. Если только не запирал ее на ключ.

- Что вы и сделали.

- Да. Но она делала, что хотела. Она была красива и знала, как этим пользоваться, чтобы добиться своего. Она такая же, как ее мать. Когда я встретил ее мать, сексуальную вдову с маленьким ребенком, это меня привлекало. Потом это вызывало у меня отвращение. А Эрин мне приходилось уступать, говоря: «Какова мать, такова дочь».

- Хэмиш, я никогда не встречал человека, у которого в голове столько дерьма, сколько у вас.

- Белл, вы не знаете мою жизнь.

- Я и не хочу знать вашу дурацкую жизнь. Я хочу знать лишь одно: где Вильсон? Больше мне ничего не надо. Кроме Вильсона. Взрывайте все, что хотите, и держитесь подальше от меня. - Я отпил еще глоток. - Называйте себя патриотом или еще кем-нибудь. Мне плевать. Мне нужен Вильсон.

- Он с Куртом.

- А где мне искать Курта?

- Они напротив залива, у «Мариотта». Они в анфиладе комнат под номером 1266.

- Да? Чем они там занимаются?

- Прячутся, - ответил он. - Эта анфилада зарегистрирована на имя Джонуса. Им следовало выбрать имя Смит, если они хотели остаться незаметными, эти полные идиоты.

Мне стало холодно.

- Есть один агент Джеймс, - сказал я.

- Знаю. Это вы мне сообщили о нем.

- О, боже.

- Белл, до вас все еще не дошло, а?

Нет, но я начал соображать.

- Ситуация осложнилась, когда мы встретили Паркера.

- Альбиноса.

- Да. Он стал посредником в приобретении нужных нам взрывчатки и оружия. Когда Паркер услышал о нашем плане, он захотел участвовать в нем. У него были свои намерения. Он раньше работал в ЦРУ…
- Погодите. - Я выпил еще один глоток. - Похоже на безумие.

- Становится все безумнее, - сказал Хэмиш, потрогав опухшую челюсть. - Паркер сказал, что может помочь. Он сказал, что Лаки и его команда оборвышей только все испортят, а ведь они уже провалили дело. Но у Паркера был грандиозный план: «Хотите хорошенько встряхнуть страну, выберите подходящее время», - говорил он. Ему хотелось убрать Роджера Тайрелла.

- Конгрессмена?

- Конгрессмена.
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- Дерьмо, - сказал я. Я выпил уже половину бутылки водки.

- Боже мой, Ллойд, - сказала Джессика Доусон и прижала руку к губам.

- И как же они собирались убить конгрессмена Тайрелла? - спросил я.

- Паркер один собирался это сделать. Скажем, он хотел действовать как убийца-одиночка. Видно, у него был зуб на этого конгрессмена, поэтому он больше не работал в ЦРУ. Подробности мне неизвестны. Я подумал, как хорошо будет, если он сумеет провернуть это. Это был бы хороший сигнал. По правде говоря, мне самому этот человек совершенно безразличен.

- Все должно было произойти следующим образом, - продолжил Хэмиш, а я все прикладывался к бутылке. - На протяжении десяти дней каждый день выбирается цель, может быть, две. В прессу посылаются сообщения. Затем взрывы прекращаются, а в сообщениях прочитают что-то вроде: «Мы сделали небольшую паузу. Правительство знает, что мы не шутим». Когда станет ясно, что взрывы прекратятся, конгрессмен Тайрелл, естественно, явится сюда. Он должен лак поступить, ибо это его район.

- Паркер знал, что Тайрелл всегда останавливается в «Хотел дель Коронадо». Этот отель находится у залива. План Паркера состоял в том, чтобы расположиться на маленьком катере в бухте со снайперской винтовкой и ждать, когда конгрессмен появится в поле зрения.

- Хэмиш, вам из этого следует сделать киносценарий, - посоветовал я. - Вы станете еще богаче.

- Затем появляется этот Джеймс, агент ФБР. Я о нем ничего не знал, Курт и Паркер не хотели, чтобы я узнал об этом. Эту информации вы мне передали.

- Да, Джеймс идет по вашему следу…
- Нет, Джеймс принимает в этом участие.

Я мог лишь рассмеяться.

- Это еще хлеще.

- Джеймс узнает расписание Тайрелла, когда тот выйдет из отеля погулять или еще за чем-нибудь; у Паркера будет больше шансов убить его. Так мне говорил Курт.

- Если бы я был любителем теории заговоров, - сказал я, - то проглотил бы это.

- Это и есть заговор.

- И поэтому вы захотели выйти из игры, ибо не захотели убивать Тайрелла.

- Я хотел выйти из игры потому, что мне не хотелось погибать с этими дураками! Прочитав ваш отчет, я позвонил Курту и сказал, что все надо отменить, что ФБР вышло на наш след. На что Курт ответил, что Джеймс играет в этом главную роль и волноваться нечего. Но я волновался. Я и сейчас волнуюсь. «Этот Джеймс мог лишь притворяться, что хочет видеть конгрессмена мертвым, - сказал я ему. - Все это может быть подстроено, ловушка». Но он ответил: «Да нет же, Паркер и Джеймс знакомы, они раньше работали вместе, занимались чем-то подобным в странах третьего мира».

Тогда я заявил, что выхожу из игры. И вышел. Похоже, им было все равно. Предстояло купить дополнительное количество взрывных устройств, на что я давал деньги. Первоначальную операцию предстояло совершить троим: Курту, Клайду и Джейку. Марк Нортон будет на подхвате, ему не хотелось пачкать руки. Но Курт сказал, что Джеймс будет третьим.

- Кто такой Джейк? - спросил я.

- Джейк Меннинг.

Я не подал виду, что знаю, кто такой Меннинг.

- Я этому не верю, - сказал я.

- Вам и не надо верить. Того, что произошло сегодня, вполне достаточно. А завтра еще что-то взлетит в воздух. И послезавтра.

Я покачал головой.

- Рассказывайте.

- А теперь Эрин мертва, - тихо сказал Хэмиш. - Да, я действительно думаю, что ее убил Вильсон. Или Лаки. Они все это сделали. Таким образом они предупредили меня. Наказали за то, что я вышел из игры.

- Забавная история, - сказал я. - Я верю трогательной истории, что взрывы преследуют политическую цель. Но убить члена конгресса? Нет. И в этом замешан агент ФБР? Нет. И Паркер? ЦРУ? Он 
чудак для отвлечения внимания. Но я кое-что скажу

Вильсону. Вы говорите «Мариотт»? Анфилада 1266?
- Да.

- Если их там не будет, я вернусь.

- Будут, - сказал Хэмиш, - а мы больше не увидимся.

- В таком случае я возьму прощальный подарок. - Я взял бутылку финской водки. - По части спиртного у вас хороший вкус. - Уже на пороге двери я остановился. - Мисс Доусон, - сказал я. - Извините.

- Остановите их, - сказала она.

- Мне нужен только Вильсон, - ответил я. - Черт с ними с остальными.

Глава 29

У меня болели глаза. Кто-то пинал меня и звал по имени. Ковбой смотрел на меня сверху вниз. Оказывается, пинал меня он. На нем был ярко-красный костюм для родео, подобающая красная шляпа и сапоги. По ощущениям казалось, что кончики этих сапог сделаны из стали.

- Прекрати, Ковбой.

- Парень, убери с дороги свою пьяную задницу, - приказал он. - На тебя жалко смотреть, и мне сейчас стыдно называть тебя своим другом.

Я лежал на спине на Маркет-стрит, рядом с винным магазином. По положению солнца я понял, что сейчас утро. Возможно, часов восемь или девять. Еще одно похмелье.

- Ковбой, помоги мне.

- Вот мешок с дерьмом.

Он помог мне подняться.

- От тебя воняет, - сказал он. - Лучше иди домой. Тебе повезло, что все полицейские заняты, иначе твоя задница сидела бы за решеткой.

- Они все в «Хортон-Плаза», - сказал я.

- Да, и в «Сипорт-Виллидж» также, - сказал он. - Сумасшедшие бомбисты еще что-то взорвали.

- Замечательно.

- Но они схватили двоих из них. Оба мертвы, дружище, но копы захватили их, а один из двоих твой приятель.

- Ты мой приятель, - сказал я, когда он помог мне подняться повыше.

- Я думал, что ты тоже мой дружок. Но ты ни за что не хотел мне представить столь замечательную женщину, с какой ты познакомил Гектора, а? А ты ведь едва знаешь его. Что ж, пожалуй, когда она взглянула на черную дубину того парня, в которой тринадцать дюймов, вышла настоящая любовь.

Он громко расхохотался, и от этого у меня заболела голова.

***

Я не мог думать. Я даже не мог открыть глаза. Когда Ковбой помог мне забраться в мою мансарду, я прямиком отправился в постель и отключился.

Очнулся я через несколько часов. На меня смотрели Ковбой и Вик.

- Парень, тебе повезло, что ты жив, - сказал Ковбой.

- Вик? - произнес я.

- Я здесь, - ответила она.

У нее был несчастный вид. Я не винил ее.

- Я позвал эту леди, - сказал Ковбой. - Сказал ей, что она нужна Чандлеру. И она тут же прискакала.

- Я ей не нужен, - сказал я.

- Заткнись, идиот, - ответила Вик.

- Он просто кающийся идиот, вот кто он такой, - сказал Ковбой.

Вик встала на колени возле моей кровати.

- Извини.

- Это я должен извиняться, - сказал я, смотря на ее забинтованную руку. - От меня воняет. Должно быть, я похож на дерьмо.

- К тому же от тебя несет дерьмом, - сказал Ковбой.

- Я волновалась за тебя, - сказала Вик.

- Что ж, дети, я оставлю вас одних, - сказал Ковбой. - Надеюсь, у вас найдется поесть в этом заведении, которое вы называете домом.

Вик улыбнулась, смотря, как Ковбой выходит из спальни и тихо закрывает дверь.

- Вик, - произнес я.

- Не говори этого.

- Я не знаю, что скажу, - ответил я.

- Я знаю, что я скажу. - Она повернулась ко мне. - Я люблю тебя. Я хочу быть с тобой. Ты часть моей жизни, большая часть. Я не хочу терять эту часть. Я не хочу, чтобы мы разошлись.

- Не знаю, что и сказать на это.

Я чувствовал большую слабость.

- Тебе и не надо ничего говорить. Хочешь, чтобы я вернулась?

Мне пришлось рассмеяться.

- Мне следовало задать этот вопрос раньше.

Она забралась ко мне в постель и положила голову на мою грудь. Это было нелегко сделать с такой рукой, как у нее. Я знал, что ей не по себе, но она сама этого хотела. И я тоже этого хотел, мне это нужно было. Может быть, это ей тоже было нужно.

- Ты точно любишь меня, - сказал я. - Раз прижимаешься к мужчине, от которого несет помойкой.

- Нам следует пожениться, - сказала она.
- Конечно. Когда это закончится.

- Дорогой, это уже закончилось.

- Еще остался Вильсон.

Она подняла глаза.

- Значит, ты не знаешь, правда?

- Я ничего не знаю.

Я подражал Ллойду Хэмишу.

Она встала, и я пожалел об этом. Мне нравилось, когда она лежала рядом. Она вышла из спальни и вернулась с газетой. На первой полосе было написано: «Пять бомб взорвались в «Сипорт-Виллидж». Погибли два человека». Эти двое не погибли от взрывов. Это были Арнольд Джеймс и Клайд Вильсон.

Пока я читал газету, Вик осторожно скользнула в постель рядом со мной.

- Мне следует принять душ, - заявил я.

- Обязательно, - согласилась она и рассмеялась. - Тебе составить компанию?

- Я должен тебе кое о чем сказать, что имеет отношение к нам. Я должен это сказать, так как не люблю хранить секреты. Я хочу быть честным с тобой.

Сперва я рассказал ей о ночи с Морин. Затем рассказал о недавних встречах с Бет, Эрин Хэмиш и Оливией. Я рассказал о нескольких женщинах, которые у меня были с тех пор, пока мы вместе.

Пока я рассказывал, Вик села. Она не смотрела на меня, но держала мою руку и не отпускала ее.

- Понимаю, - заговорила она. - Я скажу, что мне больно от этого. Не буду врать и скажу, что ревную. Мы вместе… но мы не давали друг другу никаких обещаний. Не было никакого договора или контракта. В первый месяц, когда мы встречались, я спала с двумя мужчинами. Со знакомыми мне мужчинами, это произошло случайно и ничего не значило.

Я кивнул.

- В последнее время ты много пьешь, - сказала она.

- Больше не пью.

- Я сказала, что понимаю и это правда. - Она крепче сжала мою руку, и в ее голосе прозвучала угроза. - Но пусть этого больше не будет. С этого момента я единственная женщина в твоей жизни.

***

Я помылся под душем и попытался восстановить события прошлой ночью. Я собирался пойти в «Мариотт», у меня были и решимость, и повод сделать это. От дома Хэмиша туда можно было дойти за пять минут через трамвайные линии и Харбор-Драйв. «Мариотт» стоял рядом с «Сипорт-Виллидж», еще одним торговым центром.

Нападайте на Америку: взрывайте ее торговые центры.

Все закончилось тем, что я шел по Гэслэмп и пил бутылку финской водки. Когда я разделался с ней, а это произошло быстро, то заглянул в винный магазин и купил бутылку текилы.

Я помню, что шел пешком и пил.

Помню, что зашел в церковь, в которой шла поздняя служба по тем, кто погиб в «Хортон-Плаза». Я помню, что опустился на колени, пьяным голосом молился Иисусу и обещал ему, что от его имени настигну плохих ребят.

Затем я снова отправился за выпивкой. Помню, как собрались темные облака, пошел дождь, промочил меня до нитки, я открывал рот, чтобы глотнуть водички…
Затем я проснулся от пинков Ковбоя. Мне хотелось узнать, о чем он подумал, увидев меня лежащим на улице.

***

Моя мансарда была полна народу; котятам это нравилось. Там была моя мать, а также Гектор с Бет. Ковбой жарил маисовые лепешки с начинкой из рубленой говядины, мать резала салат, Вик терла сыр. У меня на кухне подобных ингредиентов не водилось, кто-то, должно быть, сходил в магазин и купил все это. Нашлось и пиво, но оно мне было нужно меньше всего. Мать налила мне стакан молока.
Гектор и Бет смотрели телевизор.
Мне пришла в голову мысль, что я недостоин этих добрых людей.

***

По телевизору показывали «Сипорт-Виллидж», Вильсона и Джеймса.

Вильсона обнаружили в нескольких кварталах от «Сипорт-Виллидж» на Фронт-стрит рядом с Федеральным зданием в «Мустанге», в том самом, из которого он стрелял в Хиллкресте. У него было перерезано горло от одного уха до другого; в багажнике нашли взрывные устройства.

Перед Федеральным зданием нашли тело агента Джеймса, ему засадили пулю между глаз.

Телеведущая говорила:

- Клайд Вильсон был известным членом американской нацистской партии, известным наркоторговцем и зарегистрированным сексуальным преступником, прежде судим за изнасилование. Неизвестно, какая именно у него связь с двумя взрывами бомб в центре Сан-Диего. Федеральные органы правопорядка ведут расследование.

Что касается обнаружения тела агента ФБР Арнольда Джеймса, то неизвестно, имеется ли связь между ним и взрывами бомб…
- Мне известно, - сказал я.

***

За ранним обедом, пока мы ели маисовые лепешки, я рассказал своим гостям все.

- Разве все это не чушь? - спросила мать.

- Они чокнутые, это точно, - добавила Вик.

Женщины улыбнулись друг другу.

- Тут видно, что есть лишь один выход, - сказал Ковбой.

- Да? - оживился Гектор.

- Ты думаешь, остальные ребята все еще в «Мариотте»? - Ковбой спросил меня.

- Не знаю, - ответил я.

- Если они там, - сказал Ковбой, - тогда мы идем брать этих скверных ребят.

- Вы только послушайте, - сказала мать.

- Мы? - спросил я. - Кто это «мы»?

- Ты, я и Ковбой, - ответил Гектор.

- И я, - добавила Бет.

- Нет, детка.

- Да, детка. Ты думаешь, Курт откроет дверь кому-нибудь из вас? А мне он откроет.

- Она права, - согласился Ковбой.

- Хорошо, но ты туда не войдешь, - пригрозил Гектор.

Оба поцеловались.

Вик поцеловала меня.

Ковбой поцеловал мою мать в щеку.

- Нам понадобится оружие, - сказал Ковбой. - У Чандлера оно есть…
- У меня есть несколько пистолетов, - сказал Гектор.

Ковбой изобразил, что нажимает пальцем на курок, и улыбнулся.

- Я так и подумал.

- Стойте. Я не собираюсь ехать за этими ребятами.

- Почему? - поинтересовался Ковбой. - Вчера вечером ты собирался.

- Мне был нужен Вильсон. Теперь он мертв. Моя жизнь вне опасности. Жизнь Вики тоже, матери тоже. Черт, мы все в безопасности, даже Азимов и Лиза.

- Зато другие люди в опасности, - заметил Гектор.

- Я хочу, чтобы с Куртом покончили, - сказала Бет. - Я понятия не имела, что он замешан в этой ужасной мясорубке.

- Они хотят убить президента, - сказала моя мать.

- Это наш долг, - сказал Ковбой, наклоняя шляпу, и в его глазах светилась решимость, - мы ведь американские граждане.

- Вот черт, - удивился я.
Глава 30
Моя мать позвонила в «Мариотт». Говоря с приятной британской интонацией, она выяснила, что анфилада 1266 все еще зарегистрирована на какого-то мистера Джонуса. Гектор достал два своих револьвера и вручил один Ковбою.

- Они зарегистрированы, - заверил он, будто меня это интересовало.

Вик и мать поцеловали меня и просили соблюдать осторожность, затем они расцеловали остальных и попросили о том же.

Был вечер. Шел мелкий дождь, и, похоже, надвигались темные тучи. Мы пешком отправились в «Мариотт». Словно здесь жили, мы вошли внутрь, но никто не обратил на нас внимания. Люди говорили о взрывах. Они были напуганы, как и я. В лифте я смотрел на странную команду мстителей: эксцентричный маленький человечек в красной экипировке для родео, безработный охранник и порноактриса - эксперт по оральному сексу. Бет и Гектор выглядели столь же напуганными и неуверенными, как и я. У Ковбоя был такой же вид. Ковбоя никогда нельзя было понять, и когда он достал из кармана оружие, оно смотрелось смехотворно рядом с его гибким телом. Но он держал его так, словно никогда не расставался с ним. Я все время подозревал, что у Ковбоя есть военный опыт, а теперь я был в этом уверен.

У анфилады 1266 Ковбой, Гектор и я прижались к стене по обе стороны двери. Бет постучала.

Она постучала еще раз, но сильнее.

- Кто это? - раздался голос Курта Лаки.

- Курт, это я.

Молчание.

- Бет?

Скорее всего, он смотрел в глазок.

- Слава богу, что я нашла тебя! - заговорила она. - Курт, мне страшно. Пожалуйста, впусти меня.
Для пущей убедительности она подпрыгнула.

Казалось, что она играет в посредственном фильме, но смотрелось это хорошо.

Молчание.
Я слышал, как отперли дверь. Но она не открылась.

Я кивнул.

Гектор схватил Бет за руку и оттащил ее в сторону.

- Давайте, - шепнул Ковбой.

Мы втроем ворвались в помещение, вытянув пистолеты и прицеливаясь.

Внутри было темно и пахло гнилью. Нас встретили не выстрелы, а недоверчивые взгляды.

На полу лицом вниз лежал голый мужчина с ремнем на шее. Это был Марк Нортон. Судя по склоненной набок голове, не возникало сомнений, что у него сломана шея. Зрелище было не из приятных, на ковре вокруг него расплылись дерьмо и моча.
Курт Лаки в белых широких брюках и черной футболке с полуавтоматическим оружием и револьвером на боку. Мистер Паркер сидел в кресле в том же костюме, в котором я видел его в последний раз, хотя на этот раз на нем не было шляпы. У него на голове было не так уж много волос. Это был маленький противный ублюдок. Руки у него были заведены за спину и в наручниках.

По всей комнате валялись маленькие коробки с пластиковой взрывчаткой, детонаторы, несколько винтовок крупного калибра, один или два автомата «Узи». Видно, кто-то готовился захватить небольшую страну.

- Вот это компания, - сказал Лаки.

- Брось оружие, - приказал я.

- Нет, - ответил он.

- Трое против одного, - подытожил Ковбой. - Старик, у тебя мало шансов.

- Шансов и так мало, - ответил Лаки. - Так что можете вполне пристрелить меня.

- Браток, игра окончена, - сказал Ковбой.

- Все предали и отвернулись от меня, - сказал Лаки. - Сперва Хэмиш, затем альбинос, а теперь даже моя собственная мастерица орального секса.

- Придержи язык, - огрызнулся Гектор.

- Где моя оральная мастерица? - Он посмотрел мимо нас на дверь. - Бет? Бет? Где ты? А что если отсосать последний раз. Последний раз запихнуть член в твою маленькую, грязную пасть шлюхи.

- Еще слово, и я вышибу твои мозги, - пригрозил Гектор.

- Валяй, - ответил Лаки. - По крайней мере альбинос меня не убил. Разве тогда не получилось бы совсем глупо? Он убил всех остальных.

- Я никого не убивал, - возразил Паркер. - А ты, идиот, думаешь, что будет лучше, если этот похожий на обезьяну ниггер убьет тебя?

Видимо, Лаки не услышал альбиноса.

- Я прихожу сюда, а он здесь с Марком. И Марк мертв.

- Посмотрите на мои габариты и рост, - заговорил Паркер, - и взгляните на мистера Нортона. С ним я такое не мог бы сделать.

- Ты бывший сотрудник ЦРУ и знаешь не один способ, как убить. Могу поспорить.

- Если это его рук дело, то он затрахал Нортона до смерти, - сказал Ковбой. - Детектив, взгляни сюда. - Он кивнул в сторону пола. Рядом с Нортоном лежал использованный презерватив.

- Похоже, этого парня трахали в зад, а затем свернули шею, скорее всего, в тот момент, когда подающий мяч пытался задушить принимающего вот этим ремнем.

«Точно так же произошло с Эрин Хэмиш», - подумал я.

- Я не трахаю мужчин, - сказал альбинос. - Черт, я даже женщин не трахаю.

- Что же ты трахаешь? - спросил Ковбой. - Коз?

- Кто этот болван с тупой мордой? - спросил альбинос.

- С тупой мордой? - спросил Ковбой. - Ты в последнее время заглядывал в зеркало, белый карлик? Я имею в виду, что ты белый. Ты затрахан белее снега. Ты белый, словно противная задница.

- Да, я белый, - ответил Паркер.

- Белый - это хорошо, - тихо произнес Лаки. - Белый - это власть.

Он рассмеялся и потряс головой.

- Придурок, избавь меня от неогитлеровских лозунгов ку-клукс-клана, утверждающих, что власть должна принадлежать белым, и брось свое оружие, пока я не разнес тебя в клочья.

- Я уже сказал, сделай это, - ответил Лаки.

- Он псих, вот он кто, - сказал Паркер. - Он своих уже убил. А я хотел всего лишь… я только желал смерти этому проклятому Тайреллу. Смерти, смерти!

- Вы оба сказали, что не сделали этого, - услышал я собственный голос. - Тогда кто же это сделал?

Это я говорил. Я начал думать о взрывчатке, которая находилась в этой комнате и что могло бы случиться, если начнут свистеть пули. Лаки тоже понимал это, он прихватит нас всех с собой, совершив последний акт терроризма.

- Да, это совершенно непонятно, правда? - спросил Паркер. - Кто убил их всех? Ответь мне, Лаки, мистер Курт, мистер «я все это придумал», мистер «я спасу Америку ради блага религиозных белых людей». Кто это сделал?

Лаки уставился в пол. Пальцы, державшие пистолет, подрагивали.

- Ты не герой и не мученик, отдающий жизнь ради своего дела, - говорил альбинос со скованными руками, - ты просто жалкий порноделец с претензией на величие.

- Что ж, я хотя бы попытался, - ответил Лаки.

Лаки поднял пистолет. Я чуть не выстрелил в него, Ковбой и Гектор были близки к тому же. Он нас подталкивал к этому. Лаки приставил полуавтоматическое оружие к виску и выстрелил. Кровь, осколки черепа и мозг обдали Паркера, а его тело рухнуло на пол.

- Спорю, это его лучший выстрел, - заметил Паркер.

В комнату вбежала Бет.

- Гектор!

- Детка, все в порядке, - успокоил ее Гектор. Она бросилась в его объятия.

- Теперь, когда все закончилось, снимите с меня наручники, пожалуйста, - просил альбинос. - Ключи в кармане покойника.

- Из этого ничего не выйдет, - ответил я.

- Никому не трогать мертвеца, - приказал Ковбой.

- Да перестаньте, - сказал Паркер, - у меня болят руки!

- Разве жизнь не дрянь? - спросил Гектор.

- Кто-то мог услышать выстрел, - сказал Ковбой. - Поэтому я предлагаю втроем раствориться в рассвете и искать новых приключений. Вызовите копов, пусть они ищут то, что им надо, и делают то, что они должны.

- Хорошая мысль, - согласился я.

Мы пошли к выходу.

- Подождите! - закричал Паркер.

- Что? - спросил я.

- Пожалуйста, - умолял он.

Ковбой рассмеялся. Гектор рассмеялся. Бет рассмеялась. И наконец я тоже рассмеялся.

- Маленький урод, - произнес Ковбой.

***

Я воспользовался платным телефоном в холле, чтобы вызвать полицию. Я попросил детектива Люиса. Мне ответили, что он не дежурит. Я стал настаивать, что это срочно и связано со взрывами, что я могу говорить только с Люисом и я частный детектив и т. д. Меня перевели на его домашний номер телефона.

- Белл? - спросил он. - Черт возьми, в чем дело?

- Мне захотелось, чтобы вы схватили преступников, - сказал я. - Это продвинет вас по службе. Мне хотелось бы попросить вас, чтобы мое имя в деле не фигурировало, но я знаю, что вы не можете этого выполнить. Мне не очень большая охота давать все эти показания, а придется.

Попросив его приехать в «Мариотт», я назвал ему номер анфилады комнат и сообщил, что террористы не будут больше ничего взрывать. Прежде чем он успел ответить, я повесил трубку.

***

Моя мать обняла нас всех, расцеловала на прощание и отправилась домой, довольная тем, что плохими ребятами займутся профессионалы, как это водится в идеальных концовках ее книг. Гектор, Бет и два револьвера тоже отправились домой.

- Пора сматывать удочки, - сказал Ковбой, наклонив шляпу. - Виктория, моя чудесная Виктория, позаботься об этом ловеласе.

- Обязательно, - пообещала она.

- Куда ты идешь? - спросил я. - Ковбой, куда ты обычно ходишь?

- Вот туда, - сказал он и растворился.

- Прогуляемся? - спросила Вик. - Я здесь весь день сижу как в тюрьме.

Глава 31

Взявшись за руки, как это было в Ла-Джолле, когда нам повстречались морские львы, мы с Вик гуляли по кварталу Гэслэмп. Вдали ревело множество сирен. Они все приближались к «Мариотт».

Центр Сан-Диего напоминал театр военных действий - вызвали Национальную гвардию, кругом перемещались солдаты и бронетранспортеры. Я держал зонт над нашими головами, поскольку мелкий дождь перерастал в ливень. На улицах было скользко и мокро.

- Немного похоже на кино, - сказала Вик. - И ты герой.

- Я ничем не отличился.

- Ты остановил их.

- Я никого не останавливал, - ответил я. - Они сами остановили себя. Кстати, говоря о…
Мы подошли к «Кэрридж Уоркс Билдинг». Я подумал, что надо проверить почту, устные послания, напомнить себе, что я еще частный детектив с законной лицензией и, что вполне возможно, преуспею в жизни.

Мы с Вик поднялись в мою контору. Я включил свет. Кто-то сидел на полу.

- Помогите мне, - сказал сидевший на полу мужчина.

Вик вскрикнула и попятилась к стене.

Я потянулся за оружие и обнаружил, что не прихватил его.

Это был молодой человек лет двадцати двух, двадцати трех, с короткой стрижкой, загорелый, в черных джинсах и армейской камуфляжной куртке. Он сидел в позе лотоса, словно занимался медитацией.

- Это моя контора, - сказал я.

- Вы Чандлер Белл?

- Это я. А вы кто?

- Мы разговаривали по телефону. Вы хотели встретиться со мной, но я не захотел этого. - Я узнал, кто он такой, прежде чем услышал его имя: - Джейк Мэннинг.

- Что вы здесь делаете? - спросил я, потому что это был единственный логический вопрос.

- Мне больше некуда было идти, - сказал он. - Я подумал, что вы можете мне помочь.

- Помочь вам?

- Прежде чем я еще кого-то убью. Я не хотел никого убивать. Я не собирался убивать Эрин, так случилось. Она любит, когда ее в одно и то же время душат и трахают. Ей это всегда нравилось.

- Значит, это был несчастный случай, - сказал я.

- Да! Несчастный случай. То же произошло и с Марком. Он тоже обожал, когда его душили и трахали. Они оба обожали это. Я подумал, что именно поэтому их тянуло друг к другу. - Он перешел на шепот: - Вот почему они оба разбили мое сердце. - Он посмотрел на меня, потом отвел взгляд. К тому же у него было искреннее выражение лица. Глаза немного увлажнились. Очень трогательно. - Клайда я убил умышленно. Мы подложили бомбы в «Сипорт-Виллидж». Затем он начал говорить об Эрин и назвал ее дрянной шлюхой. Поэтому я перерезал ему горло.

- А как же Джеймс?

- Этот противный парень из правительства? - Он пожал плечами. - Мне пришлось застрелить его. Я хотел поговорить с Марком. Но Марк хотел трахаться. Он сказал: - Давай займемся любовью накануне нашей славы.

Он хорошо имитировал голоса и жестами оживлял свой рассказ.

Мимо проехала полицейская машина с включенной сиреной. Дождь усилился. Мне показалось, что вдали послышались раскаты грома.

- Значит, вы пришли сюда, - сказал я.

- Помогите мне, - просил он. - Что мне делать?

- Идите в полицию.

- Я так и думал, что вы это скажете.

- Джейк, я не могу вам помочь.

- Я любил Эрин. И Марка. Я никогда не верил в эту чушь о власти белых. Я впутался из-за Марка. И Эрин. Из-за ее отца. - Он встал. Вик издала какой-то звук. Я поднял руку. - Не беспокойтесь, - сказал он. - Я не собираюсь причинить зло ни вам, ни ей. Разве я на это способен? Я ухожу. Я иду сдаваться полиции.

- Правильный выбор, - сказал я.

- Или, возможно, я найду хорошее место, где можно перерезать себе горло.

Мы переглянулись.

- Что скажете на это, мистер Белл?

- Ничего.

- Тогда пока.

Он прошел мимо меня и Вик и покинул контору. Я смотрел, как он вышел из здания. Из окна я следил, как он шагает по улице. Одно тело под дождем. Он актер, напоминал я себе. Он дал великолепный спектакль.

Я вспомнил, что Джеймс говорил о внедрившемся в группу тайном агенте.

Вик подошла ко мне со спины и коснулась моего плеча.

- Ты будешь звонить в полицию?

Я покачал головой.

- Ты думаешь, он пойдет в полицию?

Я пожал плечами.

Она прижала свое лицо к моей спине и спросила:

- Тебя это волнует?

- Нет, - ответил я.

Часть четвертая

Влюбленные

ГЛАВА 32

Мы с Викторией отправились к ней домой, чтобы заняться любовью. Нам хотелось быть подальше от центра и всего, что там произошло. В ее спальне было тихо и мирно; мы остались наедине, и наши отношения изменились. Мы стали взрослыми. Мы стали другими, но мы любили друг друга. Когда она разделась передо мной, возникло чувство, будто я раньше не видел ее обнаженного тела. Мое тело пощипывало, я чувствовал, как мне становится жарко. Я очень хотел ее. Я потянулся, чтобы обнять ее, мы поцеловались, и она раздела меня. Затем мы оказались на постели, она была подо мной, обвив ногами мою задницу, когда я вонзил свой член в нее, заглянул ей в глаза и понял, что больше никогда не обману ее, что я знаю, «где остановиться», как выражался Джонни Кэш. Я задавался вопросом, насколько искренни мои чувства, ‘пока они достаточно искренни, но сейчас самым главным были потребности момента. Она ухватила руками мои ягодицы и сказала:

- Трахни меня посильнее. - Я так и сделал. Виктория добавила: - Я отдамся тебе так, как ты захочешь, а ты трахнешь меня так, как любишь.

Я так и поступил.

Глава 33

Я никогда в жизни не чувствовал себя так хорошо, когда проснулся следующим утром. Я был готов заняться очередным делом, каким бы оно ни было.
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Внимание!

Текст предназначен только для предварительного ознакомительного чтения.

После ознакомления с содержанием данной книги Вам следует незамедлительно ее удалить. Сохраняя данный текст Вы несете ответственность в соответствии с законодательством. Любое коммерческое и иное использование кроме предварительного ознакомления запрещено. Публикация данных материалов не преследует за собой никакой коммерческой выгоды. Эта книга способствует профессиональному росту читателей и является рекламой бумажных изданий.

Все права на исходные материалы принадлежат соответствующим организациям и частным лицам

� В переводе с английского «Lucky» (Лаки) значит «счастливчик».


� «Biff» (Бифф) в английском сленге означает «удар».


� Бостонское чаепитие - бостонский бунт против ввоза англичанами чая 16 декабря 1773 г. (Прим. перев.)
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